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Az aradhegyaljai ---~villamos vasut. ·. 
Irta: Kisjolavai Szabó Zoltán. 

.Már huzamosabb idő óta· hire· Jar, 
hogy az "A; H. NL l-':" villamosvasuttá 
fog átalakulni, sőt -· ha jól tudom - a 
részvénytársaság ez évi rendes köz
gyülésén• a részvényesek ezen. irány
ban meg is adták az igazgatóságnak 
a felhatalmazást, hogy a terv meg·
valósitására · tegye meg a szükséges 
lépéseket. · ··· · · ·- .· · • .· '·. 
· · U gy. Arad város, mint Aradhegy
alja közönsége osztatlan örömmel 
üdvözli a villamosüzem Jétesitésének 
szándékát. A város azért, mert a for
galom még élénkebb lesz, a hegyalján 
lakó közönség pedig ezen körülmé
nyen felül még azon előnyben is 
reszesül, hogy olcsón hozzá jut a vil
lamos világításhoz. · ·· 
.._, ·- Ami a -részvénytársaságot illeti, 
wr--n- w -r 

A HÉTRÖL. 
,.,, ":j.* 

U go r ka szezó n. 
Álmos, nyári nappalokban, ·, 
Sok-sok forró éjjen által · · · 
:Foglalko.ztam egy nyarankint . 
Aktuális problemával. , · , , . 
Melyet én szarintem eddig 
Senki még nem fej te meg: 
~·orr6 nyárnak mért adják az 

~ l ; ' 

- "Ugorka szezón 4< nevet 1 ' 
. . ' 

. Csöppnyi észszel, fejtöréssel · 
· MegsE~jlém most nagysoká.ra.: _,, ; . 

Az "Ugorka szezón" jelszó 
· . Mért ragad rá m.inden nyárra .1 _ 

_, .. Mert ha jő a nyári évad; · .. 

'' '. 

.. : Élet s pletyka szíínetel. , ,' . 
, · · B.s a kertet, társadalmat '· 

', Az ugorka lepi el. 
- . í .:.: 

~s mióta hire ment a ' 
Nyári "ugorka szezún"-nak, · · · ' 

• Nincs uj tracscs az asszonyok közt 
Jts a térnák egyre fogynak. . 
Nincs mit irni, cápa..k.or van, , · ·1 . · 

És az élet szótalan, 

' l 

l~--
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- ; ... ·-
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S T A U B E R oJ Ó ZS E F. Vasárnap, julius l8a , 

t kétsf,gtelen, hogy megfogja találni 'szám-j N agy hátrányára szo lg ál a válla-
adását. Csak legyen meg az, alkalmas latnak azon körülmény,: hogy az "A. 

. közlekedési eszköz, utazó köz/Jnség lel- H. ~L V." nyomtáva csak l mtr. Itt 
tétlenfil akad ·mindig. Sőt ezen tétel nem elmélkedhetek afelől, hogy miért 
helyességét igazolja maga az A. H. M. V. van ez iq; hiszen midőn ezen nyom
egy ; pár évi multja. Köztudomásu, távotráeroszakoltáka társulatra, szives
hogy sokan voltak a hitetlenek, akik örömest vállalta ezen feltételt már 
akkor, amidőn Lőcs Rezső mai társu- csak azért is, hogy me:ntü1 kevesebb 
lati e ln ök vezetése alatt megindult a akadálya legyen a vasut létesitésének. 
mozgalom az A. H. M. V. létesitése Tehát ezzel a fennálló ténnyel ma . 

. érdekében, nem jósoltak elegendő for- már és a jövőben számolni kell és
galmat a vállalatnak, holott az ered- arrakell törekedni, hogy ezen kedvezőt
mény fényesen behizonyitotta a téve- Jen körülmény annyira, amennyire 
dést. Ha a viliarnossá való átalakitás lehet, e·lensulyozva legyen. Ha ma 
sikerül, ugy a forgaibm meg fog sok- az "A. H. lvi. V." által akar valaki a 
szorozódni. Azt hiszem, hogy a villa- M. A. V. valamely állomására akár 
mos üzem hajtó ereje csak akkor ·darab, akár vaggon árut · szállítani, 
lesz eléggé kihasználva, ha Arad, azt valamiképpen át kell rakatni 
.M .. -Hadna és Pankota végállomásokról Máv-kocsiba és ez· tetemesen felemeli 
(W p~rcenként indul a vonat. Nos há.t a szállítási költséget. Viszont ilyen ne
bizonyos, hogy ilyen sürü vonatindi- hézségget van egybekötve a }tfáv. ál
tásnál is meg lesz a kellő személy- lomásain feladott és az "A. H. M. V. ~-on · 
forgalom. Hiszen az "A. H. :!\1. V." a való továbbítáAra szánt rakom·ány. De 
mai eAzközeivel is teljesen 1negfelel a meg van nehezitve a motoroson való 
modern igényeknek és ezen körül- teherszállitás az által is, hogy a Hegy
ruény Zerkovltz Rudolf vezérigazgató alján lévő állomásokon sehol sincs 
hatalmas en~rgiájának, szaktuuásának á.rul'eb:·ételi helyiség, rámp& és elegend6 
és agilitásának köszönhető és az ó kitérő~ de még az egyes megálló
személye nyujt garanciát arra nézve helyeken a várakozó helyiségek et is 
is, hogy a villambssá. való átalakitás igen nehezen · ·nélkülözi · --- · kivál 
sike1·ülni fog és később föltétlen ül be is télen - az utazó közönség .. ' , : , 
fog válni. Nézetem szerint most mid6n az 

. ' .. Ezen megg,yőződésből . kiindulva, "A. H. :M. V." átalakitása küszöbön 
füzöm · tovább gondolataimat akkor, van, időszerü ezen kérdések felvetése 
1nidőn azok kapcsán egy pár további és ez késztetett arra, hogy foglalkoz
teendőre akarom az érdemes vezér- zam e tárggyal, mert a kitérők, fel
gazgató figyeimét. felhivni. . \l'ételi- és várakozási' helyiségek léte-

' Nincs ro.it tenni, .sehol semmi, 
Legföljebb· ugorka van. · • ' · 

Megt,lrtén ik ám mi gyakran, . ·, 
Hogy .az ugorka szezón ba, ~ 

. Ne. adj Is len: kerteinkben · 
Hogy egy kis ugorka volna. 

'De viszont ugorka helyett · 
· Van száz hír, száz esemény, 

Botrányt csapnak, ünnepelnek, · 
·.Ny;\ ri napnak tűz he vén .. 

,.. • Ar~d is igy járt az egyszer: 
Dár ugorka korban élünk, 1 

.· . 

S nincs panasz : ugorka is van, 
Volt zajos napokba részünk. 

. . ·Egyre-másra jöttek-szálltak 
,·· J<Jrdekes szemációk, 
· .·. ·.s megzavarták az ugorkás 
. ,, .. Csendes, szép vakációt. l 

, YagJ tÁn.·volt ugorka korszak, 

., 

. ; .. ·- Hogyha. nem volt, nem .csodálom -
Hogy egy Kronprinc vesztegelt a 

, V én aradi állomáson '? : 
:., 8 ritkaságszán:C megy a nyár, .mely 
· . }\.. melegben szenvedöt, 

A hüvösre elsegiti 
Bankdirektort s köny\·előt. 

-

·" 

Egy ugorka szezón sem sziilt ~ · · :, 
Eddig még kult.urtanicsost, _ , . •;. 
És e ny áT ba öt kis utca 
Tett szert uj nevekre már most. .1 , 

S mig Kossuth-szobornak egy· nyár 
Sem tevé le zárkövét, , 
S egy nyár sem csinált. oly sok bót · 
Falud.Ynak, mint -:- e hét.. · · ·· 

'· 

· :. 8 azt hiszem, rég nem dühöngött· 
ny hűvös ugorka hónap . ' ' : 
8 rég kivántak 'annyi rosszat· · ' 
Az időjós Meteornak.: · 1 

És mint most - be rég esett már 
A felöltő s szoba jó', , , .. 
De rég ázott-fázott igy át · ·"' 
Bőrig sok-sok arató. 

- - ·~. ,.r-\ ',' -~ .:-,"'.; ~~ ~ • 

'• 

S r~g nem volt, mint most, oly gyenge, . , 
Jéggel vert a ga2da éve, . · 
Mlí,jdhogy nem több az ugorka, .. 
~iínt n buzakalász s 'kéve. 

,, - S mint mindig:. rossz $-ratást nyög 
, · Az idén ís bus Arad, 

Mely aratni valót szánt el 
· És csak Szánt6-kat arat! 

Szihink. ··---- ..;_.!1! 

\: 
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~ 
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i 
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sitésa nem kerülhet olyan nagy több
költségbe, hogy az a targalom na
gyobbodása által meg ne térülne, vi
szont az államvasutakhoz való csat
lakozás valamely, erre alkalmas pon
ton, ott, ahol esetleg valamelyik na
gyobb iparvállalat is hozzájárulhatna 
a költségekhez, egybekötve a teher
kocsik olyan átalakitásával, amely 
lehetővé tenné a nyomtáv variálását, 
- oly befektetés lenne, amely busá
san gyümölcsözne. 

A perzsiai forradalom. 
. 

·A sah elmenekült. 
Távirati tudósitás. 

--.. --
ARADI KÓZLÖNY. 190\J. julius 18~ 

~~----~----~-------------------------------
a- német követséggel szemben még" mindig A textilgyár és az . aradi ipar~ 
harcolnak. A sah azért menekült az orosz kö- • 
vetségre, mert nem bizott a saját csapataiban 
és attól félt, hogy orozva megfogják gyilkolni. '"'r RendkivUli közgylll&st kértek. 
Az a ma felwerült bir, hogy az orosz csapatok - A:r. Aradi K6zllJng tudósitójatól.-

már Teheránba érkeztek, nem való. Arad, joltus L7· 

. Teheránból jelentik: A nacionalista párt Az aradi iparosság körében az utóbbi na.-. 
ma reggel a német követséggel szemben lev6 pokban az a hir terjedt el, hogy a Hungári~ 
bankot bombázni akarta, mert a bank épületé- aradi pamutgyár részvénytársaság építkezései 
Ml állitóla!l ráJöttek a nacionalistákra. A né- már egy-két héten belül megkezdődnek, mivel 
met követ tiltakozott a lövöldözés ellen, mire az épületeket már október hó végére be akar
az ott ]evő nacionalista csapatok elvonultak. ják fejezni. Ez a hir nagy izgatottságot keltet1t 

BerlinböJ táviratozzák: Teheráni távirat az iparosok között, mert eddigelé egyetlen aradi 
szarint Liatow ezredes délután négy órakor épitőmester, épiilet asztalos, bádogos, vagy más.. 
megadta magát a parlament előtt ]ev~ téren iparos nem kapott felhivást arra, hogy tt>gyen 
az uj hadügyroiniszteroek. . ajánlatot az építkezési munkálatokra. A rend· 

Londonból táviratozzák: kivüli jzgatottság arra inditotta Sleigerwal<t 
A sah sokáig vonakodott magát megadni, Alajost, az aradi ipartestület elnökét, hogy ma. 

csak az angol és az orosz követ rábeszélésére délelőtt sürgOs beadványban rendkivüli köz ... 
Arad, julius l?. engedett, akik Ínellmagyarázták neki, hogy gyülés összebivásá.t kérje a polgármestertőL 

- A nacianalisták győztek. A sah feltétlenül Ie kell mondania, ha nem akarja Steigerwald Alajos beadványában kifejti" 
családjával együtt az orosz követségre életét veszélyeztetni. Az orosz követ kijelen- hogy Aradnak rendkivül fejlett építőipara van 
menekült, ahol hivatalosan lemondott tette, hogy abból a hiresztelésMl, mintha orosz s nem lenne sem méltányos, sem indokolt, ha. 
trónjaról. A nemzetgyűlés ma a par- csapatok akarnának Teheránba bevonulni, egy az aradi építőmesterek és más. iparosok a tex ... 
lament épülete előtt Achmed ~Iirza szó sem igaz. A sah erre kijelentette, hogy en- tilgyár építésénél idegenek miatt kiazorulnának .. 
trónörököst sahhá, Asszad el Miilk-öt ged s ll éves fia, Acbmed Mirza javára le- Ez egyébként ellenkezik azzal a kikötéssel is, 
régenssé és Sipahdart hadügyminisz- mond. melyet a város a kedvezmények megadása ai .... 
terré kiáltotta ki. A reakció teljesen Londonból táviratozzák: A sah csapatai a . kalmából megállapitott s amely szerint egyenlO. 
megtört. A saht védő kozák-csapat a csütörtök éjjeli vereség következtében vissza- l árak mellett az épitkezésnél az aradi iparosok 
mai nap folyamán szétoszlott. Az éle- vonultak Suitanabad bs, ahol a sah tartózko- előnyben részesülnek. Kifejti a beadvány, hogy
téért remegő sah életét csak ugy ment- dott. A sah arra a hirre, hogy ügye elveszett ,az idegen épitőmest.erek, asztalosok és más. 
hette meg, hogy Anglia és Oroszor- s a naciiJnalisták hátba akarják támadni, első iparosok alkalmazása egyenesen lealázó lenne sa 
szég vállaltak érte garanciát. feleségével, Achroed Mirza anyjával és másik aradi iparra s mindezek alapján kéri. a pol" 

Részletes tudósitásunk a következő: fiával az orosz követségen keresett oltalmat. gármestert, hogy sürgősen hivjon össze rend ... 
Teheránból jelentik: A sah ma reggel A sah kétszáz lovas kozáktól kisérve ment a kö- kivüli közgyülést, amelynek az lenne a fel-.. 

nejének és a trónörökösnek kiséretében mcnt · vetségre. A követség tagjaiasahot ünnepélyesen adata, hogy kimondja, hogy a város az aradi. 
az orosz követségre. A sah táviratot intézett az fogadták. Bevezették a díszterembe. A villát meg- iparosok elsőbbségéhez ragaszkodik & e kiköté .... 
orosz eárhoz, amelyben közli, hogy családjával erősitették kozák csapattal. A kapura kitűzték sének bármily módon érvényt is szerez. ~ 
együtt a cár védelmébe ajánlja magát. az angol és az orosz lobogót, jeléül annak, Varjassy Lajos polgármester e beadvány. 

Teheránból táviratozzák: A parlament leg- hogy a sah életéért Anglia és vroszország következtében arról értesitette Steigerwald Ala~ 
kiválóbb tagjaiból, szá.m.os eMkelőségböl, a na- együttesen válJal garanciát. A sah szökése előtt j~t, hogy a rendkivüli közgyűlést ez id6 sze .. 
eionaUsták és a katonaság vezéreiből álló nem· meg akarta kisérleni, hogy csapataival észak ri~t nem hívja össze, mert az aradi iparosok. 
zetgyiilés ma nagy néptömeg jeltlnlétében a felől hátba támadja a naeionálistákat, azonban mellőzésének hirét vaklármának tartja, s mert. 
parlament épülete el~tt Aehmed Mirza trónörö- . visszaverték öket. A sah tábora ma reggel fel- nem tételezheti fel, hogy a textilgyár a város. 
köst sahhá, Ailszad el Mülköt, a Bachtiar-család · oszlott. · kili.ötését nem respektá.lná.. Megnyugtatta. a pol-
fejét régenssé és Sipahd.art hadf!gyminiszterré gármester Steigerwaldot aziránt is, hogy az. 
és teheráni kormányzóvá kiáltotta ki. . · A főrendiház Dlése. A ft.írendihá.z julius aradi építőmesterek, lak.atosok, asztalosok, bá ... 

BerlinbÖJ táviratozzák: A aab csapatainak 24-én, szombat délelőtt 10 órakor ülést tart. A dogosok és más mesterek nyugodtak lehetnek,. 
egy része, mely· az orosz bank. közelében fog-~ napirenden egy királyi leirat kihirdetése és a mert a város teljes mértékben gondoskodik ér
leJt állást,. nem akarja magát megadni és ott, jegyz~könyv hitelesitése szerepel. dekeik védelméről, ámbár erre aligha kerül 

József fóherceg életéből. 
- A hadnagyi rangtól a dandárparan~snok

Bágig. _._ 
A legnépszerübb főhetceget, . József kir. 

hereeget az utóbbi napokben ki.Uönösen sürün 
emlegetik. Nemrég nevezték ki dandárparancs
noknak s megkapta a Dr. cimet is. Budapest 
utcáin gyalog sétál, az aratóival kedélyeskedik, 
stb. stb. 1\Hndezek szörnyen aktuálissá. teszik 
József főherceget. Az aktuális emberek életé
ből pedig illő elmondani néhány kedves epizó
dot. Ezeket ime itt közöljük egy volt aradi hir-
lapíró tollából: • 

Az 1891-ik év koraöszén, egy verőfényes 
délben, a kisjenői negyvenezer holdas urada
lom barátságos, enyhén sárga, hosszu földszin
tes kastélya előtt mintegy a termé!;zet disz
őrségeként szép sorrendben álló fák árn:véká
ban, kíséretének és az uradalmi tisztviselöknE-k 
az élén József főherceg észrevehető izgatott
sággal várakozott. Nézea-ette az óráját, számi
totta a perceket. Jóságos szemének tekintete 
végig szállt az aradmegyei község utjának 
széles vonalán, jobbról, tul a kanyarodásokon, 
emelkedéseken, s képzeletben egészen az innen 
már nem látható esinos kis vasuti indóházig. 
Idősebbik fiát: JózsefAgost főherceget várta, 
e.kit már hosszabb ideje nem látott. Kedélyesen 
beszélgetett, s kis makrapipa-formaju szopó
kából szivarozgatva, .el-eltréfálkozott most is ; 
de mintha t'zuttal a beszédnek valami más 
belső céJza ta lett volna. : a percek hosszuságá-

j 

nak eltünteV:se, az idő siettetése~ ' A távolban l tóan megtekintő édes atyjának látogatására, a 
hosszu mozdouyfüt1y sivit, a mi magyar f6- persze azután itt is élt ez alkalommal, hogy aZ; 
hercegünk szeme fölragyog, s az élénkebb sziv- erősen férfias, nemes sportot üzze. 
verés megrezegteti n:mgodt szép magyar hang- Mint kezdő és ez időben Aradon müködö. 
sulylyal csengő hargját: . hirlapirőt az a kitüntetés ért, hogy ugyanekkor-

- ~V~st jtln a.._Józsi! · József főherceg közvetlen környezetében állan~ 
És néhány perc mulva kettős fogat robog dóan ott lehettem, s igy történt, hogy a. fensé~ 

a kastély felé, · s a gavalléros megjelenésü ges ur a következő iréfás módon wutatott be: 
Libits Adolf, a főhercegi uradalmak kol'II).ány- a fiának: 
zójának kiseretében megérkezik JózsefAgost - Józsi, ösmered-e a közvé:eményt 1 
főherceg. . A fiatal föh .. rc~g kérdőleg, majd moso~ 

Még egészt>n fi11.tal. A termete közepes, lyogva tekintett édes atyjára, mire József fő, 
karcsu, a bajusza még alig-alig pelyhedzik. Egy lierczeg bemutatott engem .. 
igen fiatal. had~a~ocska, aki.n pompá~an fest József Ágost ~őherceg arca még szint.e. 
az umform1s. Kozöshadseregbeh hadnagyi egyen- nőies volt a nagy fiatalságtól, de kezének szon ... 
ruha feszill rugékony termetén, - csakhogy tása, nyilt, határozott tekinteti>, önérzetes, d& 
ennek a ha~nagynak ~ J?l~llét az aranygyapjas- azért minden mesterkéltség nélkül való föllé ... 
rendn~k a. Jelvenye d1sztti. pése és gentlemanlike modora már előnyö~en 

Kmgr1k, József főhercegnek kezet csókol, s vallottak a nemesen fejlődő szilárd férfilélek, : 
azután atya és fm a roélJiséges családi S'leretet mellett 
bensőségével mE'gölelik, megcsókolják egymást. ·. Erdélyi vadászata előtt Tátrafl\reden idő, 

Most aztán csupa aranykedély: derü, mo- zött s i1t hagytu. volt édes anyját: Klotild 
soly, tréfa, IDiodenkivel való kedves enyelgés főhercegnőt, nővéreit: Mária Doroltya, Erzsé, 
a. magyar királyi honvédség főparancsnoka. S bet és Klotild föheret>gnöket, (Margit nővére 
a tisztei~ő üdvözlések után fiához áll: már férjnél volt; 1890. julius lá-ikén vezette 

- Lássuk csak, Józsi, nőttél-e azóta 'l oltár elé a. dusgazdag Thurn-Taxis Albert. 
És vállmagass gát ö szemérve a fiá.évaJ, herceg, aklnek az i tállói is - igy mondotta 

büszkén mondja: volt nekem megboldogult Holdhá.zy püspök. Jó .. 
- ~leg.l).őttél. zsef főhrceeg ket fiának volt nevelője - "való-
József Ag ost föher cE>g, aki kora ifjuságától ságos szalónok ") - és az azóta megdicsőült 

kezdve szenvedl'll_ve:. és kitünő Nimród, Erdély~ Lás:z.ló fóherceget. Beszélgetés közben Józs.,f 
ből, ahol VBdászni járt, jött a katonai szemle- Ágost főherceg elmondja, hogy édes anyja éa 
körut után Kisjenőn pihenő és uradalmát beha- testvérei mikor jönnek ísmét Alcsuthra s mivel 

.... 
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tehető. , Valamennyi nagyon szépen és ízlésesen volt be- jl 

Steigerwald Alajos a polgármester felvilá- rendezve, az asszonynak csak az tűnt fel, hogy Rosszul sikerült toloajtero. 
gositásaiban megnyugodott. · mindegyik szabában - ágy állott. Kényelmet-

minden v~ószinüséget nélkülöz u a hir, lenül érezte magát, merl kezdte sejteni, hogy 
hogy a gyár másfélmillióra rugó építési költ- az alkalmi szerelmi légyottolt egy helyén jár. 
sége idegenek kezébe kerül. Ellene mond eD.- Rövid bucsu után sietve távozott. 
nek magában az a körülmény is, hogy a Most jött azután a rettenetes véletlen, 
Neuman Testvérek, mint a textilgyár fOrész-l amely oly kiméletlenü! bogozza az emberek 
vényesei, az aradi iparnak windenkor védel- sorsát. . "' 
mezlíi voltak. Amint kilépett a lakás ajtaján, a család~ 

.. Különben is Loré.nt a textilgyár igazgatója nak egy régi ismerőse jött vele szemben. 
kiJelentette munkatársunk elOtt, hogy a gyár A férfi köszöntötte az asszonyt aki tova-
tervei még nincsenek készen, a pályázatokat . tett • 
még meg se hirdették. A gyár egyébként u 816 • 
aradi iparosokat föltétlen elOnyben részesiti és Másnap reggel a szobaleány egy levelet 
abszurdnak tartja azt a kombinációt, amely adott át neki, amelyet a jó ismerős irt és 
-ezerint az építkezésekhez külföldrCíl hozatnának amelyben az asszonyt légrottra hivja. Nyil~ 
munkaerot. 

A szerelmek tanyáján. 

Egy válópör története. 
Fővárosi tudósitónktól. 

Arad, julius 17. 

A budapesti törvényszék előtt tegnap óta 
egy válópör fekszik, amelyet, -ha Guy de Mau
passant novellában dolgozna fel, az olvasó 
reá mondaná : az ilyen a való életben nem 
történhetik meg. A szeraplők előkelő személyek 
-és a ':álópört a fliváros egyik kitünő ügyvéde 
·vezeti. 

' Az eset a következő : 
A férj kényelmet szeret6 uriember, aki a 

háztartás gondjait teljesen a felesége vállaira 
rakta. A feleség ennek tudatában már meg
l!Zokta, hogv mindenröl O gondoskodjék. Igy, 
mikor a lakáskérdés felmerült, ennek a megol
dását is magára vállalta. A házaspárnak ugyan
is a mostani lakásuk nem tetszett. A feleség el 
is határozta, hogy majd 6 keres egy alkalma-
eabbat. . 

,. Valamelyik nap utra is indult és hosszas 
ker·esés, járkálás után talált a Váci~utca egyik 
kapuján egy cédulát, amelyen nekik megfelelő 
lakást hirdettek. Négy utcai szobát a hozzátar
tozó mellékhelyiségekkel. 1 

Az asszony felment az emeletre, hogy a 
lakást megnézze. Becsengetett és a szob~eány 
pazar fényüzéRsei bebutorozott szalonba ve
~:ette. Majd megjelent a lakás urnOje is és a 

erre az időre már ott lesznek József és József 
Ágost főhercegak is, József főherceg a szeretet 
melegségével jegyzi meg tréfásan: · 

- 1gy tehát akkor a tisztelt család ismét 
együtt lesz. 

A családban József Ágost főherceg becéző · 
neve "Jók" volt; a László főhercegé: "Lili." 
És szegény "Lili "~re akaratlanul is oly 11.agy · 
befolyást gyakorolt a nálánál három évvel 
jdösebb "Jók". Mikor az egész nemzet őszinte 
fájdalmára. oly tragikus véget ért. zsenge i~j. 
Lá::;zló főhercegről szúló müvemhez adatokat 
gyüjtöhem, a fiatal főbereegek egyik volt tanára, 
Malatin Gotth.ard, szent-benedek~rendi áldozár, 
pannonhalmi tanár többek közt igy irt hozzám: 

• "Azt láttam, hogy rá (t. i. László föher
-cegre) nézve első és főszabá1y az akkor tizen
egy éves József Agost testvérbátyja példája 
volt. Annyira szereLte bátyját, hogy mindenben 
először tő1e kért tanácsot, anélkül azonban, 
hogy önmagának akarata ne lett volna, amelyet 
tudott is azután érvényesiteni á ha mégis ugy 
fordult a dolog, hogy az az akarat nem veze~ 
tett volna helyes eredményre, ismét csak a 
"Jók" volt az, (igy nevezte testvérbátyját) 
aki tekíntélyével ezen akaratától el tudta. te
relni. E ragaszkodás bátyjához megmaradt 
mindazon kilenc éven át nála, amely ideig 
nekem volt szerenesém a fenséges főhercege
ket a reál-lárgyakból tanitanom, ugy annyira, 
hogy az első alkalommal, .midőn József Agost 
föhercg ur öccse nélkül utazott el egy-két napra 
Alcsuthról~ a boldogan elhunyt nem volt meg-

l 
\ 

t.an, röviden, határozottan. 
Az asszony megdöboenve olvasta a leve~ 

let és nem tudva mit csilu'i.Jjon, megmutatta 
férjének. Ez a legnagyobb felháborodással 
sietett barátjához, hogy azt tolakodó ma~ 

gaviseletéért. szemérmetlen ajánlatáért felelős
ségre vonja. 

\. 
A barát himezett~hámote.tt, próbált véde-

kezni, de végre, hogy magát 1gazolja, megmon~ 
dotta ajánlata okát. Ö az asszonyt látta kijönni 
a találka he yről éd valószinüleg többen is lát~ 
ták, mert bizonyos körökben az ass~ony eré~ 
nyéről és erkölcséról nem a legjobb vélemény~ 
nyel vannak. Sőt ... 

A férj, aki eddig rendületlenül bizott fele
ségében, gyanut fogott. És ez a gyanu lassan
kint tépelődő lelkében bizonyossá érlelődött, 
annyira bizonyossá, hogy felesége ellen beadta 
a vé.lópört. 

Hány tanunak keJl majd felvonulnia, hogy 
az asszony ártatlansága bebizonyosodjék. De be 
fog~e bizony:>sodni '? Hiszen bizonyára terhelő 

tanuk is lesznek. Azok nem láttak sern.mit, nem 
tudnak semmit, de valószinűleg mindegyik hal
lott valakitől valamit ... Valakitől ... De kitől, 
arra nem fog emlékezni egyik se. 

Az asszonyt talán felmentik, de azért férje 
többet bizni nem fog benne. A gyanuból, a 
vádból valamí mf,gmarad a Hlve bensejében ..• 

Mién '? egy semmiPrt ... a véletlen szeszé
lyes játékáért ... kárörvendő mesterkedéseiért. 

vigasztalható, sirva ment egJedül a parkba. S 
csak azt panaszolta hogy mit fog ő tenni egye 
dül, a Jók nélkül. Nagy öröme lett mindig ab
ban, ha oly valamit tehetett, mivel bátyját jól 
megnevettette." 

Ime: a magyar nemzet egyik igen kedves, 
drága ifju hfllottjának gyermekkori nagy r~
gaszkodása mily azépen jellemző magára József 
Agost főhercegre is. 8 ennek a szaretetnek a. 
viszonzását József Ágost főherceg sok mélyen 
megínditó sorával jellemezhetném, de nem aka
rok :régebbi, teljesen soha be nem hegedhető 
sebeket érinteni. 

Hogy mily igali magyar szellemben lettek 
a kis fő hercegek: József Ágost és László ne
velve, erre biwnyára egyik legérdekesebb koro
natanu a megboldoguli Albrecht főhercPg, aid
nek östBeretes ridegsE·ge a magyarokkal szem~ 
ben életének utoisó éveiben már nagyon meg
enyhült. 

Egy alkalommal a fiatal fanségek nagy 
magyarságáról lévén szó, ezt a megjegyzést 
tette: 

- Jó, jó. De azért talán néha mégis csak 
eszökbe juthatna, hogy ők - osztrák főherce-
gak is! . 

Az ember jellemét csalhatatlanul meg
világitJák azok az érzelmek. amelyekkel azok 
iránt viseltetik, akiknek leginkább t'~~rtozik 
hálával. A József Agost főherceg leggyöngé
debb fiui, férji és apai szeretetének szép és 
megható nyilvánulásai, bár a budapesti első 
huszárezrednek immár parancsnoka, igazán nem 

F6városi tudósitónkt61. 

Arl4, jullus 17. ' 

A budapesti kilencedik kerületi kapitány
ságon sokat nevetnek most a következő eseten : 

Egy Szeplős Géza nevü zülliátt pincér, 
akinek rendes "keresetét" az 11tcai nők szol
gá.l~tták, mostanában egy ujabb "foglalkozást" 
keresett. Józb.n Pál nevü társáv~ hölgyek ké
zitáskáit lopta el olyan helyeken, ahol a lopást 
könnyü szerrel vihették véghez. A vásárcsar
nokokat szemelték ki erre a célra. Megfigyel
ték, hogy amikor a hölgy alkudozik az eláru
sitó asszonyny~, rendesen vagy leteszi a ridi
küljét n lahovaJ vagy pedig gyöngén tartja a 
kezében. Egy ügyes kézmozdulat és a táska 
már el is ,tünt. 

Ezt annyi ügyességgel vitték véghez, hogy 
a lopást a kárvallottak rendesen csak későn 
vették észre, amikor a tolvajok már ungon
berken tul voltak. A manőverükhöz tartozott 
még az is, hogy naponta más-más vásárosar
noket kerestek föl. Ez a ayomozást is nagyon 
megnehezitette, de a rendörségre jött sok pa
nasz folytán megarOsitették a, cs~okokban a 
detektivszolgálatot és ennek u intézkedésnek 
lett is foganatja: 

Tegnap a vámház-köruti csarnokból egy 
G. J. nevü kereskedőnek a felesége igyeke· 
zett hazafelé., Az egyik kezében egy megra
kott kosár, almásikban ridikül volt. Alig lépett 
ki azonban a kapun, a ridikül már el is tünt, 
Az asszony visszament és vagy egy félóra 

·hosszat kereste a táskáját. A tolvaj .azalatt 
egy .kapu a]á ment, megnézte a ridikül tartal· 
mát és konstatálta, hogy csak 40 fillér vo l t 
benne és egy csomó rokoaok:tól érkezett levél. 

-Ez mégis szemtelenség, monologizált Szep
ICís Géza. Ilyen rossz keresetem még sohanem volt. 

Azután ütött egyet a homlokára és elment 
a legközelebbi kávéház ba. Itt egy ]evelet szöve
gezett meg ezzel a tartalommal : 

Kedves Matildkal 

Holnap este a nyugoti érkezési oldalán 
várlak. Fö1tünés nélkül csókolódzhatunk az 
utazó közönség között. Biztosan gyere l Ó lel 

Henrik. 

keresi a nyilvános "sZAreplé~··-t, már a köztu
datban melegitil{ az iránta való nagy és meg
érdemelt ~kon~zenvet. Tndjuk mindannyian, 
hogy a daliás ftatal honvédhuszárezred-parancs
nok a legjobb fiu, a legjobb fér:j, a legjobb 
családapa. Dfll gyönyörü az ő hálás vonzalma 
volt tanáraihoz ts, ig,v a már ernlitettem tudós 
bencéshez: Malatin Gotthardhoz, akit gvak
rabban fölkeres leveleivel és csupa gyöngéd
séggel. 

Mik r királyunk egyik unokáját, a b.4jos 
Auguszta főherct>guőt eljegyezte, t-zt siirgö
nyözte volt. lanárának: 

"Ma eljegyeztem Auguszta bajor .her· 
cegnőt. Szivélyes iidvözlettel JózsefAgost 
fhg." 

Auguszta főherc~>gasszonnyal megtl'tt af
rikai utazásáról igy irt (t*'rmészet-sen magya

, ru l) Malatin Gotthardboz: 

"Pozsony, 1894, Utárcius 17. 

F~tisztelendő Ur! 
Kedves Tanár Uram! 

· Fogadja Jegös;r.intébb és IE>ghen!':ó··b kö
szönetemet szives soraiért ~ n azokban kife. 
jezett üdvkivánatokért. Ne gondolja, hogy 
rossz néven Ye~zem ezt! Én windig örülök, 
hogyha valamtt hallok azokról, akiknek annyi 
hál á val tartozom. 

Igaza van, hi)I:?Y · nzt állitj'fl, miszerint 
nagy keleti ntazásomon sokat tanultam. M»g
tanultam. az embereket jobban is rrerni," . kül1i 
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-------------------A ridikült elvitte a férjnek és figyelmez- fogom tekinteni, ha a. kiképeztetése~rt és élet- tuttl~frutti-féle darabot, amelyben naivitás és 
tette a bent levő levélre. Véletlenül a férj fél· fentartásáért járó költségeket a sajátomból fe- ?nuralom, ~umor és ~étségbeesés; a helyes 

dezhetem és ön azt tölem elfogadja.· N'ag.\·on t~őben hullaJtO~t kroko~Ilus könnyek; eg.r jól .,,~ 
tékenykedett amugy il az asszonyra és nagy kérem, ne utasitsa ezt vissza, mert az én szán- kiszá.mitott mely sóhaJtás és vad orditá.s és til 
izgatottsággal olvasta a lovélkét. A szerenesés dékaim ma~a iránt egészen érdeknélküliek és v.égre egy :jól ~lkalmazott é~ betanult r:JüeÚju- l 
megtalálónak pedig átnyujtott 20 koronát. " becsületesek ... , .. : " ·. lás és az Igazt hatás, tetszes és frenetikus tap-

A leleményes to1vaj most már visszament Én azonban már annyi szomoru taplisztalat sok nem maradhatnak el. · 
egy korcsmába, ahol egy fölvágett és egy üveg után, még egy angyalbőrbe bujtatott férfinek Egy ilyenformán megirt · szerep a laikus 
sör mellett mulatott társával 8 sikeres ötleten .. sem tudtam hinni és az. én szegény barátotJ.at puolil\nm előtt a legháládatosabb és ~is talen

és jótevömet idegesen felugorva igy apasztro-l tumok is s~~ksz?r eg. yszetTe zsenikké lehetnek. 
De vesztére, mert a tolvaj egész manO- fáitam: Hát m1ért ts léteznek a közepes félig is-

verét észrevette egy detektív, aki hamarosan - Ugyan maga ártatlan husvéti háráuy- mert irók és másod- és harmadrendü és még 
intézkedett, hogy a fiu még egyszer a keres- kám, ne kerülgesse ugy a dolgot, mint a kecske fel nem kapott szinésznők, ha ·nem azért, hogy 
kedőhöz jusson. Odavitte. Itt tagadni kezdett

1 
a sót, hanem mondja ki egész bátran, hogy egymást kölcsönösen kisegitsék é-s támogassak 
mit kiván tőlem és minő ellenszolgálta- fil karrierjük megalkotásában! . . . . . 

de a tagadása semmit sem használt. Még irás- tást akar előírni ezért az l\nzetlen ajánlatáért Az én szen~lmes poétám valóban az egy~ 
próbát is csináltattak vele. Ez is bizonyitott és emberbaráti szeretetéért '? szer talán erején felül levőt alkotott és minden ;j 
ellene. Az asszony éppen akkor jött az üz- Erre ő komolyan és s emrehányóan reám vénáját, beleft~ktette. a számomra megirt da~ ~ 
letbe, amikor a tolvaj már· teljesen le volt tekintett és igy válaszolt: rabba:; e~ ~n, hog~ Iránta való jóakaratomat 
leplezve. . Térjen mielőbb vissza, édes hazánkba, és .&EHJ;!pa.ttámat ktmutassam, igyekeztem min-

A férj megcsókolta a feleségétt mig a de- mlnt igazi ünnepelt müvt.;sz ő és én. jutalma- den eromet, tehetségemet és .találékonys~gomat 
tektl·v a r 1'dt.ku··ltolvaJ't a kerületi kapitányságra mat ebben a esdekedetben méltóan megtalálom. ezen szerepembe befe~teto~ és fáradsagom.a.t 

É w , • • • val6ban a legnngyobb siker IS koronázta mert 
kisérte, ahol letartóztatták. Józan' Pál, a társ, . s 0 • az en ön~etlen harat?m, Igazan meg a darab oly nagy tetszé ,ben rész9sült ' hogy 
measzökött. Körözik. !8 tartotta a szavát' a testvéreimet :~.gy nevel?- én egy csapással elsőrangu ünnepelt ~ü vész-

"' mtézetbe adta, engem és édes anyamat pedig nővé lettem ' 
.. ugy kistafirozott. mintha gyermeket lettünk Óh .1· .. b'' .· . .. 

A KULISSZA .. K VILÁGA' BQL volna és még nevelőt is fogadott mellém Drez. • m1 Y , uszkes~gge~. IS töltott el az a 
• dába. ahol az első ::;zinházba ugy beprotels~í.lt tudat, hogy, mar még1s tobb vagyok és na

hogy' nemsokára elsőrangu szerepeket kezdtek gyobbnak ls t~rtanak, !lli~t egy egyszerilen 
'A jólalkU bankár.*) . reámbizni és én azokat a német bruderek nagy szép, asszonynak, m~":t t"ug.vJe me~, édes dok-

- Egy szinésznö emlékei. - bámulatára - mint tősgyökeres magyar leány torka.m, ho~y s~mm1 sem bántja az emb~rt 
...- becsületesen és nagy tetszés mellett el is ~~y:ra. !Inn.tha .egyebe~ sem Hld. bet;lutatm ~ 

A számtalan tisztelőírn között, akik közill tudtam játsz:mi. muveszet sancatná~, .mmt ~g_Y. 1gézoen szép 
bizony nem egy volt talmi értékü is, találko· . .· .. . testet és egyes mahc16zus Ujsag1rók ezt más-
zott egy Tugendhaft Móric nevü bankár is, a ~.kk~r ott C%Y affe]e v.ld, itatal fuzfapoé~a nap fel is emlitik a kritikájukban. 
k . k dk. ·1 .. é é f llé é az őmlés1g belem szeretett, én őt persze kl- , ~ · 

me ren l VU egyszeru s szer ny e p se nevettem; ekkor ő azzal fen l eget ett, hogy ~n ezen a lépcsozet.e~ m~r s.zerencsésen 
- dacára annak, ho;nr a természet által épen nyomban mrgöli magát. Erre én neki egész tul ~wlta~ és ugy a k~ltlkuso~, mr~1t .. a ~els~
nem lett valami elegáns külsővel m ·gajándé~ hidegvél'rel átadtam a pcnecilusomat mire ő el- ges. pubhkum, hódola tm: és, ellsm~r~suk H Jeléul 
kozva és ha velem találkozot~ hát olyan félénk szégyelte magát és előttem térdre es\·e, nagy eláias~totta~ ~ngem való~agos v1rage~ovel és 
lett, mint egy fiatal diák - a. legnagyobb bi- páthosszal üstökét felborzolta és igy kiáltott babérkosz?mk~.al. . . N 

zalmat tudta maga iránt ébreszteni; valami fel:.~ Szerelmem angvala! Most múr azért ~~y Jól .~Ierdemelt b~rnévvt:l é~ dJcsoség
különös érzés azt sugta nekem, hogy e~ az em- sem akarok meghalni. h~1nem élni akarok éret- ~el.teuem !1ssza, a~ éde~~ haza1 . foldre és az 
ber, az én érdek nélküli hamisitatlan jú bará- ted és ha megengeded, leirom a te légies an- ~n Igaz, barato~ ~s jóltevom a vLszontlát~snál 
tom. . · IlYali lér.ved iránt érzett szivem és érzelmeírn rgaz szivvd és osnnte ragaszkodassal azoritotta 

Ein': szép napon, ilyen aJánlatot tett·nekem: f 'd 1 -~t 1 b n 1 0 t meg a kezemet é;; könnyes szemekkel egészen 
- ~isasszony h Az ~n 1elenlegi á.Uása en- b~J ,.~ méal óekgy to Y szt.etrep.ke -'daóml ef y, 1a~.. a : elérzékenyedve rebegett köszönetet az elért si-

nél a. szmtá.rsulatnál telJesen méltatlan az ön m:ls s cs ra enne . R) nl r og e uang k ké t 
talentumához képest: magát itt édesem ezek l ~am, ro ég a )egfl~gmah~u,.ahb ha\lgl'ltóságot ere N•~ ·d . · h tó ··l t 1 ·h 

·, • · ·' lS <le nu·g talt~n a leO"rulszLJkusabb l,uyt a • ~nt .", ez egy meg a .Je ene e etett. 
az emberek nem tudJak rnegertem és ltt ezt: n 0 · 1 . L, . t . , 1 lk od" . t d á . ~ 1 1 1 midőn ő mond nekem köszönetet, akinek min-
pozicióiában a maga egész; lényében szunnyadó a ai ~ma 18 e es~ <:Sie u 11 Ingere 0 ... · d t _ d · d. t k. ·- ·· h t 

.J • .. •• • • 1 É'> o valóban be IS tartottt a ~zavát. en e mm en oszon et em. 
tehetség soha sem tud é1 véoyesulm, fogadJon F 1 1, ,. tt k k. . · d . Ne essünk tehát kétségbe az emberiség "'~··· nekem szót én azt tanácsolom mag·\nak hogy e 0 'a~o ne em nem so au egy szm a 1 .. 
h · 'tt ' t tá ul t t é '. 'k· h rabot amelyet mint ő erősen :'lllitotta, direkte rom ottsl'iga vagy elz.ullése felett, - mert ha 

agyJa 1 ez a ra a o s menJen l a ' , • ' · l b " l ·1· · l még mindig t latko k 'l ö tl k k 
esak egy évre is egy külföldi naO'yobb me~ter- az én. teszemre H'tl; e J .en akz o tu VI agi shzere. t k kk a 'd ~t~t ,~ ye~ nze. ~~ ;:: -
hez és Jíépezze ki magát teljes fi~lvvel és lé· m~t es hozr,ám va ó ragasz odásá~. egy atás- ere , ~ or az l .~a ::sa .. ~ g IDin 1g en 

·}ekkel 8 én az életem leg~agyobb büszkeségének telJes f:Zerepben, 8: legélénkebb szm~k,kel ec~e- tart?at.JáK ~ ocsm•my one1deket és rossz-
' telte, amely a rtlal korban ng.v az 1rot. mmt akaiatot. , 

__ *_)_U-.ia_b_b részlat Bauer Gábor dr. most megjelent az előadó miivészt, ha jól tudja }i.tszani, egy Persze, a köztudatban általában azon· hit 
könyvéből. c~apáss<J,l hires:;;é tudja tenm; egy bízonyos vert gyökeret, b.ogy én ennek a'ló önzetlen ba-

nösen azon i~azán sgjnálatraméltó viszonyo tan. M•)st odamentiink, hol udvözit5nk~t li lre · ,,Bocstísson meg nekem, hogy annyi ideig 
kat, melyek Afrikában és a szent földün ural- resztre szegezték. Midiin ugyf;.nazon a sziklán várattam t'eleletemre, de amint tudja, reggeli há.-
kodnak. imádkoztam, me ly(• n eg:vkor l_!dvözitőm ~SZem rom. órakor felkelve, félnégyr61 egész felegyig 

Napról-napra (mínél mélyebben behatoltunk te•te feküdt, mindkettőnket oly mély megha- délután folj•ton dolgozam és délután k...tt~töl egész 
Afrika közepe. felé) nagyobb mérvben bámultam tottság fo~ott el, hogy sirva fakadtunk • . . hétig este: egy percig se lehetek a. saját dolgaim-
a Mindenhat(l végtelen bölcsességét! Oiy mély érzés fogott el, hogy nekem ugy nál, mert katonai kötelességeim vannak."' 

Mindaz, amit olvasunk Afrikáról1 nem e1ég Hint fel, min•ha hímám megváltómat a ke- , Malatin mindig nagy i.ven, miniszterpapi-
arra, hogy az embemek fogalma legyen a déli rc:szlen fiiggoi s érettünk oly irtózta.tóan szen- · roson irt a főherceghez, a mit ő végül meg-
vidék szépségéről. Egyptomban ol bárnullunk ved nL . • · bekaliott: 
mindketten a müremekek fölött, melyek töl:lb 1 D élntán a Getbsemane be mentünk. s ott ., Kérem, ha ir. ne irjon iveken, hanem kö-
ezer év óta állanak: és még ma sem képes azo- ugyanazon ős olajfák alatt im~dkoztnnk, me- 2önséges formá.tuson, hisz' egy tanitványá.nak ir 
kat senki utánozsi. (A Pyramisok, Memuon co. iyek alatt Krisztus urunk vért verejtékezett; s igy minek a diszes, azaz nem tudom, hogy 
lossusai, stb.) Nagyon szomoru benyomást tett Ez az egyedüli hely, mely tele a legszebb virngok- mondják formatus · · •" 
rám a. Sahara · kal, klilönben az egész vidék olyan, mint a Karst. · :· Királyunk mindig mgy érdeklődéssei vi-
.. Több kirándul,ás után Girgenbe ~taztunk és Itt küldök Önnek egy rózsafüzért, mely a seitetett József főberceg f1ai iránt. József főher-
onnét vasuttal Katróba. Azután m~gm1t Sues.ba Gethsemane-i olajfák magjaibM készült és a eeg már g~·erekkorukban önállóságra szo.,tatta 
uwtun~ vasuttal a csatornán vég1g, J ~rt-Smd- szent sirban meg lett szentelve, szintugy egy őket s mikor már a nagyobb József Ágost fő
ból Jsffab.a.. Jeruzsálembe 22-én érkeztünk; ot- kis érmet, melyet nhgam a szent sir sziklá.t- herceget ezért egyedúl utaztattaj királyunk igy 
ta_!l 14o+ IJ?-eleg volt .. szakadó e_sővel, s ez ne- . hoz érintettem és aztán egy p \r virágot a szólt: . - , ., ;, . , - . , 
kunk oly h1~egnek tunt fe~ romtha 20°- vol· Gethsemane-búl, melyeket magam szedtem. A , - Nag:r_on helyes. Igy lf3ga.la.bb onailo-
na. Felmentunk a s~ent Sirhoz és reggel azon sze t sírban. szintugy a Ká.lvárián {)nért is·' sagb~z szok1k. . . · · 
kövön térdelve, .. melyet az angyal elgörditett, imá<tkoztam, hogy vdvözitöm is hálálja mag ·. Egysze~. valakl Jozsef főherceg társasá
magunkhoz vettuk a legfölségesebbet Oly mély azt Onnek amit én nem vagyok képes azt. a gában .meg.)egyezte, · h.ogy ,J()zsef Agost fő her
áhitatot sohasem éreztünk eddig, mint ott. Én sok fára.tt'ságot, melyet én okoztam önnek ta- J ~eg mll~ ·levékeny. Jnzse~ főheweg ,erre meg-
még talán nyugodtabb és boldogabb voltam, nulas közben. · · Jegyelte · . · . . · ··· · . ·. " · ·· 
mint els~. szen,t aldo~áso~ napján. Éreztem szi- Fogadja ez 1n kis emlékeket. (C!lekélység - Nem HJ volna a f1am, a vérem. ha a 
v.~mben udvözltőm Jelenlet~t ! .. Azulán felmeu- ugyan, de szivből jön.) s igy be kell fejeznem tétlenséget szeretné. . . . . 
tun.k a kolost?.rba és reggeliztun~. Ismét a Ká!- soraimat, mert kötele8ségeim hivnak . .,, Ta.ka~ékosságát Jellemzt, hogy m~ ._,kts-
vt.n:l.ra mentunk és soká. és sz1vem mélyébol Maradok jgaz tisztelője és hü tanitványa koru" ldeJében egyszer utazásra ezer formtot 
imádkoztaw. Megcsókoltuk a sz.iklarészt, mely- . " kápott az édes atyjától. S József Ágost főber-
ben a szent keresz~ meg volt erősítve s azt _ Jozset Agost fhg. , eeg nemcsak, hogy el nem költötte ezt fiZ ösz-
hive, hogy egy pá.r percig imádkoztunk, fel- S hogy ezek a "kötelességek" iga,zátt ka- szeget, de még haza is hozott. - hétszá.z fo-
keltilnk s ekkor delet kiáltottak a mo3che tor- tonásak voltak, bfzonyitja egy másik: levél, a rintot. 
Dyán. Igy körülbelül két éráig imádkoztunk ot- , melyben igy ír: Thewrewk István . 

.. ~· 
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l~)\-}. julius 18. 

:rA tommak es p~rlfogör'rirtak · 1\:etlvese ". vagyok. 
pedig igaz lélekkel és miflllll~nre, ami sunt, 
állit m, hogy ő olyannyira t.iuttdt, hogy m~ 
az ujjaim hegyét , Sedll "VOlt bátorsága meg-
érinteni. ' 

· Sohasem hteszélt" s.zerelemrol, reményeiröl, 
•agy vágyairól, pedig szeretett ez az ember, de 
ideálisan és a legtisztábob &ozándékkal, én érez
tem ezt ~ mert vajion melyik asszony előtt le,. 
hetne egy ilyen igaz érzelmet Wkéletesen. el
rejteni vagy eltitkolni 1 . . . . 

Ö egy igazán na.gy és nemes lélek' volt. 
Azért éde~J doktorkám , ne · is beszél

jünk errOl a· barátOOU'ól másként; mint egy 
üentről l . . ~ . 

- Nos l - és mi lesz ennek a históriának a 
l'ége? . 

- Azt bízzuk csak a jövóre l 
Egyelőre Szent Pétervárra utazom, Tu· 

gendhaft már ott van jelenleg réflzemre egy vil
lát bérelni és berendeztetni. Néhány hét mulva 
farkasok és je.ges medvék között fogok élni; a 
Néva folyó jégtükrén a muzsikok népmulatsá
gaiban részt venni; a balalajka bűvös és ela.n
dalitó hangjai mellett elábrándozní; valódi her
melin és karncsatkai hódprém bundába burko .. 
)ózni; a Mária udvari szinházban való vendég
szereplésern után pedig, ahová 30 estére való 
meghivást kaptam, tahulmányozni akarom a 
DlU8Zka aranyifjuságot, hogy' vajjon ők is olyan 
könnyüvérüek és bolcimdosak-e, ha egy nekik 
tetsző lány körül settenkednek, mint. a mi ifju 

' uraink ; és hogy az élet ott is olyan egyhangu 
és üres-e és az emberek olyan felületesek-e, 
mint mináluuk? .•. 

- Ami ezt a kérdést illeti~ édes :Masám, 
ugy nincsen fantasztikusabb és kikapósabb gon
rlolk.ozásu egy orosz ifjunál ; de jól vigyázzon 
a szivére, mert ha a jégkéreg, mely azon hi· 
deg földön azt köriilövezni fogja, fel találna 
olvadni egy muszka Adonisz ifJu tüzes tekin
tetétől, akkor egy olyan élénk temperamen • • 
tuulll hölgyikére nézve, mínt édes n:tagácska, 
veszélyesebb nincs, mint egy sthléta terme
tü és édes tekintetii, ábrándos szemü muszka 
ifju l . . . . , 

- No, e tekintetben ne féltsen engem, 
édes doktorkám, mert ha a jégkérget valaki fel 
akarja olvasztani, hát az legalább is herceg le
gyen l, • • • és törvényes bitvesévé kell, . hogy 
tegyen l . . • Mert tudja meg : hogy én :Mus:.· 
kaorszá.gban már nem a szivemmel, hanem av. 
eszemmel fogok gondolkozni és hadi tanácsot 
ülni és nem adom alább, minthogy csakis eiy 
nereeghez megyek feleségül és minden futóla
gos ismerkedésektől vagy liezonoktól tartózkod
ni fogok·~ .•. 

1 - Ohó, csak most tudom, hogy· ilyen ma-
.gasra terjednek k,i az ambiciói l Nos és azt hi
szi, hogy akkor, ba mAr egy herceget keritett 
_magána~ szerenesás és boldog is. lesz ? 

- tsoldeg talán nem, de mmdenek által 
,tisztelt, előke16 és szabad, és higyje meg ked
ves barátom, hogy van valami különös paézis 
a hatalomban és abban a tudatban, hogy ma· 
gas társadalmi poziciót foglalhatunk el és 8 

hétköznapi emberek gondolkozásAtól függetle-
nül élhetünk. · · 
··· Ne de most jöjjön velem teázni és fe
lejtse ei mihamarébb ezt az estét és az én 
fantasztikusan bolondos hlstóriámat. és lég
várairoat, csak engem ne felejtsen e1, ha-

·a.em mindig kéznél.legyen, ha Masa hercegné 
roagát doktorkám, majd egyszer, mint házi or
vos~ Szent·Pétervárra, Moszkvába vagy OEles
sáb~l hivatná. 
-===============-========= . 

SPORT. 
• + Országos ath1etikai viadal Aradon. Szep
tember hó 12-én~ az aradí Kossutb-szobor le
leplezése napján, délután 3 órakor. fennállása 
tizedik esztendejének emlékére rendkivül nagy~ 
szabásu, impozáns országos athletik:ai viadalt 
rendez az Aradi Athletikai Club, melyre már 
ez ideig is szép és é1-tékes tiszteletdíjat aján
lott fel a Magyar .A thletikai Szövetség, az 
Aradi Torna-Egyesület, Aradváros hölgyei, 
Apor Gyula, Lészay Ottó, Egy magát meg
nevezni nem óhajtó sportbarát," az Aradi Athle
tikai Club, ugy, hagy a. tiz számból 'álló ver
t>tmy minden első helyezettje, előreláthatólag, 
tisziehtd1jjal jutalmaztatik. E versenyen kerül· 
elsőizben eldöntésre a klub jubiláris ,., Vándor
dija'", roely a legközelebb kerül kiál1itásra. 

ARADI KÖZLÖNY. 

· -~·--- + ~-enniezverteRy. A.z,..At:adi. AUatikai Klub 
élnöksége e hó 26 ·ától augusztus · 1 ~ig terjedő. 
időbeo megrendezendő tenniszversenyt hirdetett, 
melynek hat szé.mból álló programja elOrelát:
hatéhl@' AraEl össses tenniszjátékosait aorom· 
póba fogja állitani. n.. férfi és . női egyes ver· 
seny gy4ztesei tiszteletdiján felül ~Aradváros 
bajnoka .. cimet , is nyerik. A tennisz-verseny 
igen élénk változatos képet fog nyujtao i. , . A 
klub elnöksége ez uton is kéri azokat az ér· 
deklödöket, kil!: a versenyben részt venni óhaj~ 
tanak s versenyprogramra igényt tartanak, 
hogy azt egy levelezl'ílapon a klub titkárságá
tól kérjék (ifj. Vas Gusztáv csanádi ·palota), ki 
egyebekben is készséggel szolgál a , versenyre 
nézve szives felvilágosítással bárkinek. . . . 

+ Aradi Atléta sikere külföldön. Szatbmáry 
Kálmán az Aradi Atl. Klub kiváló jéles tagja a 
BerlL'ó!ben legutóbb megtartott nemzetközi atletikai 
viadalon 325 centiméteres ugrással a. rodmagae
ugrás olsó helyezettje lett. A győztes atlétá.t haza· 
térteker élénk ünneplésben rész.esitették. 

==~==================~========--== 

Egy vezérigazgató 
tragikus halála. 

Lezuhant a létráról. 
Fővárosi tudósitónktól. 

Arad,Jutl .. s 17. 

Taresay Pál a központi kereskedelmi és 
iparbank részvénytársaság igazgatéja - mint 
budapesti tud<lsitónk jelenti, - ma tragikus 
körülmények között halt meg Vácott. 

, 'l'arcsay nyáron családjával együtt , váci 
villájában szokott nyaralní. A villa közvetlenül 
a Duna partján van. Taresay minden este hi
vatalá.ból Vácra ment át családjához. Ma is igy 
történt. Két barátja is vele ment, , Szende Ká
to]y az ElsO Magy Általános Biztositó Társa
ság igazgatója és e.gy Manó nevti uri ember. A 
szerencsétlertség este 9 órakor történt. 

A társaság vacsoránál ült. Hatalmas szél 
kerekedett. Taresay nem akarta zavarni a cse
lédséget és O maga akarta a terrasz függö
nyét lehu~ni. Egy létrát tett az ablak mellé. 
Felment az els6 bá.gesóra, Manó barátja pedig 
neki támaszkodott a lé!rának, hogy egyensu• 
lyát biztositsa. A sötétségben 'faresay nem 
vette észre a következő fokot, az · egyensulyt 
elvesztette s a magasból lezuhant a földre 
fejJel lefelé. Eszméletlenül terült el 8 szoba 
padozatán. Gyorsan segitségűl hivták Höhl Pé· 
ter városi főorvost. Élesztgetni próbá.lták, azon
ban hiába. Tarcsay nehány percnyi kínlódás 
után meghalt. Halálának közvetlen oka agy
rázkódás volt. 

Tarcsay előkelő patricius családból szár
mazott. Apja sokáig a budapesti Kazinczy-ut
cai fürdőnek volt tulajdonosa, ahonnan nagy 
vagyont szerzett. Nagy vagyona halála után 
özvegyére és két fiára maradt. Az örökség 
azonban hamar elfogyott, ami nem is csoda, 
mert mindkét fiu katonai pályára 1épett. Hu
szár tisztek lettek. 

Négy·öt évvel ezelőtt megnősült Taresay 
Pál. Elvette Ormódi Vilmosnak az Első Ma
gyar Biztosító Társaság vezérigazgatójának 
leányát. Az ,egyenruh.:i.t polgári pályával cserélte 
fel. Apósa összevá~árolta számára ~ Központi 
Kereskedelmi és Iparbank egy csomó részv~
nyét. ilehozta i.gd.zgatósági tagnak, majd később 
az intézet. igazgatója lett. 

)'·. 

"Tarcsay családja iránt nagy a részvét a 
f~város elöke]('j köreiben. 

' ' 
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~~,-:·.- .. -- ... Xézikönyv 
.. bankigazgató jelöltek száfTJára. · · 

Késfül: az artuli iigyés~ség egyik cellájában. 

Kérdés: Mit csinál az ember, ha nincs 
semmije. .. . , . ·r 

Felelet: Az ember, ha nincs semmije, :alapit 
egy bankot, százezer korona a.laptókével. 

K. És ha a részvényeket . a. kutya se 
jegyzi ? ' · · ; ·· · ' , 

F. Akkor 'fölemeli · 8.21 alaptőkét 'ötszázezer 
koronára. . .. 

K. És igy tovább ? 
. F . . ~em. Htt. a.z embernek . százezer koronája 

nincsen, ez ellen még tehet . valamit ; de ha fél
milliója sincsen, abba megnyugodhatik. 

· K. Mi történik ezután ? 
F. Az .ember ezután elkezdi igazgatni a 

bankot. , , 
K. Hogy teszi ezt ? 

. F. Az ember előveszi a tekintélyesebb gyá
rak névsorát, kiválaszt belőlük ötöt és azoki.t meg
terheli. Például : 

Krupp féle ágyugyár tartozik 

·Aradi Jelzálog Hitelbank és l- áltóiizletllek 
folyószámlácskáért 65,000 kor. 

K. S mit . szól ehhez a Krupp·féle ágyugyár ? 

F. Semmit. Ha tudná, örvendene, hogy ott 
is van hitele, ahol nem számit. Ugyanez történik 
a Ganz·gyárral, a Salgóta.rjánival és a Rimamu-
rá.nyival. l. 

K. · S ez elegend ó· a bankigazgatá.sho:z ? 
F. Sót. hlost az e~ber igazgatósági tagokat 

szerez. · • 
K. Hogy szerez az , ember igazgatósági ta-. 

goka.t ? 
P. Ugyanugy, ah0gy üzleteket. Az ember föl

üti a eim és lakjegyzéket és kiváJaszt öt vagyonos 
urat igazgatósági ~ul s. hármat felügyelő bi-
zottsági tagul. És beírja. _ 
. -· K. És ők se szólnak semmit se .hozz&? . 

F. Dehogy. Az embemek igazi Öröme· vaa 
benne, ha tudja : ni, ez a Gazdagh Mihály milyen 
gyanutlanul sétál az utcán és sejtelme· sinos · &rl'ól, 
hogy· ó feliigyelő-bizottsági tag. , Ezt nevezik Ön· 

tudatlan boldogságnak. 
K. V an az embernek mindebből haszna. ? 
F . . Eddlg még nincs. Ezután jön a Betevő. 

K. Jön?. . . . ... 
F. ~em ? Huzzá.k. A bankhelyiség · előtt ill-

nak az ugynevezett happerek, akiket az ember a 
lekelőkelöbb készruha-üzletekből csábit el. Azok 
becsalják az utcába a BetevlJt s a bankhelyiségbe 
ráncigálják. 

K. Szeg{lny. 
F. Az ember megmutatja az előkelő üzletfelek 

névsorá.t, a.z igazgatóság névsorát, kifejti a bank 
jövendó terveit és ajánl a Betevőnek hat százalé
kot. Ha kevesli, nyolcaL Tizet. Tizenkettől A 
mennyi beléfér. 

K. És eredmény éretik el ezzel ? 
F. Száz eset közül egyben, a m.ikor a BeteJ 

vőnek megigérik, hogy beválasztják a.z iga~ga.tó- . ·• 
sá.gba; megveszik a házát bankpalotá.nak:, nála 
csináltatják a. fölszereléseket, az eredmény el is 
éretik:. 

J{. És a többi? 
F. Amig az embemek van p6nze1 él. Ha 

nincs, akkor reeszkowptot csinál. . · 
K. Mi az a reeszkompt ? 
F. A reeszkompt ez esetben az, hogy az om

ber lemegy a pincébe, hoz néhány váltót és azt 
felküldi budapesti bankoknak. Azok leszámitolják. ,, 
'fi~re: Tizenkettőre .. Apró nüánsz . itt .. már nem ~ 
szam1tanak. · ' . , i 

K. S mi lehet mindezoknek jo~i követ&. J 
kezménye ? . · f 

l 

l 



' 

l 
! 

F. Az embert legfölebb becsukjá.k. De hát 
ez a rizikó, amely nélkül, amint az · összes ~ nem
zetgazdászok megírták, nincs üzlet. 

R. 

Az · aradi bankcsalók. 
Ujabb részletek a váltómanipulációról. 

A vizsgá1óbiró határozata. 
- Az. Aradi KiJzliJny tudösitójától. -

Arad, julius 17. 

·szántó Izidor és Ujházy Andor az 
ügyészség fogházában várják sorsuk 

: fordulását. :Ma a vizsgálóbiró is hoz
zájárult a rendőrség előzetes letartóz-

/ tatást elrendelő végzéséhez. A bank
ban az igazgatóság ujabb és ujabb 
nyomaival találkozik annak a bünös 
vezetésnek, mely az intézetet ebbe a 
kellemetlen helyzetbe sodorta. Oly sok 

· ... ·.a még most napvilágra kerülő bün, 
, .. hogy az igazgatóság valószinüleg 
~ ujabb feljelentésseJ sulyositja a letar

tóztatottak sorsát. 
. A ma napvilágra került részlete

ket az alábbiakban mondjuk el : 

~ ,'~ . J >. : .< ' { 

ARADI KÖZLÖNY. 

tóit is ily módon hamísitotta meg. Körülbelül 
négy hete történt, hogy · egy a vidéken lakó 
uriember a saját és a felesége nevével ellátott 
üres váltó-biankettát küldött be Szántónak egy 
levél kiséretében. Három ezer koronát kért a 
váltó fejében. A biankettát nem állitotta ki. 

A ma megtalált iratok közt lévő privát 
levelekből láttuk, hogy Szántó a hár&mezer 
korona elküldését ugyszólván napról-napra igér
te, de mindig talált elfogadható kibuvót arra, 
hogy a váltót rendezetlenül hevertesfle. Az 
igazgató fiókjában meg is találtuk a váltót. 

Annál nagyobb volt azonban meglepeté
sünk, amikor ma egy üzleti könyvben, maly
ben a visszleszámitolásra elküldött váltókat ve
zették be, azt láttuk, hogy az uri ember és 
neje által aláirt váltó ötezer koronára kiállitva 
elkiildetett visszleszámitolásra. Ez megdöbben
tett bennünket, annál is inkább, mert ma dél
után egy rendkivül energikus, de a tapasztaltak 
után érthető hangu levelet kaptunk. a váltó 
a1áirótól, amely ben visszaköveteli papirosát. 
Rögtön eleget tettünk kivánságának és intéz
kedtünk, hogy a visszleszámitolási jegyzékben 
szereplő váltó történetét hitelesen megálla
pitsuk. 

., 

és azt hitte, ha estig nem derül ki az ártatlan-r 
sága., a férje megöli magát. 

- Inkább a halál, mint a szégyen. · 
Ezek voltak utolsó szavai, melyeket igazán. 

szenvedő feleségéhez intézett. Az asszony látta,. 
hogy férje Browning revolvarét veszi magához. 
Négy órára volt a főkapitányhoz idézve. Már
három órakor eltávozott hazulról és· a Salae~· 
parkba ment. Egy padon foglalt helyet. Mél) en. 
gondolkodva bámult maga elé, sétabotjával az 
ut porában betüket rajzolt. Körülbelül husZG 
percig ült igy egymagában, mikor hirtelen kö ... 
rülnézett. A park ama részén egy terem tett lé..._ 
lek sem mutatkozott. Ekkor sétabotját elhaji
totta magától. Zsebéhe nyult és kivette a re
volverét. Nézegette, majd kiemelte belőle a töl~ 
ténytart6t, megolvasta a lövegeket, visszaha• 
lyezte a tölténytartót és egy-két másodpercig 
mereven nézett a fegyver csövébe. 

A megfigyelőben-a jelenetnek egy rendlír 
volt a szemtaouja, aki megzavarta a halálba.. 
készülő embert ..,.... azt a benyomást keltették 
Ujházy mozdulatai, . hogy c'ingyilkosságot fott 
elkövetni. 

A rendőrt me.gpillantotta Ujházy és egy 
elsllrend6 szinész modorával erőltette a nyuga.l-

(A zálogházi ékszerek.) mat arcára, visszatette revolvarét a zsebébe. , 
" Elmondotta még az alelnök, hogy · ma tár- A botját a parkban hagyva, utnak indult a. 

gyalt az igazgatóság az Aradi Ipar· és Nép- városháza felé. A rendőr figyelemmel kisért& 
., : (Az elözetes letartóztatás fenntartása.) és csak akkor tért Yissza a parkba, mikol" 

bank vezetőságével és megegyezésre is jutott a 
A helyettes vizsgálóbir·-ó ma egész zálogintézetben elhelyezett ékszerek átvételre látta, hogy Ujházy belép a városháza kapuján. 

nap tanulmányozta a Szántó Izidor nézve. A Népbank hajlandó bármily összegü A portástól megkérdezte, vajjon Szántó Izido~ 
és Ujházy Andor -. bünügyére vonat- ékszert átvenni és ennek fejében kölcsönt megjelent-e a rendőrségen. 
kozó iratokat. A vizsgálóbiró mind- nyujtani. - Még nem láttam a nagyságos vezérigaz-
két terhelt kihallgatása után késő gató urat, felelte a kapus. 
-este hirdette ki végzését. A helyettes Az igazgatóság ezt a tranzakciót tudomá- - Mondja meg neki, ha jön, hogy mi-
vizsgálóbiró az ügyészség inditványa sára hozta a rendőrfökapitányságnak is, mint előtt bemenne a főkapitány urhoz, szeretnék 
értelmében és az ott kifejtett indokok elsófoku ipBI'hatóságnak és ma kijelentette Sar- vele beszélni. Várjon meg, én azonnal vissza-. 
alapján ugy Szántó Izidor, mint Uj~ lot úomokos főkapitány, hogy tudomásul veszi jövök. 
házy"' Andor előzetes :letartóztatását a zálogtárgyak:eak . a Népbanknál való további Távozott a városházáról · és ujból a parkba. 
fenntartotta. A vizsgálóbiró ezt a ha- e)zálogositását; , ment. A törvényszéki épület mallett haladt el,. 
tárazatát rö;vid uton közölte az ügyész· (Visszatérés a halál küszöbéröl.) a fogház Marospartra néző fala me11ett látták 
séggel és nyomban kihirdette a ter- Csak most tudódott ki, hogy Ujházy An· sétálni tíz percig. Szemtanuk állitása szerint 
heltek előtt. Szántó felfolyamadást je- dor szardán délután csak hosszu 'lelkifurdalás revolver volt a kezében. Tizperonyi séta után: 
lentett be. A felfolyamodás felett leg- után határozta el, hogy átszolgá.ltatja magát a vé~e elhatározta, hogy visszatér a rendőrségre,. 
közelebb a vádtanács fog dönteni., , fölill igazságszolgáltatá.snak. Egy órai gondol· a hol már SzántQ Izidort kihallgatták. , 

(Ujabb feljelentések Stántó ellen.) kodá.s után szánta magát arra, hogy eleget Négy óra után jelent meg Szántó és négy 
tesz Greén · Nándor főkapitány idézésének., órakor váltetták fel a azoigálatot tévő portást" 

Ma déleUítt már a bank részvényesei részé- megJelenik előtte, beismeri, hogy . előkelő ro- aki tehát nem tudta megmondani a nagysá-
röl is történt feljelentés Szántó ellen. Több konsága nevére váltókat hamisitott és Szántó . gos vezér~azgató urnak, hogy Ujházy beszélni 

' zimándujfalui. parasztember jelent meg az Izidornak . minden manipulációjában hűséges óhajtana vele a nevezetes és végzetes kihall .. 
'Ügyészségen, a hol flanaszukat jegyz6k0nyvbe tettestársa volt. Ezt az egy órai időt rettentő gatás elOtt. Ujházy bement Mikes Gábor dr.-hoz., 
akarták vétetni. Innen a rendőrségre utasitották:, belső küzdelemben töltötte ki. Ez még bépil- aki vallatóra fogta és a bizonyitékok sulya. 
ahol jegyzőkönyvet vettek fel velük. A parasz· lantást enged Ujházy lelkébe. Magyarázat alatt a halállal tusakodott ember mindent be·. 
tok részvényt vásároltak Szánt6t61, annak fede- arra, hogy ennek J\Z embernek az élete, épugy vallott, Nem volt ereje az öngyilkosság hoz .. 
zetéül néhány korona kés~pénzt adtak át neki mint tanitómesteréé, a hazugságok ,végtelen Elni akar és azt hiszi, hogy a töredelmes val-

b
a nagyobb részét a részvpny összegnek azon- láncolata, a hazugságoké, melyek természetévé lomás révén több jut neki ebből akönnyelmüen. 

an váltóval fizették, melyet Szántó az ismert re- váltak, ugy hogy egy pillanatra sem tud az igaz- elpazarolt kincsMl. 
cept szarint magasabb összegre állitott ki. s.(ggal ny1"ltan és h.(tran szembe keru""ln1', , , 

Q. Q (Drechaler báró s.zerepe a bünügyben.) 
- , (Váltómanipu'ációk.) Ujházy Andor szerdán délben azzal vett Szántó Izidor, mikor Ujházyt a Hitelbank ... 

Az igazgatóság alelnökétől halotta ma . az b1tcsut a családjától, hogy őt többé élve nem hoz fllkönyvelőül szerződtette, kettős célt tartott. 
Aradi KözloD;y munkatársa, hogy oly hajme- látják viszont. Felesége előtt égre-földre eskü- szem előtt. Kapott egy munkaerőt, akihajland~ 
resztő · visszaélések nyomára bukkantak sz dözött, hogy a báránynál ártatlanabb, a vezér- volt teljes esztendeig ingyen dolgozni és azt 
igazgatósági tagok .az iratok közti vizsgálat igazgató döntötte tudtán és akaratán kivül a hitetbette el magával, hogy a főkönyvelő ro·-
alkalmával, ·hogy legközelebb már uJabb fel- romlásba és ö, aki egész életán át a becsület konsága révén előkelO összek0ttetésekhez jut. 
jeleDtést kell ten ui Szánté Izidor ellen. és jellem mintaképe volt,, nem éli tul a gyalá- Különösen Drecbsler bárót szerette volna 

W.ittich Sándor alelnök a következőket zatot. Ugy beszélt még ebben az órában is, megnyerni az intézet kötelékébe. A báró azon• 
·~ mondotta munkatársunknak, Szántó ma felle- mintha vele történnék meg a világ leghallatla- ban hallani sem akart a bankról. Ezt nyiltan: 
1 dezett manipulációjáról: nabb igazságtalansága. Hozzátartozóival a két- meg is mondotta többször Uj t:Jázynak, aki rész... 

r ',- - Már ismeretes, hogy Szántó szivesen ségbeesettet, az ártatlanul üldözött dzsentle- vények vásárlására. szólitotta fel. Kereken Tisz .. 
oly emberektOl fogadott el váltót, akik mást, mant adta és kedden olyan hangu levelet irt szautasitotta a felkínált papirakat és nem is. 
mint a neVÜket aláírni nem tudták és csak apósának, pénzt kérve tőle az ügyei rende- titkolta, hogy Dincs bizalma az intézet iránt.._ 
tíres blankettával jelentek meg a bankban, zésére, mintha egy karnarilia összeesküvésétől Szántóék azonban azzal keveset tör6dtek

1
_ 

ahol aztán ő az adott kölcsönösszegnél maga- kellett volna magát féltenie. Csupa erély, csupa hogy a bárónak mi a véleménye a neves pénz-
18abb ~egre Allfto~ ki'~- vtUGt;:-i;-Eztl ,vissz-j ~.nagy s~ólamo_~, ,,~ k~r~ .. ~. kt.~g;~~ ... és .. , .~g!e~es-1. iutézet.rő~ és ~ülönösen.. ,a~ak P,er~k. _ve.zérigaz
leszámitoltatta és az 1gy nyert pénZMh,, tovább• ségr61. h t~~-· l! th.~ L vA""~·~ '.1·~ · •Jd-:" . . , pMjáról;~eti kEltlett Jegyt teiclámtiáró és ,Etllia"-
dolgdzott.;t "·w~:·;~•í !lH: >•[Jn ;m ~ :A ~ Felesége az utoHa:~'pillari:Stig' ·hltt íriek!i.' tá.rdzta; lrogf:Drechl!!l~tblW61tDe\rél'tl M,::•arati 

!· . Ma azonban rájöttünk arra is, 'hegyHntel~ Keserves sirással bucsuzott férjétől, mert ~eg! · ffiie~b~:fok R~~éJk'e~~~~·~:.r ~·~~m~djár ~s 
ligens és a váltó kezeléséhez értö emberek vál- volt győződve arról, hogy ártatlanul hurcolJák előre megJelölte. Ha nem megy egyenes uton'-

'·, .--
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megy csalafintasággal. Erre Ujházyt használta 
fel eszközül. V étetett Ujházy apósával nébátzy 
részvényt és a- -részvényék - törzskönyvében . 
egy;szerüen Dl'ecbsler báró nevére irták be 

·azokat. Ettől már csak egy lépés- volt ahhoz, 
-hogy a báró neyét a , bankkal kapcsolatosan 
lazerepel tesse. Es Szántó vezérigazgató nem 
riadt vissza az ilyen lépésektoL Egyszerűen 
:megtette öt a felügyelő~bizottsá.g elnökévé és · 
-a mérleg alá már U jházy -oly lelki nyugalom
mal irta a sógora nevét, · mintha ezt nem 
·Szántó, hanem a báró parancsolta volna meg 
neki. 

-fi /ü.rdözö firad. 

* Hullám nem veri nálunk a gátat 
8 nem hoz a sirály szirokk:ót, 
Cifra uri ya.chtok sem cirkálnak, 
Vizünkön nem jár angol, skót. 
Nem ijesztget bennünket a cápa. 
(Nyomában derű sem fakad. 
Csendasen folyik a. Maros árja 
8 minden a régiben marad. 

A, városház karcsu, büszke tornya. 
Ma. is a negyedet veri 

- S a ta.náos a régi copfot hordja. 
Bár a k:ult11rát hirdeti ; 
8 hogy a kftlszint is óvja, bemázol 
Szur-Okkal utat és teret • • • 
Künn az óvártéri strandon gyászol ' 
Jövőnkön m&r egy gyártelep. 

Elmaradtunk - hiszen közmondásos - _ 
Vadon nő itt az utifü., 
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Vádak két iigjvéd ellen. · 
.. ' 

A nagyváradi főügyészség ·utasi- "Az isten ujja!' _ 
tásár!l'; az ~r~~i kir. ügyészség nagy- A per folyama alatt _ mint u ~~kbÓI 
s~abasu ~~ugyb~n fo~:ytat n;r~!llo- is kitünik - Vá.szi Szávu sulyasan megbete
z~st. ,.A bunu~y kozpontjaban ket ll;g.y- gedett, felesége pedig megvakult. Az öreg 
ved áll: Mor~ V al er . dr. raduru, esi babonás asszony ezt a sorscsapást az isten 
Kurtucz Cornel .~r.,, ak1~et su ly o~ vad- lljjána. k tekintette: . . ... 
d~ terh~l a. főugye~zse&'. Ha.m1s. _e~- ......, Ltun _ mondotta férjének ...._ f.e azért 
kuvel, koz- es maganok1ra.t ha.mJszta.s betegedtél meg é én ért •tette 1 
b .. t tt' l V'd l k"vül' s u veSZI me sze-

un .. e e"::'e · a o ,va van .ezen 1 mem világát, mert a fiunkat ily mtul kiját-
az ugyved~kke~ ket par~~t, lS, u~yan- szottuk . .az isten bocsásson meg a Illi bünöa 
c~ak maga~~kuat hal?ll~1tas buntet- lelkünknek. . , • , 
teve!. a~. u~. rendk1vül . ~onyol~t Vászi Szavura feleségének es a. kijele~
~s csak tobb_ ev~ J:;toss~as elJa~~~ után tése nagy hatással volt. Elküldött a községhá~ 
JUthatott ma1 ~tad1umaba. Elejetol kell zára, jöjjenek ki, fontos dolgot akar vallani. A 
elmondanunk · községi irnok és négy tanu előtt az öreg Vászi -.. 

1 

Egy szerzödés története. 

Ezelőtt kilenc eaztendövel V é.szi Szávu 
S'labadhelyi lakos átruházta tiz hold terjedésü, 
hatezer korona. értékű ingatlanát ajándékozás 
jogeimén fiára, Vászi Flórére. A szerzödés sza
rint V á.szi Flóre ezzel szemben köteles volt az 
ingatlant terhelO 2500 korona jelzálog adóssá
got magára vállalni. V ászi Szé.vu holtig tartó 
haszonélvezeti jogot kötött ki magá.nak. A 
szerzödés alapján a radnaí járásbiróság az in
gatlant Vászi F16re javára bekebelezte. 

Az öreg V ászi késöbb megbánta az aján
dékozást annál is inkább, mert emiatt ·leánya, 
Kantár Petruné is szemrehányást tett neki. 
Késöbb összetűzés is velt apa és fiu. között, 

a következöket vétette irt\sba : 
- Igenis való, hogy az a szerződés, amely

lyel az ingatlan vissza lett irva a nevemre, 
hamis. Fi8J11, V ászi Flóre sohasem volt Morár 
V e.lér dr. irodájában, hanem 6 helyette vőm, 
Kantár Petru szerepelt eladóként, édes atyja 
pedig azonassági tanuként stb. , 

Az öreg V ászi nyilatkozata után nemso .. 
kára meghalt. Itt kezdödött meg a bűnperek 
láncolata. 

Az első bllnpör. . 

Ha gyomlálják is néha. a várost, 
Ám ez csak rövid életű. 
Drá.gaságba.n már egyedill állunk \ 
~s nyakra főre vesztünk pert . 
S mert szó marad az igéret nálunk -
Ki tudja lesz-e konyhakert 1 • • • 

Ki tudja.1 ..• És szólni senki nem mer. 
be minek is, ha. itt a. nyár, 
Már ilyenkor minden okos ember 
A temesvári hidhoz jár. 

1 Napfürödik lenge pongyolá.ban 
Es élvezi a jó vizet -
Igy segit magán a. drágaságban 
Ki busás pótad~t fiz·et ! 

TÖRVÉNYKEZÉS. 

(-ké.cs.) 

t mert Vászi Flóre megtagadta atyjának, hogy 
az ingatlant ezer koronával megterhelje. Az 
&reg megfenyegette fiát, hogy az ajándékozá.si 
szerzödést fel fogja bontani. Ezután bire is 
kelt a faluban, hogy az öreg V ászi, - jól le· 
het időközben fia kétezer korona jelzálog
adósságot kifizetett -- vissza. iratta magára az 
ingatlant. V ászi Flóre erre bement Radnára, 
hogy B telekkönyvi hatóságnál meggyőzödjék 
a hir valóságáról. Ott legnagyobb meglepetésére 
arról értesült, hogy az ingatlant adás-vételi 
ügylet jogeimén tényleg atyjára irták vissza. 
Vételárul 800 korona volt feltüntetve. Nyom
ban elhatározta, hogy a tulajdonjog törlése 
iránt meginditja a pert, mart ő soha az átruhá. 
zá.s alapját képező okiratot alá nem irta és 
igy az esak hamis lehet. 

Itt indult meg az els6 bünpör. VásziFióra 
édesatyjának nyilatkozata alapjé.n okirathami
sitás büntette míatt feljelentést tett Kantár 
Petru és id. Kantár Petru ellen. Miközben a 
bünügyi eljárás folyt a két Kantár ellen, a 
polgári biróság kihallgatta, mint említettük:, Mo .. 
rárt és társait. -

Kurtuc dr. igy vallott: Vá.szi Flórét Mo· 
rár dr, irodájó.ból, -- ab.ol irodavezető voltam 
- valamint édes atyám ügy'lédi irodájából ia· 
merem. Több ízben járt ott és érintkeztem vele ' 
többször. Onnét tudom, hogy a szerzödést G 
kötötte meg. . . , .. 

Morár dr. igy vallott: A szerzödés valódi • ' . 
azt V ászi Flóre kötötte meg, akit 6 ismer még · 
abból az időM~ amikor Suciu János dr. irodá- · 
jában ügyvédjelölt volt. 

Morár dr. és társainak· B polgári pörben 
tett ez a vallomása, B büntető ügyben is ked· 
vez6tlen eredményt idézett elő. Az ügyészségt 
hiva!kozáseal ezeknek a tanuknak · a polgári , 
pörben tett vallornásukr&, valóknak. fogadta el.· 
az okiratot és ugy ifju Kantár Petru, mint 
édesatyja ellen a bűnügyi eljárist megszün-: 
tette. · Ez " megszüntetés is , joger6re emel
kedett. · ·· . ., · · . : -, .- · 

§ Hódmez6vásárhely sajtópöre. V á.sárhelyről 
1rják: Csáky Lajos dr. tiszti főügyész a taná.es 
megbízásából beszerezte a Jáger Mari esetéből 
kifolyólag a várost támadó hirlapokat A fö-

. ügyész a tanáeshoz benyujtott jelentésében azt 
mondja, hogy Bródy ··Sándor ellen, aki Az 

· Ujság" hasábjain cikkezett a városról, nem., ja
-vasolja a p{)r megiaditáaát, mivel irásában 
határozottan kifejezett rágalmazás nines. Ellen ... 
ben föltétlenül törvény elé á.llitandó az a Hanzy 
nevezett\ ur, aki a ,.,Kolozsvári Hirlap" egyik 
azámában a legszemérmetlenebbiil_ megrágal
mazta a várost és annak társadaltnát. 

§ József f6her-ceg erdöörének meggyilkolása. 
Jelentettük, · hogy Igrec Tódor miskei lakost 

~ azzal gyanusitatta meg a mendO:rség, hogy 6 
ölte meg József főherceg erdMrét. Az aradi 
kir. ügyészség Igrea tagadá.aá.Tal szemben nem 
tudott b:Wonyitékokat szer1m1i és jgy kénytelen 

·-~ ·volt ellene az eljá.ráat meguöntetni. '. 

Az első per. 

A tulajdonjog törlési per az aradi törvény
szék előtt folyt. 'Vászi Szávu a per folyamán 
azzal védekezett, hogy az adásvételi szerz6dés 
valódi, azt ö Morár dr. ügyvéd irodájában tény
leg a fiával kötötte meg. Hivatkozott Morár 
Valér dr. ügyvéd, Kurtucz Kornél dr. ügyvéd
jelölt -u·" Nucu János ügyvédi irnokra, akik 
igazolták; hogy a szerzOdést tényleg Vtiszi 
Száva és fia, V iszi Flóre kötötték meg egy
mással. Az valódi. 

Itt meg kell jegyezni, hogy Morár Valér 
dr. egy 500 koronás 'fáltó al&.pjá~ amely a já
mlékok.kal együtt időközben· felülhaladta ·isz 
ezer koronát, végrehajtást vezetett az ingat
lam·a. A Mlogjogot e. bir6ság a tulajdonjog 
iránt folyó per kimenetelétól faggö joglia .. 
tállyai jegyezte fel. · · · 

:Morár i.ígyéd és társai vallomása alapjin 
Vá.szi Flórét a biróságok jogerősen elutaaitották 
kereseté vel. 

· A magánvá.dat ezutáÍí 1 Vászi Fl6re vette 
át és kérte a -rizsgálóbiróoál a vizsgálat eh•en· 
delését. Hangoztat~ ,hogy· sem Morár Valért, 
"-agy Kurtuc Koméltt sem Suoiu ·Jánost soha. 
életében nem is látta. A vizsgáMbiró nem ren· • 
delte el a vizsgálatot. ' ' 

-,· .,. ~" Ha_mis vád~·, .. ,< f ' 1
:., 

Kantár Petru éJ édesatyja u ·ellenük fo·, 
lyamatba tett bűnügy jogerős megazüntetése, 
után, Morár V al ér dr. ügyvéd utján (eljelenf4e! . 
tettek Vászi lflóreellen hamis vádmiatt. Az el· 
járás ezen a eimen indult meg ellene. v ászi ta . 
gadta a bünösségét és · most il · ut állitetta 
hogy a szerzödés hamis. Ujból kihallgatták t' 
szerz6dést láttamozó tanukat. · -· : 1 

. Kurtuc Ogyvéd, aJcit ·a . gyulai , f6kapitán~·; 
hallgatott ki, most m'r ·igy vallott : : ! 

il 
il 
'l 
! 
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·~A""_s-ze!-rz-ő~d"'"'!és~m'":"e-g-köié~. , ~~-é-n-é1-M~er-á~r-d~r .~-u-á-1-;-1-á-::t~-=-~-ó=·~:-.m~-agánoki~athamisitás bün~ette · 
Toltam m.int irodavezet5, amíkor megjelent Vá~ miatt az összes iratokat az ara dz ki-
szi Flóre Vászi Szá.vu · tirsaságában· éa a 'kér- rá.lyi ügyészséghez átteszi. , .. . 
déses szerzt'idés irásba foglalását kérték. Miután A tábla itélete ellen Morar V a le r 
ebben az időban rendkivül el voltunk foglalva, dr. mint a sértettek képviselője sem
a szerzödési blankettá.ba. tisztán a telekltönyvi· miségi panasszal élt, de azt a királyi 
számot irtuk bele s a fel~k azt aláirták. · Mi a kuria elutasított~ és igy az itélet jog
többi adatokat később t0ltöttük ki. A megje- erőre emelkedett. 
lent.;k közül addig senkit sem ösmertem. Vá- Az aradi ügyészség most eh·en
szi Flóre és Vászi Szávu: személyazonosságát del te a nvom(i)zást 1.1 orár · Valér'· dr., 
is csak akkor állapitották meg. Hogy Kantár Kurtuc Kornél dr. és :a két Kantár 
Petruék jelen voltak-e, azt nem tudom, ezeket Petru elh~n és annak · vezetésével : i(j. 
sohasem ismertem és ma sem ismerem. ·. Balacz · Gyula · radnai . főszol~a?irót . 
, . Nueu János szembesités után elmondotta, bizta meg. A· nyomozás a,datan·ol ez. 
hogy 1901. február 10-én, amikor a szerzödés idő szerínt még, hallgatunk, me rt· az 
készült, Vászi Szávu e)jött az irodába vejéve], ·méo- hivatalos titok.· ·Az· ügyészség 
Kantár Petruval - aki Vászi Flórenak mon- azo~ ban rnár legközelebb meg . ·fogja 

· dotta magát - és megkötötték a szerződé_st. hozni határozatát. • ·. ·· · ' ·' , ; · 
. Az okiratot Kurtuc dr. készitette cl és 6 . vele 
is elOttemeztette. 

. Horár dr. ebben a pörben is határozottan 
vallotta, hogy a szerzl'ídést, amely .az , ő irodá
jában jött létre, Vászi Flóre irta alá és Kantár 
Petru nem il volt az irodájában. · ' 

Ezekkel a vallomásokkal szemben Eiben
sütz Mór községi irnok, Konopán Miklós köz
ségi jegyző, Komlosan Petru, Musztafa Vazul. 
Goran Jóca, Martin V ásza, ugy az eljárás fo
lyamán, mint a törvényszéki fiStárgyalás során 
azt . vallották, hogy előttük V ászi Szávu · ki
jelentettq, hogy a szerződés hamis, azt vejéve], 
Kantár Petruval kötötte meg. 

Az aradi királyi törvényszék Morár dr. és 

karikaturák .. ~·: 
* J/. 

. i l 

I. Etta és a tenni si:' ' '· 
- Mít szól hozzá édes Csillag né nagysád, · a

leányom. az Etta nem akar tenniszazni.. 
- Ne mondja. És miért? · 
- Attól fél, hogy lefogy. Pedig. á. tennisz 

nagyon hizlaló sport. Ó inkább' ül és zongo
rázik,' vagy franciául társalog, dé t~nniszezni 
nem akar. 

-- Hat nézze édesem, ha . nom akar~ 'ugy 
hagyj a. és ne eröltesse. 

társai vallomása alapján két rendbeli hamis vád - De hogy néz a~ ki, egy Helogbegyi E:tta 
,. büntette miatt y ász i Flóret elitél te hét ha v i ne tudjon tenniszezni. Ha. már a. versenyokon 
1 börtfJnbrintetésre. Mikm· a szarencsétlen ember nem vehet részt, hat nem bánom, de legalább ~·a-
j ellStt ezt az itéletet kihirdették, hangos zo- !amit tudjon. .· . 
t kogással támolygott ki a terembril. Ebben a pillanatban ért od~ a hölgy, akíröl 
í Azek a szi\·etkeseritó dithirambusok szóltak. Etta ~ Hamis eskü és okirathamisitás, . kisas;szouy, aki nom akart tenniszozni, ~egle· 
:\ . Vászi Flóre ügyvédje, Jancu Ko.r- 1 ;1ut6sen sü\·Jn:.· ''olt és ennek kü\·atkeztében az 
' nél dr. aradi ügyvéd t~rjede!mes fe.-. 1 orra aránytala.nuf nagy ,·olt. Da h:it ó nlinctorról 

lebbezést adott IJe az ellteltetes ellen. 1 nem tehet. , 

Az i;ásbel~. f~lebbez~s. é.s a t:íh~~i tá;- A megtestesült típusa. volt. azoknak az uri 
gyalason tortent szabeh . eloterJesz:te- lányoknak, kik az ugynevezett házias neveU·st 
sében, nem kevesebb. 1n;nt_ .har_n~m~ kapják. Vagyi:s délelőtt levágott ujju keztyükben 

· rendbeli bizonyitás k1egeszites Iran~r 8 cseppet sem ideális kosztlimben forognak a. szo
inditványt adott be, amelyekkel.1lfo.ntr l bá.ban és fóznok a. konyhában. De délutánonként 
dr.-nak pe~dö~tő vallo.más~t ki,vánta l varrnak a azombat kivéteié\'el, szép nyári ruhákat, 
me,gerőtlenrtenr.: · Ivlora~ . ~~~elli_l:~k l hog.·y a fűrdún, vagy nyaralótlelyen minél .jobbau 
egesz garmada feg.velmr Ug) ot p1s_z- tüntethessenek, Szombaton l'edig lamennek a. kor
kálta fel Jancu dr. Rámutatott arra lS, , zóra és llan•,.osan boszólnek a Novák Irénről,hogy 
hogy Morár y ~igJ:v~d_nek é;deke volt i mit,yen elraJadóa.n bájr)s és Szendreyuél'0~, . aki 

1 abban, hogy \' asz1 Szavu fiaval szem- l fetülmulhatatlan a táncban. , , • 

ben .. a pol~ári pe~t megnyerje, mert ?.z l. . Most is hangosan beszélget,re vált el eg·y 
Ó l\ovet~l~se ~.z 0'~1gatl~n:a a P.er ki= fiatalernbertöl, kinek olyan savanyu ábrázatja volt, 
meneteletol fug~?, h~ta~.) !.val 'olt be mint og,v ecetes uborka éretlen korában., De .. ,ké
keb~lezv_e. S ha .~ a?Zl }Sz~va pervesz- rem, a fiirdön örülni kell, ha egy lány tud "fogni~ 
t~ss~ . vahk, .. ~z ? ,Javara bekebelezett !' egy fiatalembert. T. i. fürdön az urak mind at; 
zalOg'JOg~t torulm k~ll~~t volna .. ',' ··· t assZ"onyok. körül legyeekednek Éi ezek ... kélell 
.c' Ha:.mm~· re?dbel~ Itelettel klv~n~. · multu, de divatosan öltözködő a.~zonyok, kik törve 

, megerotlen1ten1 Morar dr. vallo~asat; és kétségbeejtő otrombasággal beszélik o. ·Íl'&.lci~ 
1 

J(urovszky Ferenc, a nagyvara,dl nyelvet ezek kéi)6Sek uuy lebilhmselni az, ,urakat; 
t 'bl ~--·· · t t tt meu ezulan ' · o a 8:, J.?Ugyes!~ a: O a . o , . hogy a. boldogtalan l4nyok ugyancsak, sóhajto.zhatr 
beszedet . .a fo ugyesz beszede . a. vad~ t k: tá k 
lott védőbeszéde és Morá.r· dr. ,és társai a. u no · ' ·• ·· · · ·i ' !: vádbeszéde volt. Kijelentette beszédéo. Ettának sikerült .,fogni" egy komoly. fiatab. 

ben. hogy az üg-v tiszta .. Bizonyitás embert, kivel núndennap folyton egy~tt .. volt, de ~ 
r • é ~.Jk ' . mama tudta nélkül. r ! ·, . ' 

"' kiegészites re sz ü seg DlllCS. _ Ettám. nyájaskodott a · mama,. ki. ,volt 
~~ A királyi itélőtábla Vászi Flóret a az a íeltünően csinos fiata!emb<~r, ki idáig kisárt t 
:~vád alól felmentette és eg'Jben· a fő-
: ügyész inditványához képest eiren-r ~ .A.~? felelt Eta. affoktajt unottaággal, Ha-

. delte, hogy a ' ' ' lomhegyi do~tnr.? • . . ' ,; - . •.:.,, i ; 

. - Ah 1gen . No és • . . . , . . ... , · 
.. ~{orár Valér dr. és ' . ·A többi nem tartozik ide. A szives olvasónali:: 
Kurtucz Kornél dr. ·· j, bá.torkodom tudomásara hvzni, hogy Halomhegyi 

.' ellen f~~nf~rogni látszó · hamis eskü, nem doktor, hanem egy nagJ' zsáküzletben kö~y-
magán és közokirat, l1amisitás bün,tet~ velő. Ezt sikerült Ettának beugratni a házasság 

" iének megtariása végett, továbbá a szent kötelékébe, mert ogy hónap mulva. az eljogn 
;; két. Kantár Petru ellen fennforogni zettek boldog rovatában lehetett olvasni a nevo.~e~. 
t 

\ 

, 1 De egy év mulva •már Etta Ilkart tenni~ze~ni. 

ö~1ök bizonyára tudni. fogjá~ miért (?).,,. . . , ; , 

• 1 -·! '.[" .. -~ ;. Il. Budakeszin .• 
· • Előre boosá.jtom, hogy , Buda.keszin :niucs se 
kursalon, se· strand, se· terrasz, ahoi ~: •·~.:mdégl)f[ 

találkozhatnak, hanem van egy erdö; az erdőben 

van egy hosszu kavicsos nt, ahol ·a •·endégak kor~ 
zózhatnak, iroggel, délben, délntllu és este. Ezen a 
korzón képviselve van .a,Z egés2: Dob-utca, ·l~om

ba.c.h-.utoa, Sip-ntca' és Karepesi-utca és '8>Kirá.ly~ 
utoa. fals6 \"ége. Szóval mindazok a boldog embe
ték, kik olosón jó leveg-('it ak:!Lraak sz.iiu~. , ,.. 

Menjünk tehát ugy inkognitóban ,·égig a 
Budakeszi strandon é$ lessük meg azt a -ua~y

azerü hatalmas momentumot, mikor · Banmgartan 
Rózsika bucsuzik társaságát61 1 • mart· vissza. kell 
neki me~ni Pestre: De nem soka "'111ará·d "' Posten, 
mert a nagynénivel ~ovább utazik. · . 

(Különös, hogy a lányoktlak mimiig · van 
tartalékban egy :néhány ilyen jótékony nagynéni.) 

- Hát mondja. , aranyos Rózsika, ·igazán 
visszo.megy Pestre ? - • kérdezte egyil' kis , zöld 
ker~skedeJmista udvarlója a Rózsiká.r1ak. 

- Visszavonhatatlanul, nevetett Rózsika, pál· 
cikájával a lombokat verdesve. 

- Tartozom a szivos olvasónak 1Wv&1 a val
lomással, hogy itt Budakeszin Jányok viszik & 

fiatalemberek sétabotját. Az ugyan, egy kissé kü
lönüs divat, de ök ezt sikkesnAk találják. 

- Hanem remélem, fog küldeni egy pár ké
pe;!lapot ? - kérdezte Rózsika, megkopogtatva 
ud\'arlójá.nak girardi kalapját,~ mert az félrenézett. l 

- Oh, micsoda kérdés? Mindenuap kettőt. 

Apropos ! hol is lakik Rózsika. 
- Hát egyelőra osak írjon Pestre. Aztán maj('). 

tudósitom, hogy mikor utazom és merre ruegyGk. 
Először valószinűleg Svájcba megyek Ra.degontba; 
onnan Berlinbe és onnan a francia Rivierára Niz
zába. 

- A.t:n('gyen t>.fonte Carloba '? 
- Xagyon természetes .. 
- Kfvel utazol, Rózsi? ~· fordult hozzá 

egyik kis barátnője, -egy jómódu cipókereskerló 
leánykája. . . -

~ A Hóza. nénivol és Poldi bá.csival. Bécsig 
expresszen megyünk, onnan .gyorssal tovabb. 

.Alkonyodik •. A budakeszi erdőre, a strandra. 
és a. korzózó közönségre ráborul a ]ármis 
este. A közönség szálliug6zik hazafelé, hol' az
után az ud\·aron a száp csillagfényes estbeu, az 
istálló szomszédságáhan elltöltik 18 párolgó ill:ltos 
\'RCSOrát. 

Rózsika is bucsuzik. A szemecskéi hat•mato
sak lesznek a bucsuhangulattóL És ez a milieu 
amelyben míudez történik. Köriil a susogó, ruéla. 
erdő, a szálldogáló, tovasurranó J ánosbogal'ak, fe
lül a sötét ég csillagmiriardjáva.l.' Hisz ez k\.ínnyre 
indit. Hózsika cUmcsuzik mindenkitól és megy ha
zafelé.· Kaiben 'podíg 'elgondolja; ·hogy mílyen jó 
lenne; ha~ csak a tizedrásze igaz volna. annak,'amit 
itt összehazudott~ · · '' · · · 
'' l Mégrs bolondság '"ez' a.z élet. Az ember· ha
zudik. a ·saját zsebéte. Pedig tüncs haszna boliUe. 
No ném?::.·; ·;c.~ · ~ ~.··· ~·' ':~ ' 

1 , • . , i · • · ·· J: ; · Salgó Márttln. 

". : · ·• • 1 '' Értesitők. · · · <' 

· ·~ Az' ara.diier~skodelmi iskola.'~ ;! 

Az ·aradi fels6 'kereskedelmi iskola é~· a 
vetft kapcsolatos íntérnátus·; tavalyi ~ "n;tiikö~ésé~ 
ről szóló jeleo.tést most adta közre Abraz La
jos felső keresk. js~olai igazgató. .Az int_ézet· 
.nek az elmult évben 240 növendéke volt; el'ett
ségí vizsgálatra bocsáttatott 72, akik közül meg
felelt 54, a jelentkezők. 76%-a. A jelentésn~k 
érdekes sorai ezek : · · . ' . · · · • · 

A most befejezett~ iskolai évben az ország 
42 felsö kereskedolmi iskoLijába össz?sen 7858 
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növendék iratkozott be, hétszázzal Wbb, mint a 
megelőző évben. Csakis örülnünk lehet, hogy 
~zeknek az iskoláknak revén, amelyekhez mé.~; két 
főiskola í& csatlakozik, hazánkban a közgazdasági 
ilmeretek s a közgazdasági -szellem erős hullá
mokban terjed, minda!llellett alapos az aggodalom, 
hogy a tultermeléssal szemben miel6bb visszaha
tás fog jelentkezni ; · mort az ország mezőgazda
Sági és ipari termelese még nem bir el annyi 
könetilöt, a. pénzíntézetek szaporodásának pedig 
szintép meg van a maga természetes határa. 
· Erdemes a megemlitésre a jelentésnek az 

a része, a mely az iskola belső életének: egy 
szép ujitását jegyzi föl, a következökben: 

A március tizenötödikét megelőz6 héten, gem· 
d08 elökészités mellett, megszavazta.ttuk a növen~ 
dékeinket _minden osztályban arra nézve, hogy 
tanulótársaik között kiket ismemek erköJ.csi te
kintetben a .legérdemesabbeknek. A szavazás 
eredményét a tanári testület lelkiismeretesen felül
vizsgálta és jóváhagyta. A március idusán tartott 
iskolai ünnjij1eD ·ezeket a növendékeket márciusi 
ifjuká avattuk, nyilvános fogadalmat tétetvén ve
lük az intézeti lobogqra, hogy egész életükben 
munkásakl becsületesek és hazájukhoz hivek lesz
nek. Ezzel egyben ml\rcius tizenötödikének nem
zeti tartalmlit egy uj vonással; a nemzeti kont'ir
máció szokásáva.l óhajtottuk gyarapitani. 

Az iskolával kapcsolatos internátusnak hu· 
azonhat növendéke volt. · , 

A diplomás rablók büneL 
' :, • ~ ". - ~. . r S~embesités · a kórházban. 

- Az Aradi Közl/Jng tudósitójától. -
Ami, j Hu. 17. 

1 : A. miklólazuri diplomás rablók ügyében 
ma érdekes fordulat történt. A sulyosan meg
sérült Neumann Mórt, aki jelenleg a nagyvá· 
ndi zsidókórházban. fekszik, mt.. szembesitették 
Popescu Aurél jegy?.Ovel, Neumann· nemcsak 

1 hogy ujból felismerte Popescut, mint ak.i a 
rablás éjjelén álarcban né.la járt, hanem hivat
korott arra ist hogy felesége dulakodás közben 
egy székkel megütötte Popescut. A jegyz6t 
azonnal megvizsgálták és konstatálták rajta 
:as tité.s nyomait, kék foltokat, Popescu .en~ 

uek dacára állhatatosan tovább. tagad. 

-. 

N agyváradról az ügy .mai eseményeirOl 8 

következő ujabb részleteket jelentik. : 
A királyi ügyész és _ vizsgálóbirÓ- a mai 

nap folyamán is erélyesen 
1

folytatta 8 nyomo
zást a miklólazuri diplomás rablók bünügyé-

, ben. Daeára a terhelO bizonyiték oknak, Popescu 
Aurél jegyzö még mindig tagad. l 

. , Neumann Mór állapota ma már annyira 
javult, hogv ki lehetett hallgatni. Neumann 
elmoFJ.dotta ,a vizsgálóbirónak a rablás egész 
lefolyását. . · · 

- ::Mi.kor fiaim segitségemre _siettek -
mondotta - és lerántották ~ egyik rabló álar· 

. ~t, nyomban felismertem, hogy az illetö Po
pescu Aurél, községünk jegyzője. 

A délutá.ni órákban Popescut a kórházba 
-vitték, · ahol a vizsgálóbiró és ügyész jelenlété· 
-ben._ szembesitették N eum.ann Mórral. N eumann 
, most is határozottan kijelentette, hogy a rabló
Tezér Popescu volt. Mikor a jegyző erre fejé
vel agadólag bólintott, Neumann rászólt: 

,_.. Jegyző ur, ne is tagadja., ön Tolt az 
:ilarcos rabló. 

Neumann emtán elmondotta, hogy mikor 
felesége segitségére sietett, egy székkel neki~ 
ment a .rablóvezérnek . és .. , megütötte. V alahol 

. meg ·kell rajta u .ütés nyomának lenni, mert 
-fel ís kiáltott fájdalmában., 

Popescut erre megvizsgálták és tényleg 
megtalálták testén az ütés nyomát. A jegyz~ 

; ere· eleápadt, de megmaradt merev tagadása 
. .mellett. A hatóság' erélyesen folytatja a nyo• 
m~. ··l ',_, .J., .. ,, .. ·;; , . ._. 

!. > .~· 1 ""·' \ ,'. • h 
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. Repülö szabadalm ak .... -
... 

(Föltalálók · csodaszörnyei.) 

ban csak ugy_ s:ólal meg~.~a a föltalal•i mag~~ fuj 
bele. 

.,.i ~ * = '~ ~ 

. "' * ' 
Az utóbbi időkig nem volt fórumuk a roa· 

gyar repülöknek Ha feltaláltak valamit, siet
tek bejclenteni a szabadalmi hivalalnuk. nehogy 
elrabolJa valaki drága eszméjüket. Amióta azon· 
ban me alakult az automobil-klub repiilőgép
osztáiya, van mar hova fordulni. Nosza sietuek 
tömegesen a feltaU l ok a klubba, ahol minde· 
nekelőtt anyagi támogatást kérnek. Kt\tségbe-

Magyarország egy kissé elmaradt ·a repü· 
lésbem. Külföldiin egyre-másra atatiúk sikereí
ket és kudarcalkat a röpülőgépek föltalálói~ de 
nálunk a legtöbb terv csak terv marad s még 
jó, ha a papiron levő á.brákból modellek lesz
nek. Az utóbbi esztendében a tervek egész tö
mege sziiletett meg, amelyek versenyre kelne-k 
egymással a szabadalmi hivatalban s a leg
többjük :tem annyira repülő, mint inkább ne
vettető gép. Felsorolunk l'gy pá.1· i ytn mulat· 
ságos tervet. 

. ejtő ötletekkel jönnr-k és ha nem fogadják őket 
tárt karokkal, nyomban kitör a fölháborodás. 

, 1. Az önfelfujó gép. Az önfeliujást nem ugy 
kell érteni, hogy itt valami hólyagról Yan szú, 
amely Bnma~ától földuzzad éa elszáll; Dehogy l Kö
Z()nséges léghajó lenne ez, amilyennel Zeppelin kí
sérletezik. Ez a repülő roasina ugy müköoiik. · hogy 
ráfuj sajat magára a ezáltal száll a levegőben. Trom
bitaszerü Wlcsérek nyalnak ki a gépból é:'! a trom
bitá.k tölcsérei visszafelé, a gép testéhez fordu Inak. 
Ha. most a masina közepéböL egyik vagy má
sik trombitáoba levegőt fujtatnak, akkor a levegő a 
trombita tölcséréből nekifordul a gép testének s azt 
erre vagy arra fujja. Igy lehet müködésbe hozni 
a.z alulról fölfelé néző trombitát és akkor a gep föi· 
száll. Ha oldalról fujnak' a tr!{mbíták, e:löt·e- vagy 
hatra megy; ha pedig a felső tölcsérbúl . süvit ki a 
levegő, a· gép leeremkedik, Ez az önfelfujó gép s 
aki föltalálta, a legkomolyabban veszí. ., 

2. A forgó szita. Ez se utols~ gondolat. Ma
loru.kerékszerüen egymásba fonódó sziták sorakoznak 
körbe. Ha a sziták elindulnak, a gép elkezd szá.llni. 
A sziták tengelyével nzután irányt ·lehet szabni a 
repUlésnek. Még szép a föltalálótól, hogy mUvét 
!lern akarja egyben jég· só sziláló.sá•·a is berenrlezni. 
Ennek hasznát lehetne venni a levegőben, -ha nagy
szemU jég esik a felhókból. 

3. A ~·asznsdár. Ez igazán' a fából vaskal'ika, 
mely vigan száll a levegőben. A vasmadárnak óriási 
vasszárnyai vannak, amelyeken a madarak redőny· · 
szerüen elhelyezett tollait t~zelepek helyettesitik. Ha 
a vasmadár fölemeli a szárnyat, a szelepek fölnyil
nak és keresztülbocsájtják a levegót; ha pedig le· 
csapódnak a szárnyak, teljes erővel nehezednek a 
levegőre és a madár fölemelkedik. A föltaláló min
dent jól megcsinalt, s olyan erős a vasmadara, hogy 
a~t semmiféle vihar nem tudja szétrombolnL A vas
madár szárnyait, ha kellő szamu lóerú van hozzá, 
mozgatja is. Nyilnak, csukódnak a szelepek, de a 
madár nem mozdul a földről. Szóval annyit ért a 
repü\éshez. mint egy vasmacska, amit a földbe 
akasztanak. 

. 4, Az asztalkák. Nagyszerit eszme ! Négy 
asztalka. egym~ mellett. A teteje mindegyíknek va· 
szonból. Ha a gép már a levegőben van, az egyik 
asztal tetejét le lehet ereszteni. Itt a gép lefelé bil· 
len, mert nines, a.Jlli a levegőn _ feküdjék. Billenés 
után váltogatva hol az egyik, hol a másik asztalka 
v$szonlapját kell lehuzni és a gép folyton billen. 
Ezek a billegő mozdulatok azután állandó mozgá.st 
adnak a gépnek, amely igy repül. De hogy jut az 
egész a levegőbe, hogy legelőször billegjen 1 Ez még 
titok. ' 

· 5. A zenélő repülögép. Ha nincs is még 
megoldva a repülőgép. arra is kértek már szabadal· 
mat, hogy ami nincs, muzsiká.ljon. A repülés által 
okozott légnyomást arra használja fel a föltaláló, 
hogy a szájhannonikához hasonló hangszereket meg· 
szúlaltasson. Ez tényleg nem lehetetlen dolog s ha 
megvan á repülőgép, u.tközben a Varázskaringót és 
az Apache-indulót is fujhatja. ~ égi k.irá.nduláoot 
alkalmával nagyon kellemes. Légi há.boruk esetén 
fölzughat a R. kóczi·induló is és a légi temetéseken 
vá:ázd~okat zokoghat A hangsaer~ · Bgyelöre azon· 

·' k: -· 

Mog kell hallg.Itniok! Nem magamért 
kérem ezt. h~n{'m 3Z emberiEég nevében. 

A lázas feltalálók nagyrészt nem szélhá
mosok. A legkomolyabban hísznek. -Vásmada
rukban, forgó szitájukb8n s egyÁb légi csoda-. 
szl~rnye-ikben. Es ha e találmányok nem is ra
gadnak senkit a Íevegőbe, a zseniális föltalá
lókat - sajno~. - elóbb-uVíbb a Lipótmezőre 
juttatják ,: 

IRODA~OM ES MUVESZET. 
A szinház mUsora : 

Vuarnap : Dé lu tán: T a t á r j a r á s. operett. Est' : 
Os z t,. i g, as Mi c l, bohótaL Tapolezay Dezső és Veudrey 
Fereue lel éptth·el. 

Hétfó : Cs ó kk i r á l)', o!-'eretL Ko,·ács Lilí ven· 
degr .. llép:é ... et 

k~orl: I n g y e n é lök. nép~zinmU. Kovács LUi 
"endé!fe!léptéveL 

Szeroa: M o z g ó fénykép ek, boilóut. Tapolezay 
Dez~ö és \'endrey [•\•rene fe!iép é, . .,,. 

Csütörtök : A z ö l' ll a g y •u r. bohózat. Tapolc:~&y 
D<Jzső és Vendrey F.,rc-oc f<tllopté,·el. 

Péntek: B ü r e g é r, 'l'i~;otera Komlós~y Emma M-
léptével. . · 

SzoMilat : T á n c os h us zá r o·k, operett. Kom
lóssy Emma CeHépté'l'eL 

* Vendégszereplés. Hétfőn és kedden 'Ko· 
vács Lilike. a kecskaro.éti szinház tagja lép 
fel vendégként a nyári szinházban. Kovács 
Lilike hétfőn a Csókkirályban, kedden az In
g~enélőkben lép feJ. 

* Tapolezay és Vendrey. Szerdán és .csütör
tökön két érdekes repliz lesz. Szerdá.n a pom
pás Kadelburg-féle bohózatotJ a Mozgófimyká
pek-et jé.tszák, csütörtökön pedig az Őrnagy 
ur cimu kacagtató frmcia bohózat kerül szinre. 
~lindkét darabban a fósz~repeket Tapolezay 
Dezs ö és V etldrey Ferenc, a szinház ld váló 
ven dégroü vészei játszá.k. 

· * Komlóssy Emma Aradon. A szinh' ál· 
landó vendégmüvéBznöje, Komlóssy Emma pén· 
teken és szombaton lesz vendége a· nyári szin
háznak. A müvésznö pénteken a Böregér· ben, 
szarohaton a Táncos huszál·ok-ban lép fel. 

* A1. Uránia-szinhaz vasárnapi müsora. Ki· 
lenc számból Alló fényes müsorral szórakoztatja 
vasárnap délután a k.özönséget az U rá-nia szin· 
ház. Valóságos szenzációlr szerepeinek ezen a • ; 
fényes müsoron Hogy egyebet ne is emlitsünk, 
bernutatják a Zeppelin Il. legutolsó felszt\llá· 
sát, mely egészen a leszállásig pompásan sik.e
rült. Zeppelin ma kétségtelenül a legkiválóbb 
avíatikus, akinek · a legnagyobb sikerei van
nak a levegő meghóditásáért folytatott küzde· · · 
lemben. A müsor mi\sik:. kiváló szá.má a francia 
pezsg~gyártás. A világhird italgyártásának tit· · ; 
kát természetesen nem lehet ellesnl a képrOl,:. 
azonban fogalmat alkothatunk ma.gunknak ar~• 
róJ, hogyan készül a drága ital. A müsor többi ~ 
száma is alkalmas arra, hogy ·a kötönség k.i .. ~ ; 
tün~ · szórakoz&st találjoB az U ráni.á.ban. 790 

AZ ARADI KÖZLÖNY TELEFONSZAMAJ : -r 

Sz.erk.eazt6aég -~ . -:- ~ ,-:-:- .. - 357 

Kiadóhivatal él blrdetési autály - i51 

'~J"ü J ',,, '-~: 1 \_, \~~. ·' ·:··:..... 

l! 



10 

HIR EK. 
Az aradi gyorsvonat veszedelme. 

Megakadályozott vasuti karambol. 
- .Az Aradi KIJzl(Jng tudósitójától. -

Arad, julius 17 

Ma délután könnyen halálos ki· 
menetelü vasuti katasztrófa történhe
tett volna az aradi gyorsvonattal, ha 
a mozdonyvezető észre nem veszi a 
bajt s igy sikerült neki elháritani a 
szerencsétlenséget. 

Ma délután 4 órakor a Tövis felől 
jövő 603. számu gyorsvonat teljes me
netsebes~éggel robogott be az aradi 
állomásra. A viadukt alatt a gyors
vonat hirtelen megállott. Az utasok 
ijedten ugráltak ki a kocsikból, mert 
nem tudták mire vélni a vonat várat
lan megállását Akkor látták, hogy a 
g.)·orsvonat mozdonyával szemben alig 
két lépésnyire, egy mozdony áll s igy 
megértették, hogy csak pár pillanat 
előtt még komol~ veszély fenyegette 
valamennyiök eletét. Az elháritott 
katasztrófa előzmén;yeiról ezt a fölvi
]ágositást kaptuk : 

A 609. számu tehervonat mozdonya 
délután tolatott a pályand varon. An
nak ellenére, hogy a szabályzat sze
rint valamely vonat érkezése előtt tiz 
perccel nem szabad tolatni az állo
másban, most még is elengedték a 
tehervonat gépjét, amely az Erdély
felől érkező gyorsvonat sinén robo
gott kifelé az állomástól. Vele szem
ben jött az erdélyi g,yorsvonat, amely
nek mozdonyvezetője, Kiss Dániel 
azonnal észrevette a nagy _veszélyt, 
gyorsau ellengőzt adott s igy· sikerplt 
a vonatot megállitania. e gyanekkor 
állitották meg a tehervonat mozdo
nyát is. Igy sikerült az összeütközést 
elhárítani. Az ügyben szigoru vizs· 
gáJatot inditottak. 

- ldöjarás. A meteorológiai intézet jelentát~~ 

r.r.erint e hó 18-á.n az idojárás : meleg, ziva~ 

ta.rok. 

~~ A vársáncb1n talalt ereklyék strsl. 
1 MegiMuk, hogy az aradi térparancs

nokság a magáénak mondotta azokat 
az ágyugol;yókat é' robbanószer ré
szeket, melyeket a hidmunkások a 
hármas kapuval szemben fekvő és 
. bontás alá került sá.nc árkában talál-
tak. A katonai parancsnokság el is vi
tette azokat azon a eimen, hogy azok 
az ő területén voltak. Ma aztán kide
rü It, hogy a terület nem a katonasá-

1 gé, hanem a pénzügyminiszteriumé. o 

i A miniszterium annak idején, mikor 
' a város a hidmunkákhoz kérte, for-
1 málisan el is voette és a városnak át-
J adta használat céljából. A tanács felir 
j a pénzügy1ninisztériumhoz, hogy az 
, . ereklyéket engedje , át az aradi mu-
1 zeumnak, a térpart;tncsnokságot pedig 
1 megkeresi, hogy ne szállitsa Bécsbe a 
~ tárgyakat, mig a pénzügyminiszterium 
t, válaszából meg nem , tudja a város, 

vajjon kit illetnek meg az ereklyék ? 
;... ~ G erhard Hauptmann levele . BüiGwhoz. 

Berlioből táviratozzák: Hauptmann Gerhard a 
következő távira1ot küldte Bölow hereeghez: : 

' · , "Ebben a pillanatban nagyon mélyen ér'" 
te:rn az egéez német nemzet fájdalmát; hiva· 

! Hllb6l Yaló 1ávozá.sát. Engedje meg legkegyel· 
}~: i 
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mesebb herceg, hogy azok közé sorakozzam, 
akik a pillanat keserü nagyságát teljes terjei· 
delmében átérzik. Igazi hódolattal és legmélyebb 
tisztelettel : Hauptmann G erhard."' 

Bülow erre a táviratra a következi') választ 
irta: ,.Fogadja szives köszönetemet táviratáért, 
amely nagy és igazi német érzéséről és az 
irántam való barátságáról tesz tanuságot. Leg
jobb kivánságokkal az Ön igaz hive: Bülow 
herceg. 

- A cigánytelep veszedelemben. Wekerh 
törvénye negyvennégy cigán3telepi házat fenye
get veszedelemmel. Az uj házadó törvény, mely 
még a vakablakokat is adóval sujtja, kimondja, 
hogy minden zug, melyben ember meghuzód
hatik, házadót fizet A kataszteri összeirás al
kalmával a bizottság a cigánytelepen negyven
négy olyan épületet hlált, melyben vagy . egy 
négyzetméternyi kamara, vagy a hubos-kemence 
alja, ágrólszakadt koldusoknak van albérletbe 
adva heti husz vagy harminc fillérért. A tör
vény szerint ez a jövedelem megadóztatandó 
és ha a "háziur" nem fizet, akkor az állam a 
városon hajtja be a házadót, mely aránytalanul 
magasabb, mint az a nevetségesen csekély bér
jövedelem. Ha a város a törvény szigorával ki
sérli meg a cigányokon a behajtást, akkor 
megakadályozza a .telep kiépiilését. sőt azzal is 
kell számolnia a városnak, hogy a mostani tu
lajdonosok egyszerüe:n. itt hagyják 11. néhány 
száz korona értékü ingatlanokat és visszatér
nek az "adómentes" sátorokhoz A tanácsülés· 
ben élénk vitát keltett a cigányok há.zaina~ 

megmentése és Sarlot Domokos főkapitány in· 
ditványára. elhatározta ma a tanács, hogy a 
cigánytelepre forditott évtizedes munkát meg
menti. A közgyüléstől azt fogja kérni, hogy 
egy megokolt felterjesztésben kérje a belügy- . 
minisztert segítségre. A kormánJ évek óta 
hangoztatja, hogy a cigánykérdést meg kell 
oldani, az országut vad fiaiból embereket kell 
teremteni és ime, most maga a törvényhozás 
teszi tönkre azt a sok fáradságot, melyet Arad 
város a maga cigányainak hasznos polgárokká 
v ál to z ta tására fordított. 

- A törvényhozók - Ujl:ymocd a főkapi· 
tány - bizonyára nem is tudnak arról, hogy 
Arad szerencsésen megoldotta a maga cigány
prohlémáját és aízonyos, hogy ha tudomására 
hozz ·lk a belügyminiszter utján a pénzügy
miniszternek, hogy néhány korona adó míatt 
az egész fejleszté3t visszatériti a nehezen ki
irtott fe:-tőbe, akkor nem fog . ragaszkodni a 
törvény betUihez és kivételes intézkedést hoz 
a cigánytelep házaira. Addig is, mig ez meg
történik, legjobb lesz a cigányokat eltiltani 
egyes, lakrészeknek nev~zett lyukak bérbe
adásátóo. 

A tanács magáévá tette a fOkapitány érve
lését és bizonyára a belngyminiszterium is se, 
gédkez~t. fog nyujtani, hogy Arad egyik leg
érdekesebb alkotását megmentse a pusztulástól. 

- Az uj zsinagóga épitése. A legutóbbi köz.:. 
gyü]és napirendjéről levették az aradi zsidóhit
község telekkérvényét, mert a nyári szinhá~ 
ese~leges lebontása után emelendő uj aréna épi
tési költségeit a közgyűlés nem ismerte és azt 
sem tudta volna meghatározni, mennyi hasz
nálpató épitési anyag vaq a nyári szinház épü
letében. A tanács ma tartott ülésében utasitotta 
a mérnöki hivatalt' költségvetés elkészítésére, 
hogy ennek alapján ·meg legyen, állapithaM, 
makkora áldozatot · kell hoznia a vliroenak a 
nyári szinh!U lebontása által és a teleknek zeit 
nagóga céljaira történendG átengedése révén. ~ 

. . l 

- Házasság. Szilasi Zebnát, özv. Scbulbof 
Károlyné bájos és szép neveltlányát augusztus 
l-én vezeti oltárhoz Baueber Emil. 

1909. julius 18. 

- A fökapitány és a tülkölés. A . mialatt 
nag" várost játszunk, za.jas és szines külsóségekben. 
igyekszünk a f6vá.rost, sőt Párist is utá.nozní, u 
alatt a városházán a falusi parlamentek lilgy epi
zódja. esett meg. A főkapitány, a merész ujitó el
tiltotta a disznóoilordáknak a tülkölést. Bizonyosan 
ugy áll a dolog, hogy a merre a (l.sordá.k ballag
nak, már olyanok is la.lma.k, akiket uem áldett 
meg a sors egy, vagy több süldővel. E&eket haj
nali uégy-öt órakor szintén iülkeltette a kondás 
muzsik:á.ja, a nélkül, hogy erre az ébresztésr& 
nekik: szükségük lenne. A főkapitány tehát elren
delte : a tülkölés, mint külöRben is falusi szok:ás) 
elha.gyan'dó. Csakhogy, mint minden reform, ez 
is forrongá.st szült. A gazdák egy része Don Konstan
tin vezetésével, a polgármester elé vonult s kérte :
hagyják meg a tillkölést. Sokkal nagyohb baj azi 
ha egy tehén nem jut ki a legelőre, mintha egy 
pá.r kisebb ur korábban kénytelen fölkelní. A pol
g·ármester kellően értékelte a.z ügyet t kiadta. vé
leményadás végett a. gazdasági széknek. 4 gu
dasági széknek es volt a véleménye:: igenis,, ma. 
radjon meg a tülkölés. Igy került a. tülök·affér 
ma a tanács, mint döntó fórum elé. A főkapitány 
a. gazdasági szék véleményével szembon a maga. 
Mlá.spontjá.t védte. , . , 

- Ma. már mínden háznál van óra ; nincs 
szükség arra, hogy a tülökkel tudassá.k, mikor 
kell a tehenet, malacot kihajtani.~ Sót már minden. 
malac is tudja, ltá.ny óra ... 

A tanács nem merte az évszázados szoká.st 
egyszerre kivégezni, hanem visszaadta az a.lrtákat 
a. f6ka.pitá.nyna.lr, hogy az tárgyaljon ujra. az érde
keltekkel. Hátba. lehet a tülkölésnek olyan fermi
já.t találni, amely jobban beleilleszkedik a modem 
városi életbe. Ha például a kondásokat antomo-
bil-kürttel lAtnák el . . • 1 

. ,_ A Gyermekvédi Liga · sorsjegybotránya .. 
Közöltlik ma, hogy milyen nagy a fölháboro. 
dás' a Gyermekvédl) Liga sorf:jegynyeremé
nyeinek értéktelensége miatt.- Erre vonatk:o- · 
zólag a liga titkára az alább( nyilatkozatot 
teszi: Terveretünk szarint szerint 20.500 da
rab nagy nyeremény van, tehát: legalább öt
ször annyi, mint bármely. eddigi tárgysor~já
tékánál volt. Mi azonban meghálálandó azon 
áldozatokat, . amelyeket a nagyközönség a 
Gyermekvéd6 Liga érdekében ismételten ho
zott, gondoskodtunk arról, hogy azok. akik a 
fönti 20.500 darab nagy nyeremények egyiké
ben sem részesiilhettek, illetőleg sorsjegyeik 
nem huzattak ki, egy ezüst kis nyere
ményhez jussanak, amelyek valódiságáért 
az anyagi felelősséget el is vállaljuk. A sors
jegy hátlapján világosan és félremagyaráz
hatatlanul olvasható az egész játéktervezet és 
igy rnindenki eleve tájékozva volt a sorsjáték
ról. Az tehát teljesen és természetesen lehetet
len, hogy mindenki 50 koronás· nyereményt 
kapion, mert ez esetben nemcsak, hogy nem 
maradt volna a gyermekek m~gmentésér& 

mintegy 150000 korona, hanem a gyermekek 
meglevő vagyonát is szét ·kellett volna osztani 
a sorsjegy·tulajdonosok köaött. Nekünk 'egy 
kitüzött célunk volt és van, hogy pénzt, sok: 
pénzt szerezni a tá.rsadalom. kis mostoháinak 
megmentésére. o' 

· . Kitünő tiszte'eUel 
l 

Szántó J. Béla1 

a Gyermekvédő Liga. titkára. 
· ' - A vaggongyáro nem fllet kövezetvámot.. 

Ezt már ugyan egyszer kimondotta a. közigaz~ 
gatási biróság, de a tanács, hogy a gyárraJ kö
tött szerződéseknél elkövetett hibát legalább a. 
biróság'i itélet életbe]éptetésének kitolásával 
egyensulyozta, perujitással élt. A···perfelvételt 
kérő· beadványban semmi ujabb indokkal nem 
tudta tt\mogatni a maga igazát, a közigazgatAsi 
biróság ezen az alapon el is utasitotta .a kérel
met és most már végleg el van döntve, hogy a. 
vaggongyár a beérkező uállitmányokért köve
zet vámot nem fizet. 

' 
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- Összeesküvés a sz rb kireily ellen. 
Belgrádból táviratozzák : Szerbiában 
titkos bizottság alakult, amely a Ka
ragyorgyevics-dinasztia elüzését tüzte · 
ki célul. A titkos bizottság, amely a 
"Komit" cimet viseli proklamációt 
tett közzé, amely Péte1· királynak és 
családjának detronizállisára szólitja fel 
a népet.· A. kiáltvány azt mondja, hogy 
Péter király a legutóbbi nemzetközi 
események alkalmával csufságot ho
zott a szerb népre, és abban, hogy 
György királyfi a nemzet vagyonát 
eltékozolta, a királynak sok része volt. 

- Husvizsgalti tanfolyam záróvizsgaja. A 
mult hó 16-án megnyilt eJsö busvizsgálói tan
folyam vizsgáját ma szombaton tartották meg 
a közvágóhidon, a busvizsgálati rendeletben 
előirt bizottság előtt, melynek elnöke Ke1lner 
György m. kir. föállatorvos, tagjai pedig: Pos· 
gay Lajos dr. városi th. főorvos és Egry Gyula 
városi m. kir. állatorvos tanfolyamvezeto vol
tak. A vizsgán megjelentek: Sarlot DomokoB 
főkapitány, Nyitó Pál pécskai és Rákóczy Jó
zsef aradi járási m. kir. állatorvosok, Erdős Ig
nác városi ; Démuth Tamás kurticsi, Dobó An
tal ujszentannai körállatorvosok. A bizottság 
a vizsgára jelentkezett 13 hallgatót busvizsgá
lói teendők. végzésére képesítettnek találta s az 
erről szóló bizonyitványt nekik kiadta. A .ké· 
pesitett husvizsgálók" névsora a következlí: 

Avedik D. János okl. jegyző Mikalaka., Bild
hauer Bernát kovácsmester Jószáshely, Dobos An
tal rendórőrmester Buttyin, Hatzelhoffer Ferenc 
okl. jegyző Aradszentmárton, ld. Nagy József 
községi irnok Soborsin, Sepsi Lajos kovácsmes· 
ter Pankota, Szegedi Kálmán községi irnok Szék· 
udvar, Vadász Géza. állami tanitó Szentleá.nyfalva, 
Vagaló Kornél földmives Magya.rád, Yagoló Tódor 
kézbesitó Világos, Vank Pál szücsmester Világos, 
Zielbauer Já.nos közs. rendór Elek, Zoliner János 
borbély Ujpa.nát. A II. tanfolyam augusztus hó
ban tartatik .. 

- Gondoskodás a negyvennyolcas hon
védek temetéserőt. ·A . negyvennyolcas 
honvédeket, akik vagyontalanni hal
nak el, ezentul közköltségen fogják 
eltemetni. Mint budapesti tudósítónk 
jelenti, Andrássy GyuJa gróf belügy
miniszter ma körrendeletet adott ki, 
amelyben a vagyontalanni elhalt 
1848-9-es honvédeknek tisztességes 
eltemettetésükre vonatkozólag ad uta
sitást valamennyi községnek. A tör
vény értelmében - mondja a rende
let - a szegényeket és közsegélyre 
szorultakat a község kötdes eltemet
tetni. Ebből folyólag a vagyontalanni 
elhalt honvédeknek tisztességes elte~ 
mettetését az illető községek tartE;ák 
szigoru kötelességüknek. Amennyiben 
pedig erre valamelyik város képtelen 

· lenne, akkor a miniszterelnök a maga 
részéről intézkedett, hogy a vagyon 
nélkül elhunyt honvédek eltemettetési 
költségeit, jövőre az illető községnek 
esetről-esetre kiutalványozza. , .. , 

- Az uj kancellár és Wagner Cosima asszony. 
Berlinból jelentik:: Itteoj lapok: biradása sze .. 
rint Wagner Cosima asszony anyai ágon q, 
Bethmann·esaládból származik, tehát rokon~ 
ságban vari az uj német birodalmi kancellár-t 
ral. Nagyanyja, az I. Ferenc által nemesitett 
Bathmann Móric Simen leán'a, férjhez ment 
egy emigrált. francia arisztrokratáhoZ; CClavígny 
vicomtehoz és Párisba követte. Ennek ·a pár~ 
nak leánya volt D'Agoult grófnő, aki Daniel 
Stern •néven hires francia irón ti .· ~volt és Liszt 
Ferenooel. szabad, házasságban élt .. .I,..eányai 
közül a legidésebb, · BJandíne Allivier Emil 
későbbi ff.anoia miniszter felesége lett, a fiata-r 
labb, Cosima, eltlbb Bülow Jánoshoz. majd~ 
miután elvált tőle, Wagner Richárdhoz ment 
férjhez. 

-ARADI KÖZLÖNY.-

- Felemelt lakbérek. A belügyminiszter jó
váhagyta a közgyülés ama határozatát, mellyel 
a kereskedelmi iskolw tanárok Jakbérét fel
emelte. Augusztus 1-t61 kezdve már a felemelt 
lak béreket fizeti a város. 

- A tanács és a munkásbiztosité. A tanács 
mai ülésén egy konkrét esetből kifolyólag azt 
mondotta ki, hogy az aradi munkásbetegse· 
gélyz6 pénztár elleni panaszok felülvizsgálá
sra és az elsO foku hatóság ítéletei ellen be
adott felebbezések feletti határozathozatal
nem a tanács, hanem az országos munkásbiz
tositó hivatal hatáskörébe tartozik. 

- Titokzatos ködobálás. Az aradmegyei 
Szollós községben különös dolog ismétlOrlik 
meg naponkint, Sztojár Szavetta para.sztgazda 
házát és udvarát ismeretlen helyről kőzáporral 
árasztják el minden délelOtt 11 órakor. A kő
zápor 15 percig szokott tartani. A dologban 
az a különös, hogy a ház felé olyan kövek 
repülnek, amilyeneket a községben eddig még 
nem láttak. A nép persze rögtön babonaságot 
sejtett és rémes meséket költött.. A esendörség 
erélyesen nyomozza a titkos ködobálókat. 

- A katonai utóaflitási helyiség. A 33. had
kiegészitő parancsnokság arról érteeitette & várost, 
hogy a várban ezentul utóá.llitást nem lehet tar· 
taní és kéri a. tanácsot, hogy alkalmas helyiség
ról gondoskodjék. A VII. hadtestparancsnoksagot 
kereste meg a ta.ná.cs, hogy tartsa életben a. régi 
rendet. A hadtestparancsnokság nem tett eleget a. 
kérésnek és ezért a tanács a tűzoltó laktanya le
génységi szobá.já.t jelölte ki, de csak az aradi ille
töségüek .részére. 

-Megölték a mostohájuk szeretöjét. Kocsuba 
községben, mint nag_yváradi tudósitónk távíra· 
tozza, Delegan Juon dusgazdag hetven éves öreg 
ember feleségül vett egy fiatal leányt. Az utóbbi 
időben az öreg fiai megtudták, hogy a fiatal 
menyecskének kedvese van. Ma éjjel lesbe áll
tak, mert megtudták, hogy Dán Gábor, mo~to
h&juknak aszeretője meg fog jelenni a menyecs· 
kénél. Nem is csalódtak, mert tizenegy óra táj
ban Dán Gábor besurrant a lakásukba. A két 
testvE'r megvár a a pásztoróra végét s mikor 
Dán Gábor a mostohájuktól kijött, megrohan· 
ták és agyonverték. Mikor a legény holtteste a 
lábaik előtt hevert, lihegve kiáltották: Meg
b oszu/tuk az apánk becsületét. 

- Vendéglöátvétel. A Vadászkürt vendég~ 
löt, amelyet eddig Kovács és Novotny birtak, 
e hónap 15-tOl Lorinczy János vette át és 
augusztus hónap l-én Nagy Lajos vezetése 
alatt nyitja mefl. E két heti idő alatt a helyi
séget teljesen átrenoválják és a berendezést 
megujitják. Talán fölösleges is monda.ni, hogy 
a vendéglő Nagy Lajos szakszerü vezetésó· 
ben kedvelt helye lesz az aradi publikumnak. 

- Birtokcsere. Aradon u elmult hét fo
Jyamán a következO birtokcserék történtek : 
Müller Józsefné, Gruber Anna és tulajdonos
társai eladják az aradi 3698. sz. tjkvben fel- ·· 
vett Lipót-utca l /a sz. házat 30000 koronáért 
Rajku Sebönek. - Patrovics Alexandra el
adja az aradi 885. s2. tjkvben felvett Aulich 
Lajos-uloa 18. liZ. házat 8400 koronáért Rein
gruber Máriának. - Gábor Lajos és neje el
adják az aradi 6270. sz. tjkvben falvett Deme
ter-utca 76/a sz. házat 11600 koronáért Wolni 
Antal és n"ejének.. - Risztin Demeter eladja 
ilZ aradi 1519. sz. tjkvben felvett Töltés-utca 8. 
sz. házat 2400 koronáért özv. Erber Alajosné, 
Szabó Juliannának:. _.... Stefanov Péter és neje 
eladják az aradi 1760. ez. tjkvben felvett Illés~ 
utca 114. sz. házat 2000 koronáért Lukács 
György és nejének. - Özv. Papp Imréné el~ 
adja az aradi 6380. sz. tjkvben felvett Séga~ 
Koszoru-ut::a 4·c sz. házat 2100 koronáért özv. 
Lambert Gyuláné, Schuszter Annának. - Mo· 
sótzy IstvAn elad az aradi 7370. sz. tjk.vben 
felvett háztelkekből 300 négyszögölet 1213 ko
ronáért Rácz Gézának:. - 812 négyszögölet 
650 koronáért Rácz Emil és nejének. . . ; 

, · · ,~ .. - Minden szenny azonnal·· eltávolltható, ha 
a "Szarvas .. jegyü ,.Sehicht .. -szappant használ; 
juk. Oldóképessége kitünO és a fehérnemű~ 
tisztitja, anélkül, hogy fonáizatát megtá.madn~ 
Tisztas~áért · 25.000 koronával szavatolunk:. 
Lgyeljünk a ,.Schicht" névre és a ,.Sza.rvas'f 
j egyre l 582 5 

·- A csendörök hatáskörének kibövitése. A 
belügyi és honvédelmi winiszter a. csendórség 
hatáskörének a kiterjesztését tervezi, még pedig 
a. közegészségügyi törvények ellenőrzésére. Közp 
egészségügyi szempontból nagyon fontosnak találják 
a miniszteríumokban, ha a portyázó csendórségnek 
kötelességévé tennék, .hogy a vidéki házak belsejét 
rendszeresen vizsgálja. Nagy sulyt kíván helyezni 
a kormány arra, hogy jó és elég ívóvizről gondos
kodás történjék és általában felügyelet legyen a 
bajok orvoslására és az óvóintézkedések megtéte
lére. A csendőrség, ha valami hiányt vagy rend
ellenességet tapasztal, a községi elöljáróságot fogja 
fölhivni a. bajok megszlintetésére, mulasztás esetén 
pedig jelentést tesz a közigazgatás vezetőségéhez. 

- Utcai verekedés eimmel a napokban meg· 
jelent közleményünkre való utalással Dániel Ernó 
paulisi aljegyző kijelenti, hogy 6 nem azonos a , 
hirbon megnevezett Dá.níel Ernt'lvel. 

- Lopások. Heinrich Sándorné aradi lakos 
feljelentést tett egy bőrrel készült fekete ridikül, 
l dr b. l O koronás papírpénz, töbh darab apró 
pénz, 1 drb. milleniumi l koronás, több névjegy 
és egy kis tükör ellopása miatt ismeretlen tettes 
ellen. - A buziásfiird.::li csendőrőrs értesitette az 
aradi rendórséget, hogy Szegh6 Edéné kárára 
egy 400 korona érjékü nói aranyóra és egy sima. 
szemekből készült arany nyaklánc elveszett, il-
letve ismeretlen tettes ellopta. ·· 

- A Gambrlnus éttermében mindennap moz
g6fénykép. Unnep és vasárnap délelött, vala
mint minden csütörtökön este katonazene. 
Tisztelettel Ká.nya Géza. · 1567 
. - Szeplök és majfoltok ellen használjon 
eredeti Kárpáti-féle Benzoetej-crémet és Ben
zoetej-szappant. Kapható a készitőnél : Kár
páti János gyógyszertárában Arad, Boros Béni
tér 15. szám. · 893 

- Francia likörök legbiztosabb készitésére, 
- házilag - a likőr aroma l üveg 60 fillér 
Vojtek és W eisznál. 17 

================================----

EGYESÜLETI tLET. 
(*) Aradiak kirlindulása a déli Kárpátokba. 

Az aradi turista·egyesület augusztus hú 7-9·én 
három napra terjedő nngyszabásn kirándulást 
rendez Erdélybe. Nem mindennapi szórakozás
ban és élvezetben lesz részök azoknak, kik e 
változatos és eleven programmal biró kirándu
láson részt fognak venni. A kiránduláson ré-szt
vevőket a célpontokig is festői !3zép utiképek 
gyönyörködtetik. El"ő n"p Erdély előbércei kö
zött, az ezüst szalagként v~gig kacskaringozó 
szőke Maros n; entén elsősorban a Solymosvár 
omladékai, Marosillyénél Bethlen Gábor erdélyi 
fejedelem várának maradványai, majd egy 
sziklakapnn a dévai várromok, Piskinél a tör
ténelmi nevezetességit piskii hid, Aranyhe~y. 
Kapivár romjai, a piski-i Bem·emlék, a Bar
csay kastély, a Hunyadiak ősi fészke, a vajda
hunyadi longvár, az állami vasgyár óriási ko-· 
hóival, olvasztói val, öntődéjével, a Cserna-völgye, 
a lev~gőt keresztül·kasul szelő l{>gkutyákkal 
érdekes képet nyujt és a s?.iklameredélyeken, 
merész kanyarulatokon, majd erdőkön át bal.
dó gyalári helyi vasut ll legszebb fensiki képe
ket tárj 4 fel előttünk. Második nap: a Strigy 
völgyében Kslán fürdő, a váralJahátszegi vár
romok .. és az innen emelkedő hegyi uton Kri
vádia mellett egy római őrtorony fe·tői romjai 
tes~ik vaJtoz!ltossá a regényes utvonalat. Gyl:
nyö.rü hegyvidéken, merész kanyarulatokon éti! 
áthidalásokon, alagutakon és széditiS magas 
töltéseken, majd szirtfalak között kigyózva ha
lad a vasut a t"égcél : Petrozsényig, az elragadó 
Zsilvölgy gazdag szénbányá1nak roetropolisába. 
Harmsd1knap: Bo li barlang (Ordög árka) a Banlea 
patak vizesé~ej, a Cetatea festői völgyszakadékai. 
Bóli római vár omladékok, ll Rossia-Lessi& hegy
szowlat, a havas Parang és Izvornvölgy, a ma· 
gyar-román Szurduk fenyveseivel, villaival. -
Bizonyos, hogy a déli Kárpátok e m..esés pano. 

f. 
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nem i:3 v.olna nagy baj. Hát elvégre majd csak 
átosuizik egy osztályon két év alatt. . 

- Hát akkor mi baj? 

...:... Nagyon buta a szegény. Folyton olyan 
kérdéseket intéz hozzám, amikre én nem tudok 
felelni. 

• 
( 0Tlrosi rendelés.) Egy fiatal orvos telepe

dett le Arad környékén. Azonban nagyon rosszul 
ment a sora, mert hétszámra se keresték föl a 
betegek s a községbeli patikus még nem i:s látta az 
orvos ur rendelését. 

rámájtt:,-mef.ynei~ ~ a..Ma;yelmet, azere.t.ó.~mb.er is 
a lelJkisebb fáradság nélkül jut. ,a, legszebb 
impre::aziókat fogja kelteni a kirándulókban. 
Indulás augusztus 6-án, pénteken este 7 órakor 
a gyorsvonattal, érkezés 1nadra lO·én, kedden 
reggel 6 órakor .. Részvételi dij személyenkint 
vasuti költséggel tagnak 44 korona, nem tag
nak 50. korona, vasuti költség nélkül tagnak 
26 koo·ona, .nem tagnak 82 korona. Jelentkezni · 
lehet aug. 2-ig. az egyesületi irodában (Vas
szálló I. emelet)· és Kerpel I só könyvkereske
désében (Andrássy tér). A részvételi dijban ben
foglaltatik az ösEzes vasuti és kocsiköltségek, · 
továbbá. a három napi élelmezés, reggeli, ebéd, 
vacsora és az els2:állásolás költségei. Részletes 
program, utieirás az egyesületi irodában .meg- Egyszer vidám .társaságban . összekerült az 
tekinthető. , 
. (*) Kirándulás a "Negoi''.ra. Az l Aradi 'J'u· \ orvos és a gyógyszerész. A boros társaság tagjai 

rista-Egyseület által rendezendő negoi kirándu- jól mulattak. Mindenki rendelt már néhány Ü\reg 
lásra eddig jelentkezetteket. értesiti az egyesü· pezsgöt, csak épen az orvos nem. Egyszerre csak 
let, hogy az indulás egy nappal el lett ha· zörögni kezd a fiatal orvos. 
lasztvat vagyis julius .hó 24-ike helyett 25-én, 
.azaz vasárnap reggel 6 óra 35 perckor lesz az 
indulás. · · · · 

TA~KR.SÁ.GOJ<. ., 

•~ 
(A függetlenségi gyerek.) Mikor három 

évvel ezelőtt a koaliciós kormány megalakult, sok 
Tiaza-pl\rti politikus békecsókat Yá.ltott a . függet
lenségi politikusokkal azáltal, hogy · az alkotmlmy4 

pártba lépett be. Igy történt ez. .egy nagy vidéki 
városban is. A város egyik 67 •es vezérférfia az á.l-. 
tala. nagyori is gyülölt függetlenségi · honatyával 
koaJiciá Yis~onyba került s igy a riválisokbQl jó 

, barátok lettek. A koalicióból természetesen nem 
maradhatott ki a 67-es politikus igen szép fele
sége sem. Sót a rossz nyelvek szerint a hatvan
hetes menyecske már régebben koalicióban volt. a 
függetlenségi vezérférfiuvaL Nemsokára a hivata
losan· megalaku \t· koalíció ntána-hatv!tnhates · 6ftegy
eágának kis fia szliletett. A fiucska nótt1 növeke
dett. M.ost Jná.r. egész nagy fiu s politikai elvei is 
vannak már. Legutóbb a korzón hallotta, amint 
az apja vitatko.zGtt a fUggeUens.égi . honatyával. A 
papa körömszakadtig ·védelmezte a hatvanhe-

teseket .. " ·' .. ··' ,,,, 
. '· "~.:..:. Hiába beszélsz~ - ·mondta .:.:..' azért a 
függetlenségi eszmék mégis csódbe kerültak 8 a 

· hatvanheteseké. i. jövő: Én a firu11at is hatvan
. ,hetes szellomben fogom neyelni. , 

Itt közbeszélt az okos gyerek : , 
- Ezt hiába próbálod meg papa, mert én 

·· tetőtől talpig függetlenségi vagyok. 

* ... 
(Amit a papa nem szeret.) Aladár és Jo

zefin nagyon boldogtalanok, pedig komolyan sze
retik egymást. Hiszen éppen ez a baj. Tudniillik 
a. papa hallani se akar erröl a duzzadó nagy s.,;e
releníról s meg is tiltotta már Jozefinkének, hogy 
többet ne álljon szóba a forró ' szivü Aladárral. 

. · Most is ezen siránkozik a szerelme~ pár. 

- El kell válnunk, Aladárom, - zokogj& 
a lány. 

- Ha el válunk, akkor én a házatok mallett 
lévő fára akasztom magam. 

A leány hamisita.Uan nai vitással ezt" falelte 
- erre : 

.....: · Azt ne tedd drágám, 
azt kitogásoljat hogy mindig 
lóg sz. 

* 

mert a. papa ugy ís 
a házunk korül 

· - Pincér ! pincér l -

- Nem angedeiB, hogy maga is hozasson, -
mondta a szomszédja. · , . ' ' · 

- De csak hadd hozasson, _;,_ erósit~tte a 
patikus, - legalább itt lassam a, rendelését.:. 

() s á 's z á •. ~r ii r d o 
Budapesten. Nyári és téli gyógyhely, a magyar 
Irgalmas-rend tulajdona. Elsőraogu kénes hév
vizli gyógyflirdő, modern berendezésa gőz· 
fUrdő kényelmes iszap-, medence ... és kádflir
dők, n:elyek kivá.ló gyógyha·ással használ
tatnak az összes reumatikus- és idegbántal
rrtaknált Uszodák, hőlég-, szénsavaa és villá
mosviz-fUrdők, ivó- és belélegzési-k ura. P ros· 
pektust ingyen és bérmentve küld 5 31 

aa lgazgat6s4g. 

----==============;=====~========== 

Mikorés hogyan házasadju nk? 

• Ez a legfogasabb kerdés. Mert h' egészen 
kurtAn azt feleljük rá.: a mikor szarelmesek 
vagyunk. hát a.bt.ól igen csinos kia hál kere . 
kedhetik. Mivel A.Z ember olyan komplikáltan 
van megteumtn, hogy rendesen akkor és ugy 
szerelmes, a mikor és a ho yan legnagyobb 
tévedése lenne oltárig vinni ezt az érzést. Ti
zennyo1c évvel csak harminc éves asszonyok 
tetszt'nek és melyik férfi vesz komolyan ötven 
éven tul mást, mint lehetőleg tizenhat éves 
kis bakfist. 

A fiatalság ·vi>nzza a ·megállapodott kort; s 
a roskadó· tölgyek vágyakozva tekintenek kö· 
rül egy üde, legtöbbször zöld repké~y után. 
Már pedig nincs nagyobb örültség, mint az ily 
korkülönbségekkel megkötött szövetség. 

Az asszonyok ösztönszerüen józanabbak 
ebben - csekély kivétellel .. A legtöbb fiatal 
leány csak komolyabb emberek iránt érdek
lődik, érezvén valahogy öntudatlanul. hogy egy 
tiz· tizenkét évvel idősebb. férj oldalán jobban 
meg fogja találni azt az imponáló vezetést és 
mégis igazságos megítélést. amit egy jó Mzas
sá.g okvetetlenül megkövetel.· 

Természetesen van számos olyan kivétel, 
hogy korosabb f.érj mellett is megelégedett, sőt 
boldog a fiatal asszony, ·ba nagyon értékes 
ember a férj, és nagyon tisztalelkü az asszony. 
De hányadik emberpárnak vart olyan szeren-
cséje. hogy igy akadjon össr.e 1 · 

.T iz· tizenöt évvel idósebb férj, - végig min 
den korban kötött házasságnál, - ez a normá
lis. S ha az egy u ra lépők között nincs meg 
ez, akkor nagyon komolyan mérlegeljék szerel
müket, nehogy az oltár elé került szingazdag 
illuziókat foszlányokra tépve vigyék néhány év 
mul va. a biró elé. 

(A huta fiu.) A kávéházban méla szomoru~ág A legtöbb válás oka ma már 'nem tragikus, 
· közepette ijl Grácar ur. A réai pa.rtnerei ká.rtyázni nem is botrányos. Mindössz& nem összevalók 

..,. nem értik egymást, nem tudnak alkalmazkodni: 
hívják, de 6 csak bánatosan üldögél. , Ez az egész. ne u mü1den oknál sulyosabb, 

- Még a. ká.rtyázá.s s& e~ik: jól, ~ mondtay. mert ha ezek a zárókövek kiestek a boltozat-
- Mi baj? , . . . . ~ b::~l, be. kell hogy omoljon a legnagyobb >5zere-

A fiam rettenete b ta " lemmel épitett palota ls. Azért a házasságot 
- sen n · · . ~ ugy kell magalapozn~ hogy apró egyenetlen-
- Bizonyosan megbukott egy ·,csomó tan• ség:ekbe·n· kivül ne veszélyeztethessék nagyobb 

tárgyból ? . · i viharok~ A melyik férfi spontán szenvedéllyel 
, . .,...-; Tudják, - DWndta . Grácer ur '""':"' a.z már nOs ü~ .s a melyik }l. ő: férjhez ,me~, csakhogy 

' '. ll' ' . ' i . l _, ...... 

•' 
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otthona jegyen, az nu•gérdefilli a boldogtalan-
lSágot. . 

A. férfi ne házasodjek tehát ad,Hg. mig ki
forrott egyéniség .. t, legyőzott gyöngeség~ket, 
biztos anyagi exisztentiát és nagyon sok igaz
ságos belátiit'it nem gyüjtöt~ maganak. Ilyen ruó· 
don poziciója biztos lesz a házal'ságában, bár
milyen hal ározott egyédséget nye~;jen is élet
társul. Mert, bármennyire ez legyen iS egy igazi 
jó házasság alapja. - az öntudatos nö csakis 
ol~van vezetést képes elfogadni, a malynek a 
respektálása be'csüléséböl indul ki. Amelyik 
asszony nt>m bizhat meg férje szavaiban és 
tetteiben. az nem lesz képes alkalmazkodni 
hozzá. Mivelhogy leánysink hazulról oly nagy 
ide:Hizmussal, annyi JÓ szándékkal lépik át 
férjUk küszöbét. azon a kilszöbön tul kell vala
mit találniok abból a sok szécpböl, a mit vártak. 
különben rnenthetetlenül bekövetkezik a kiúb-
rándulú.s. · · 
. A legmodernebb zsurhölgy és a legciniku-

sabb világfi· lelke mé'yén is ott pislC~g a remény 
t>gy halvány mécse. E.::; bármilyen hidegen han-· 
gozzanak is elveik, fáradhatatlan horesői ők is 
annak a boldogságnak, a mely az első éves 
jogászryól kínrimeket csnl ki és szánalmas téve
désekbe sodorja a nyolcvan éves matrónákat. 
~em az érzékek diadala ez, ne higyjük. A jogá
szok érzék ei még nem, a matróná."éi már nem 
zsarnokok. Bárhogyan fessen is ap: ó re~ényiik 
a. világ szemében, ök maguk bohó és rözsaszin 
lelkü almodozóí ingatag légvárak:nak. Egy nagy 
állásu horvát ur gyermekifju fia főbelöttlj magát 
azért, mer~ nálánál sokkal idősebb ideálja ki
neveHe. r-;em az érzékeivel lépett sorompóba, 
rnert az érzék olyan parázs, mely ép ugy ki~ 
oltható, a mint lángolásig szitható. M.kor a 
sebzett sziv nem képes a gyógyulásra, akkor a · 
~eb mél_yebb, mint a mit a vér lnktetése ü1het. 

Ez az ösztönszerti, .·szüntelenül ker.;sésre 
és reméoykedésre ösztökélő benső vágy a bol
dogEág után, alapja. a legtöbb tévede.snek. Az 
ernberA annyir;J. szivesen hiszik el m1nden 
ujabb föllángolásról, hogy ez az igazi, :- hogy 
nem is akarják mélyebben átvízsgálp.i mindazt, 
a mi érzéseiket leküzdhetetlenül környezi. Ki
tárt karokkal sietnek csalódásaik felé a me
lyek olyan ritkán m~radnak el1 mint. a milyt<n 
kevts az igazán boldog ember. · · 
, Egyszóval:· házasodhatunk ' huszonnégytől 
hatvanig, ' sőt azontul is, ha ugy tetszik, de 
soha sem abnormisan. A huszonnégy éves ifiu
hoz tizenhét éves leányka való, - a hatvan 
éveshez nagymama A ki megfordítva ren1ezi 
be magának.· az keserves megbánással fizeti 
meg pillanatnyi föllobbanásait. Azonfelül pedig 
mérlege!jük át józanul az összes fázisJ<it ter
vünknek, még az oltár előtt, mert az oltár Után 
kétszeresen sulyosan érint minden meglepetés. 

Hát persze, könnJ ii ezt hideg fővel prédi
kálni. De a leghidegebb fő is emberé, és min
den embernek meg van a maga adag vére. Ne 
mondja tehát senki a2.t. hogy a szerelern paran
csai leküzdhetetlenek. Milliok kiizdik le esztelen 
álmaikat és nem halnak bele. A világ cs&k akkor 
lesz egészségesebb, boldogabb és jobb, ha a 
házasságok kötésénél szigorubb paragrafusokkai 
fog ügyelni az állam. Ez annál szük&égesebb, 
mert maga az ember a legritkább esetben elég 
okos ahho~, a maga idején és ugy házasodni, 
hogy ne legyen később ezerszeres oka a meg-
bánásra. : .. 1 ". Lorisz. 

Vese t-s hólyagbajokntil. a, vesemedance idülL hurutjainál 
bugykö és fóvéoyképzödésnél, a légutak és a ktv<ilasztó 
az;ervek hurutos bánta1maln&l kttünö hatásunak bizonyult. 

Orvosilag ajánlva. -- Aradi fölera.kat POLLÁK 
JÓZSEF cégnél, József föherceg-ut ll. · · ~888 

·sZERKESZTOi ~ZENETa ~.·, -
Régi· elöftzeta leánya. nyeri ··dolgokat nem 

közlünlr: a lapbe.n, bármelyik lenémükereskedé8ben · 
meakapb~tia. ., · · · '' ' .. e ~ . ,r 

" L:__.,. 1 • ; J_ : 1_ • l ::-·~J 
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Buz•1910.í.!)<'Ul»;a. H.26 .... l·l.27 14.33-14 34 
Rozs 01 tó b-'"" -· l') 24-10.25 10.27-10 28 
ta b októi~rre .•. 7.7 5-7 .1'6 7.70-7.71 

za~ 6 qyaA:or. '7 ( '.' J 

..- _ . ~ --~ . -·- _ J:itótözsdo Ú%1etteleo. --~·· ~ t ' 

A 1esJobo ldt..u:tya-kal.Aoa 
nltétllal'lda' ,, 

'Fattinger•féle k u t J a·k a l á c a, 
. ••lJN 11n,.s e rajta l.áps1~rek közlll a lu.fobb 6Kuethelll ~~ t&pe""t 

- ID ka· 28· - & kl~. b6Pment•e &.20 ... · 

· ' Fattinger .. féle Puppy .. Bi•quit , 
-UifR·ht yák réuire. 50 tg. 2'·-K., 5 kg. bérmeRinl·iO IL Árjegy 

léket lrliim•nln kB ld: · ' 

·H. POLSTfRER (Jnhaber und M tgriinder dar 
~Patent-Fieischfaser-Hundekuchen- 'u. GeflU

gelfutter-Fabrik Wiener-Neustadt. 
·IM-dl Ulilll ·~ cllJ •• - A rau·~r•r-r•le tápaz~r &U.ter..,•l •ll•nil'l61 

· ••ll~u ke•zlL . , . 01111' 

. XOZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
Gahonaüzleti hetiszemle. •· 

\ 

. "-rad, julius l 7 

- Az Aradi K()zllJng tudósitójától. -;- l 
· · A magas gabonaárakkal kapcsolato~an so-. l 
kat irtak a lapok: a kenyérnek tarthatatlan drá· 
gaságáról. A cikkek mindegyike azt hanJ?su
lyozta helyesen, hogy a tözsdét szabályozni 
kell. Különösen a batáridő üzlet körüi -
!mondták ...._ kellene oly radikális változásokat · 
.eszközölni,. hogy az árfolyamok·, mesters~ges t 
felsorolása ne legyen lehetséges, · mert ez az l 
.oka a drágaságnak. Itt kezdődik az áremelke-.! 
,dés a buzá. val, sorba · jön a liszt és , ezután a 1 

kenyér. . · · ·. · . · ' l 
Amidőn a buz!l árát mdokolatla.nul ·meg- 1 1 

drágitottá.k:, R liszt és a k&nyér magas ára en- l 
nek már csak folytaü\sa., ez már indokolva tör-' i 
ténik. amihez magyarázat nom szükséges. Bár · 
még most - aratás közben -bizonyosat tudni í 
nem tehet, de mir1denesetre azt mnr látni, hogy, 

1 .a termés még sem olyan silány, m1nt amilyen-l 
nek gondolták, helyén való lel'lne, ha Rz arak- l 
kal ·valamicskét visszamennének. Maholnap ! -
megejtik a p1·6bacséplést, · nemsokára a:tután j 
megindul általában a cséplés, a gabonát zsákba. 
szedik, behordják A píac()n megjelenik az uj
buza és ezzel megkezdődik aJ uj idény, ameJy-
nek beköszöntését sok .ember n...ár alig v;írju, 
hogy olcsóbban jusson mindennapi táplálékA- ~·· 
hoz : a kenyérhez. · 

Hogy ez mielöbh ittlegyen, ·ehhez kedvező 
időjárás kell, ami rcmé1hetö1eg ezután meg lesz. 

' 
- ' t 

l • 

Buda.pestl áru-. és é;·téktö'zsde. '' 
'· .. _ -· 'l'áVU'atl tudósit.Aa •. -.- ... 

., .: ·, ' '' · ' Budape!lót, juliM lf. 
. . . ' .· . l 

·.; -· A·berika 'k-el magasabb. Kfnálat., ;·étyt'.íedV gYL'rP,"tt 

r • A ~.fsiles~égt>s, becsilletes keresked ·5 

Z 
ébren üiyel arra, hogy ha veYője 

ulfltH htRóJ Ll. rr";r 
kér, né akasszon.nyak~ba~ mcgtév-esz

tli surrogaturnot Saj\lOs azonban vl:mnRk 
másféle .,li.erc.skedőj{ is. Ennélfogva min
denkit. a ki va!Mi Zacllerlint akar venni, 
nyomatékosan flgyelmeztetür1k, ,hogy után
zataktól, melyek utóbbi időben megté H•sz
tően lwsonló livegekben . forgalomba ke
rl1lnok, az által óvakodjék, bogJ por.to an 
.. . . Zacherl;n ulé6v1~e. ugyeljt•k a a ", 

:3 ezer mm. 5". fillérrel magasabb. · , .·. ·· ! .... . . ... \' . 
.. l. . '. 'Le AI. N'&k 50 k:Uóakent sz.ám.ltv& : ;.. . 1 · 

. <;n ;; l',: , . , : : > Déli . , 3 óra! . , 
. ?;ád11t zárlat· · 

Ten·gerll9® &~us~ •. 7 88--7.8~· r~B8-7 89 _ ... : .. : 
Tengeri 191(1. má,ju~ra 6.95-6 ~i6 6 9~-~ ',17 
Buu.l.IKIPoli:tóberral-\.~*";-, 4..09 f4.l;).-1418 

~: Aradváros belterületén házhoz szállitunk: 100 kqr. kömentes. 
~-,darabos meszet ,~. :-, K. 3·20 árban .. ·· Teljes kocsirakomány 

! megrendelésénél fenti árból 10 'száza~ék engedményt nyujt-

~ 

A 
...,.. · · 1 , •aeá.rn&p lee :a u aradi 

Ugusztus ... en nromctáazok által r!nde-
' zend6 D&gJ népunne-_

-~======--:--- pélye, aho\ 'ftrBODJU, 
· kabMet, tüa;ljátAk stb. éa 

este tánengalom lesa;. A népünnepély a •ároaliget öaz-
azes helJlségeiben leaa llleg,&rtva. ~ 

. NYÁRI SZINHAZ. 
' ..... ·l"asárnap, 1909. julius hó 18-án: ~ , 

Déintán 3 'á órakor ::...érsékelt helyárakkal: 

Tatárjárás. 
Op.rette 3 felvonáaba n. Irta: Bakonyi Károly. ZeuéjM 

Gábor Ando, ,·erselre szer112.te Kálmán Imre. 

SZEMÉLYEK: 
Lohonyay 
Treszka 
Riza háróné 
Imréd! 
Liiren t ey 
Mogyoróssy 

Vá1·nay Jenő. 
Harmatil J. 
Wlassiuc V. 
Mártonn R. 
Hun~·ady J. 
Sz. Rontay B. 

Wallerstein l<eövey Leó, 
· Gertl intézi~ Delli Lajos. 

BP.ncze Kulcsár L. 
Elemérlné Kun Iré.,. ' 
Szekfű Bandi Faludi K. 
Tnri ,Ladhzlay J. 

kezdete délután a •• fel ....... . 

&te 8 órakor, rendes helyárakkal ; 

Ta]Jolczay Dezső és Vendrey Ferenc felléptével 

_ Osztrigás Mici. 
Bohózat 8 relvonásbau. Irt&: Feydeau. Forditotta: Bélel L 

SZ EM É L Y BK: 

Petypon. Tapolezay D. l 
Gabriella, neje Benk }né. 
Báró Petypon Ventirey F . 
Clémentina Körössy Jucl. 
Corlwnon Delly Lajos. 
Osztrlgas Mici Novák Irén. 
Montgikurt Polgar S. 
Marolier Ditrói Mór. 

Var Jin, ügynök Mártonn R. 
Chanteauabbé Várnay Jen6. 
De V almon té Folllnusné K. 
Valmonté fia Faludy K. 
Vidanr>an LadiszlayJ. 
Vidanbanné • Kun Irén. 
Etienne Leövey Leo. 
utcasep~ö . Kulcsar L. 

Kezdete 8 ór1klr. 

URÁNIA SZINHÁZ. 
(Báró SlmonJI·utoa 1. szám, S;nbadslg-tir mell•tt.) 

... Múaer 1909. julius 18-to, \'&sá Da p: . ' 
l. A 11portem):ler pechje. Kacal{tató. - 2. Hiábavaló be
csületesség. Eletké;> .. - 3_ Ha!ás,at a jég alatt. Termé
szet után. - t. Jul ska a kaszámyában. Bohózat. - 5 . 
P~zsgögyártlls. Termész.eL után. - 6. Elhagyatva. Élet
kép. - 7. Schubre ur mulat. Bohózat. - 8. KérJm a 
vadá.szjegyet! Humoros. --;- 9, A Z~ppelin IL fdsl.áll~a. 

Termeszet t.ti:ln. •· 

El6adilsok d•lután 3 óritól kezdve. 

As előadúra bar~Hror be lehet ltt8nnl; ·~· """" .. 

As előadisok alatt a ca. és kir. 93. gyalol!e:r.rod senekan 
jatszik. - Cukrászaa. , ~ 

NYILTTÉR .. * 
Van . szerenesém a nagyérdemü 
2694, • gazdaközönségnek ~~ .; 1 

a cséplési idényre 

; kölcsön-zsákjaimat és 
~~ kölcsön·ponyváimat~ 
ieg.olcsóbban szám it va felajánlani 

:I.Domán o Ignác, 
ponyva• fs zs6kliöleMÖD•Özlet 

Arad, Hunyadi-utca 2. sz. Telefon 91.-

Teljes tisZtelettel: 

Sz il ágyi és Társa 
ha tunk~:~ m i utá n kartelle n ll ivü l á ll unk. 261.a 

!RAD, Boros B6ni-t8r 12. ~~- (Goldschmidt-ház.) 
556. TELEFON 556. o. 

l ~i 
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·~----------~---------------------------· N · · l t"bb. " - IZ ARADI DRESKKDOK IORE . A · nyaraló és fürdötö kö-J apon a .. O SZOf~ HRLYRSHOZLO OSZTÁLYÁRU zön~ég szíves figyelmébe! 

frissen .. pörkölt kávé Hivatalos :.~~;é~:;s::;~. sz. tem. u i d~ ;;";é g o Ic 
Telelou nc. •s. Teleroa •sc. -· tArkeztek fUszer és illatszer KÁRÖS 

SZAGÁTOL mentesen ;;;;;; 

Csakis az 

Atlanti ka 
káve ·és tea behozatalnál 

· kapl::la"tó.- •zt 

Villanyüzem ü. kál épörkölönk mü
ködésben látható a kirakatban. 

-----DJvatal- 6rAk 1 délelőtt 9-l óráig. 
Vidéki megkeresésekre - azoknak, a kik a 
körnek nem t:.agjai - csak váluzbétyeg ellené

Den válaszolunk. 

1108. juliu• h6 17. 

· Keres"O.n k : 
Aradra : 1 mérlegképes és a levelezésben 

is jártas önálló könyvelőt és l irodistanőt. 
Vidékra ~ 3 füszer, rőfőS és rövid, 2 vas 

és ·tüszer, 5 vegyes és 2 divat, cipó és kalap 
szakmabeli magyar, román és részben német. 
tót és szerb nyelvismerettel biró segédet és 2 
tanoneot. · 

l A1ánlunk: 
női kereskedelmi alkalmazottakat, kik az 
Aradi Kereskadók Kora női kereskedelmi tan
folyamát sikerrel végezték, továbbá 7 füszer 
és csemege, 3 vegyes.. 1 kézmü. 1 rőf~s és 
divat, 8 füszer és röVId és 3 vas éa fuszer 

szakinabeli segédel 

... Az elhelyezés telJesen di]talan ; u Aradi 
Kereskedők Köre tagjai előnyben részesülBelL 

Í AZ ARADt KERESKEDOK KORE 
i 
\ HEL YESZKÖZLO OSZTÁLYA 

Jtlell Sáuor, Xepptcll Zslgmaal, 

Orvosi laboratorium áthelyezés l 

· Dr. Auszterveil és Kaltás 
<. 

Arad, Andrissy-tér 20. Fischer Eliz-palota. speciális orvosi laboratariurna 
V ""'rosl és megvel telefon 609. é• emkorbetegek toleranttAjAnak 01.eg• 

" " határesAaa laté:r.e&ét. 2536 

-----------------------------
BortYóknak a bor kataréséhaz 1 

.~ 

0
_ _ töümböalti 

,.. ' 
... l Nr IIVIUlvtaácif. · 

11. r - kenaaeae ....... ... "'( 

:: _ Jem 188U a bort. 

-----------------------------

Simay-féle g ö zfürdö be 
Petöfi•11tca 1lb. szám, 

he1ye:zrte á;t. 
Városi és megyei telefon 168. sz. 

Speciálisan foglalk.o~nak viz~let, köpet, ~~~~o~
tartalom, dajka tej, ver stb. v1zsgá.lattal, Kulönö
sen vérbeteg"'égek (bujakór) kimutatásával. 

-----------------------------Tulzsufolt raktár miatt 
mélyen leszállitott árakban kap
ha.tók legujabb és legizlésesebb 

iivtg, · porctUán ts masl6· 

eo,ooo kltetee 

kölcsönkönyvtárétba:, 
Blicher: Erősebb az életnéL Gömhösné: 

Az uriasszony, Heyermans : Remény. Ujvári 
Péter:. Rejtelmes történetek. A francia ior~ 
radalom. Szomaházy: A mélt6ságos asszony lo
vagjai. A százhusz eves asszony. Schaff er: A női 
betegségek okai és elkerülésük módiai. Co· 
nan: Rt"jtelmes WI ténetek. Gárdonyi: Mi erő
sebb a kalálnál? Szomaházy I.: A gyer· 
győvári hadjárat. Szikra: A hét szilvafa 
árnyában, Crawford: Arethnsa, Prém J.: 
A képzőművészetek története, Tábori: Bü
nös nők, Földes: Hivatalnok urak, Nagy 
Irma: A szerelern szinháza, Farkas Imre: 
Tünő évek, Blasco J. : Május virága, Aszlányi D. : 
Életünk és nemünk, Maritimus : A nagy háboru, 
Pemberton: Vezércsillag, K. J,: Lawn-Tennisz, 
Friedlander: A müvészetek, Károlyi gróf: 
Amerikai utam, Vínce F.: Ahmed Raszim. 

Nemetben: Höcker : Prinzgemahl. Wilden
bruch: Lukrezia. Höcker: Fraillein Doktor. Hel
se Paul : Gegen den Strom. Bauer : W a.hre 
Seaönheit. Herr C.: Laubgewind. Gutheil: Nur 
ein Spiel. Heimburg : Wie auch wir vergeben:. 
Sebnitzler : Dammer ee len. Heymann: Madame 
Steinheíl. Hilgebauer: Der Eroberer, ·Locke: 
Carlotta, Bernhard M.: Vogel Phönix, Beeker 
K.: Frl. Sehulmeister, Gretes Verlobung, Bal~ 
lestrem A.: Maria Schnee, Bartsch R.: Vom ~ 
sterbendem Rokoko, Boy Ed. I.: Fast ein Ad· -,_. 
ler, Chantepleur Gui: Mein Gewissen in Rosa
kleide, W estkirch : Auf der Menscheít Höhen, 
W o the : Im Klosterhof. 

Kólet16adi.J h,avi 1 kor. 20 fill. vagy kOte 
tenkint fizetve 8 llllér. • , . 

A könyvek utak és tiszták. l 
Vld451d b45rl6k 

lB a legflgyelmese'&b kiszolgálásban rénesillnek 

A zenemn-kölcsöntárba 
ls meglep6 nép 

ujdanságok. érkeztek! 
Ze.uek6losöntári d:ij havi 1 kor. 40 fill"· . 

•aw tosetenkblt t4 fill . 
V alverde; Paraguay tánc, Jakobi: Jánoska. 

Kondor: Csipkerózsa ringó ága, Bodrogí ~ Ká
rog a holló a jegenyén, Baka - Baitz: Herkules
fürdői emlék, Dr. Rózsa: Megjöttek a fecs
kék, Dóczy ~ Légy az enyém, Ormay : Di· 
csértessék, Szóhner : Huszonnégy szAl fehér 
rózsa. Szirmai: Táncos huszárok. FrAter: 
Templomban. Baumann: Tiz kouplé. Hertzka: 

~: ~ j" -: ': '" '. 
· készlel tk. Nagy. vt,. Bggf Ú 

' lasr.ték J.. ! 

: • • asztalt lámpákb6\ ~. • 
Anonymus, Villamos kalauz, A mafiasarkon. Fall: 

•t 
Szivarlta hUvelyek nagy választékban. . 

Le&l•tá.nyosa.bb forrlis . 

jfgurálts liszt ir gy ak\6L 
Legjobb minőségü cbina~ és al
pacca-ezüst disztárgyak, ugyszin· 

tén eiBőrendü evieszközök. ... 

_ . Kép kentezéabu 6riáal .vitauták ... ~ · 
Legjobb aerJe'Htü ; 2051 

, jégszekrények· 
· · mtnden nagyst.gbn kaphatók. · 

Fls.CHER. MO" R AD:41 ..... , ... ~p .... ·--·- . 
' ·Fiulaer Jl:U .... •t•'-'t. 

Az elvált asszony. Curtis: Sorrentói emlék. ~ 
Heidlberg : Álom. Haller : Im Siegesflug. Sang u. r1 
Klang I-I V. Zerkovitz: Holdvilág-nóta. 

Egyes könyvek és egész . 
könyvtárak vétele ~könyv
tárak kiegészitése és 
::::berendezése~·==== 

~· -,_" ,:. ~ •.. -- KER PEL~- IZSÓ, . .., 
- .9SL.~. ··- ..... kö•J'•-.IIlt8.eUlL .. -PApliP 
, .. . ket'Mklll4l._ Ar~Mi•••~~ . • ' u 
.~·-· T•"le:ron asa.- am--



1909. juJfus 18. ARAD:i K5ZLÖNY. 

. Nyomdai gépekhez 

é gy B osztályt végzett .. fiu 
tanulóul felvétetik. , 

MeJene~n (Torontál vármegye, Dálmagyarország) 
Nyitv,, Mlnden évben május hó 14-töl s~ept~~ber 
14-lg. Osszekötve vasuti vonallal, posta es tavtrda 
állomásul. Fürdöben hirneves orvosok rendelnek. 
Bl•1 o• speciálls hatással bir: ll öN.-vol'nybt"n. 
idült Izületi l"b~uwAbau, a aerophulo"ls 
11llnden alakJában, minden kenő gyógymódnak elln 
álló b~bbett•gnt>k plilol'la' l• es pturlg6,; 
It au szenvedök, rendellent'a vérzésben szenvedo 
u6k a id&Jlbetegek. C•••nthlintalmakn~l. 
Ca.J'iea Neero"bnill a leghiresebb nemzetkozl 
fürdöket fefülmulja. Az ldillt lnes bántalmaknál 
biztos hatással bir. - Lakóházák négy modernül 
berendezett szállod ából. 74 szababól állanak. Ki· 
tllnö jó konyha, véndéglö. ételek ~s ita!Ok; zene, 
zongora, tekepálya, tekeasztal. v Iragos es .~rnya.s 
park padokkal áll rendefkszéaére a fUrd?vende· 
geknek. - Közelebbi felvilágositásokat es pros
pektusokat kivánaira és di]mentesen Plper•n·kl 
689' Kamenk6 fUrdöUg}'vivö tzolgáltat. 

'<ll 

l& 

Nagy választék 

Lemez és vas zoméncozott 
Fözöedények, .- ~; ._ ·:; 

>Háztartási cikkek, ~~~ .. ~"~.. 
·,Konyha felszerelések, 
Szöllőmüvelési eszközök, 
Mindennema szerszámok, 
Gép és ipari cikkek, 

acél, nikkel és sárgaréz áruk 
és mindennemU 

-Vas árokban 
K~rjük szlves m ... gbizásalt, melyek 

te"Ondos kiszolJ:ál4sá· 
rol 45s jutányos sz4ml-

' tásár61 biztositjuk. 
Kitünö tisztelettel 1451 

Kneffel Károly és.fia 
vas- és szén-nagykereskedése. 

~ Üzleti. berendezésünk és 
állványok f. évi julius hó elején 
mérsékelt áron eladók • .._ 

Az Aradi Mnnkaadószövetség6k t:fi~~~~~:,a:~~~~ !:~~~~a~k1: 

Ügyes és jól főzö szakácsné, 
továbbá egy . csinos, fiatal .. zaba· 

Ta n O n G Z kÖZ y 6 t i t Ö Intézete tüntetett forgalmi . adatokra n_ézve .::..;..;....:.... ____ , ________ • ugy nevezettek, mmt az aradi ke· 

Hivatalos helyiség : Ipartestület. l reske~elmi ~estület és az ipartes-
. . . . . tület Is nyuJthatnak be a fentebb 

H1vatalos orak: 9-12-lg, 3-5-lg. jelzett idö alatt a városi fogyasz-
Tanoncokat keresnek: 

1 

tási adófelügyelőségnél észrevéte-

,leány' uri étkezdében· alkalmazást Kilenc antaloatanoneaot. leket. 
St'u k*rplleat.a.noaeaos. -

1 
., Arad,, 1909 •. évi julius hó 9. 

, nyer.- C i'm a kiadóhivatal ban.· 
Jlé& k4'l.,lal'•tr6tanoneot, ": 1 t á 
Jlárom kádArtanoncot. A város an CL 

2 649 

:.. hölgyek tudják regjobban, mily 
fontos a • a:' p ii d • • r o, 
mily hatalom et k'nca az, mily 
elönyökben részesUI egy azép n b. 

• 

" Két hen•e•tanoneo*'- .·• . . 
J-:gy s~abótanonco&. 
Ké& bádoco•lanoneos • 
..:gy th• á.r&~tnonco&, 
Eg7 ••obafest4Uaaooeo&. 
Egy e•lzm•dla,anoneot • 
.-.f(J' kóu.Uve"&"'noneo1. 
EQ I!Jzap;•aoo•tanoneot. 
EKJ' lésUatanoneot. 
Egy P"'•~omA • J'Oat•noneot • 
Kés he•stel'gi\IJ'••••,.noneot. 

··. l'lllégy llelekötól&DODCOI, 
E!!rl" 6J"aatanoueo1i. 
Ea-y mnlnAr&•n•uJ-t,·'·· ' - ' ... 
Kfl1 baJ"anaönt6taooneot. 

ÖSSZES KERESLET .tO T~lWONU. 

Tanoncul ajánlkozik: 
Lallatoanak 1 ba lA · 

Henteanell.: 1811:1'• 
l!hl•b6nek: ke&lió. 

.. ~ 

t : 
. Eogelhardt·l~le . :. 

G hassalia sandalot 
hölgyek, urak és gyermekek 

·részére ' 3090 

tennis czipók 
l:dzárólagosan 

Weinbtrger János uipi áruházában Szépnek lenni azonban nagy 
feladat, nem elegendő, hogy valaki 
csinos, fess, megnyerő külsejü 'és 
kedves legyen, hanem a legfonto.:. 
sabb, hogy az arcbőre tiszta legyen. 

, A••&alo•oak z e~rJ'. '· · ~ l ' 

A nők tudják ezt ós azért igen 
nagy gondot forditanak az areMr 

ÖSSZES Kl!fÁ.LAT 10 TA.NONU. 
EJhelJeztetett & folJÓ héten 1 ö tanonc 

247 8 
Xaszalt Géza, 

űgyvez~tö tilkar. 

~~~!:~=::_ _ _1 ápolására és a szép.iég emelésére. 21010-1909. sz. 

' l ! !~l~~~JBl! .~~ ~~~~~ :.~!.~ !:'1.~ A~::~:~:~~!:pban 
f' patt&náaokat., ~eplőket, majfoltokat ee •• arcot bófebérré teeaL engedélyezett ita.lm~rések. várható 

• tröt•e•·f•le ,'fl~ftU(T .. !('If.J<~!IIIi: páratlan és csodát forgalmáról az aradi m.~kir. péoz-
a:re-nf-plt4!i és a •sép111égt'!t ru(l.glir•ö hatását mi sem ügyőri biztosság által k?Jdött ös~-
bizonyltja fényesebben, mint azon körülmény, hogy a Wienben szeirá.si jegyzék 6 drb. 1vét az á.1: 

rendezett ,.Ausstellung für Moderne Gesnndheits und Sehön~ lfl.llli jövedékről szóló 1899. évi 
h eit.~ p fl ege • nag v aranyérmet és diszoklevelet nyert. XX v. t., e. 17. §.a. és a. 'li erre vo-

Julius .l~én 
életbe lép az uj bortörvény! 

Bórnyilvántartási 
§könyvek 
lözetek ~. nyomtatvA• 
nyok Jutányos· 6rbau 

'· kaphat6k .1. MA..BfliT .. «JREUE, miként azt számos vegyvizsgálat natkozó utasitás 11. §-a értelmé-
Igazolja, ment mindsn karos anyagtól és igy az areot bár- ben 1909. évi julius hó 15-töl szá- p. h l e r s l. n d o r 
mtly Ideig használják is azt nemcsak nem rontja, b.anem mitandó 8 napra a városi fogyasz- .l C , Q · 
kés4 öreg korig ifju üdeségében tartja meg. . .. · tási adófelügyeH'iségnél közszem- papiros, irószer és O:detl kinyv 

~ • • • :l • :a. 1 lére azzal tesszük ki, hog.v azokat ''· F*I•d, es'' Kelemen ~"Y' bg··yazaríaz lrldol ; ! "at 'Mdekeltek, .. névszeri'!ltScbwartz. ~!:il!I'W)fl'l'íi<=:'l.f~tár,~an ~:),!f l'!') 

U , . ij . . . , •.. ' 1 'Má.rmn,::Lészai·Sándorné,, Vanna~.: Aradi•:8zabadfdíC•UIP: l. 
,- " ....... ,., B~pllat6 •• ._. .. ",. • ._ •••.. .á. .. 1 Ilo.... · ' ',;, ~1 l ,. ,.Károlyné, Dragomir _Gy~Ila, E~g~ $' . .·: f lloi'l 

jj l&f$ SOSA ........ 8 ~''f~~~t;l.~;~·.~~lb Jattos1,: ~~;:1;1~~mé~~i~,;,~ ,;:i;·:~~;:~~~~;, .~~:~1 ·~./~~.,~ · 

.\ 

'i 
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Hirdetlllény .. 
Néh. •pltaer ll(aiie tulaldonAt ké· 

pezett a Balta M.lka (Rendetlen) dúlöbeo 
fekvő mintegy 360 magyar holdat (11. 
1100 O öl) kltevő TUUtát éa rajta Jevö 
épü1eteke~ e17 etré .. hen a.z aradl izr. 
hit.ltöuég aló•irl. végrendeleLi végrehajtók
klll egye'értve haszonbérbe adja 1909. 
évi október hó l-tól kezdödől('g l ·, azaz 
tizenkettő eaymáS után köv• tkezö évro. 

A vonatkOlÓ szerzöd si feltételell: az 
aradi Izr. hitközség jegyzói hivatalabaa 
megt~hinthetök. 

.ÁJ. e; en pusztU haszonbérbe venni 
szándékozók felhlutnak. llogy zart aj/l.t.
latalkat leKkésőbben 1909. evi&DUR• b.6 
~7-lk nspjAnak déli 12 órAjil.itt az aradi 
izr. hitkör.ség elnökehez nyujtsák. be. Ke· 
söbb érkPzett vagy hiányonn felszerelt 
ajánlatok nem vetttnek figyelembe. l.Jtó· 
aJánlat nem tehető. 

A beérllezett ajánlatok felett az aradi 
iz.r. hitközsé!l kör.gyülése l\109. évi julius 
hó 29·ilt napjan d. u. !l órakor határoz. 
A kóz~yülé~J Dlilvános. 

Ajánlattevők tartor.nak bánatpénzül 
eMzöleg 6000 korona 4v.déko1 kész· 
pénzben vagy óvadékkepts értékpap:rok

~ .ban az aradi ur. bitközség pénztaránil.l 
, letenni és az erről nyert lete~i nyugtat 

as ajánlatho4 csawlni. 
Ajánlattevő kijelenteni tartozik, hogy 

a ~zerzödési ft-hételeket ismeri, azokat 
minaenekben elfog .. dja és a baszonbéri 
szerzOdést aláilja. ' 

Az itt r~ \sorolt feltételektől eltérő, to
va bbá 011 ajánlatok, melyekbeu ja.vitá
sok fordulnall: elő, vagy nem az egés?. 
területre, hanem csak annak egyes ré· 
szeire tétetnek, vagy a kitűzött hat&r· 
időn tul érkeznek be, vagy pótlólag. set
leg taviratilag tételnek, Y&!<Y melyek 
masok ajanlataikbo százalekos árleenge· 
déseket tartalma nak, vagy melyek mel-

- lett a bánolllpénz letételere vonHtkO<Ó 
nyugta nlncs csatolva. mint &c fdtetelek.· 
) el ellenkezők. nem vetetnek ti~yelembe. 

Femartjull azon jogot, hogy a tett 
IIJfmlatokbol azok araira teklntet nelkili 
szabadon 'f&lasztbassuLk és hogy uon 
esEtben, ha jelen versenytargy~~.las ked
vező eredményre nem vezetne, vala.meiJnyi 
aj án\atot viEszautasithassuk. 

Az el nem fogadott a.Jáol;~to'.!at és 
nek beatpénzét az aradi izr. hltitör.l!éll 
ptnzt.ári hivatala 19<.·9. évi julius hó 30-ik 
napjLn n.olgálta\ja vissza. '" . • 
• Arad; 19<!9. julius 16. 

Az előljál'óság. 

Olttaberg 'l'lndar, Dr. Sebaater Renrlt, 
néb. Spitzel' Ignác Yégrtndeletének 

végreb&jtól. 2693 

··, 

----------·-----------------
15-1909. kpv. 

Hirdetmény. 
~~·~":'r' ... "",'""'~t:: ... 

Az aradvárosi ,. áh~ztó kerü
letben az országl!yiilés\ képviselö
választóknak a. folyó évben kiiga
zitott és az 1910. évb~n érvény
nyel biró ideiglenes névje~yzéke 
ellen beadott felszólamlásokra ho
zott határozatok az 18~i9. évi XV. 
t -c. 148. §-a szerint f, lyó évi ju~ 
lius 20-tól 80-ig bPZttrölag a vá
rosház emeleti tanácstermében a 
hivatalos órák alatt kitet.etoek. 

Szabadsúgában l'\'1 azt bá• ki- o 

nek megtekinteni s a hozott hR
tározatok ellen a közszemlére ki
tétel napJátúl számitott J o nap 
a.Jatt bárkinek,· azoknak pedig, a 
kiknek. a határozat k ézbesittetett. 
a kézbesités napjától s:támitott 10 
nap alatt a m. kir. Curhihoz fe
lebbezéssel élni. 

A felebbezés a város polgár-
mesterénél nyuj~andó be. · · 

Arad sz. kir. város kö:r.pon ti 
válasz~mányának · l90'il. éYi jnll'ls 
hó l-én tartott ülé!!<éből. · 

"..- 'Variassy l11jos, ~s, 'k. 
polgárme!!ter, közp. vá l. ~ln ök 

~ 

. -· •"Értesítés r -.; 
Van szerenesém a n. é. közönség becses tud(lmására hozni, 

hogy küiföldi utazásaimból hazaérkeztem s igy 

vizvozotBki, csatnrnázási és o~Bszsé~n~yi 
berendezéseket 

a mai naptól ujólag elvállalok. Főtörekvésem oda irányul, 
hogy nagybecsü megrendelőimet ugy munka, mint jutányos 
árak tekintetében teJjesen kielégitsem. 

A n. é. közönség becses t.á.mogatá.sát kérem, 
teJjes tisztelettel 

R O S E .N B E R G~-_ :.1'1 Ó ll, 
vizvezeték és csatornázás be:rendezö 

Arad; ~ossu"'J:l-u"toa 

H743-l909. kb. 

1 1909. juliu~ 16. 

kar an levöknek - kell lenniÖk,· különben hitelesitési eljárá& alá nem 
bocsáttatnak. (45 §.) · · 

b) Az időszakos hitelesit~s alkalmával tartoznak a felek összes 
mártékeiket 6s méröeszközdket bemutatni, tekintet nélkill arr~ hogy 
azok mennyi ídö úta vannak használatban (46. §.) ... · · · ' 

c' A . oo kg.-ot meghaladó tPrhelhetőség\1 hidmédegek tulajdo-· 
nosai - amenny1ben ily márlegeiknek helyszinén való hitelesitését 
kivánják valam'nt az állandóan felállitott hidmédegek tulajdonosai 
tartoznak mérlegük . terhelbethsége 1

/ -ad részének megfelelő terhet 
tarasuJy, jól égetett tégla vag .r kockakő aJakjában a mértékhitelesitők 
l'endelkezésére bocsátani, YBlamint a szükséges munkaerőről gondos· 
todni. (U. és -l3. §.) . . . .: 

· · l. Az időszakos hitelesités rendje. 
s) A II. kerületben lakó felek részére. Aczél Péter-u., Árná.d· tér, 

Asztalos S.-u. október Ht. - Attlich L.-u., Boczkó-u, Forrai-u., "Íflórián-, 
utca. Hunyadi-u., Lázár Vilmos u október 20. Eötvös-u., Rákóczi-u., 
Simonyi-u .• Sina-u. október 21. - Szabadságtér: Kereskedők keleti 
oldal, Nyugoti oldal október 25., Déli oldal október 26. - Piaci ko~· 
fák októba 26., 27., 28. - Tököly-tér : Kereskedők keleti oldal, Nyn;:;.·· 
goti oldal november 2., Piaci hentesek november s. - Piaci kofák, 
Vörösmarthy-u., Zrinyi-u. november 4. ·· ·· 

b) A III_. keriil('tben lakó felek részére. Alsómarospa.rt, Bercsényi
utctt, Bocskai-u, november ~. - Csernovitz~u .• Damjanics-u., Hajó-u., 
Haltér november 9. - Határ-u., Övártér, Ovár-u., Part-u., Szénatér 
november 10. -: Szt.-Pál.-u., T3köli-u. novetnber 11. - Hajó-u. no-

. vemb .. r 15. - Ovártér, Mar .. spart november 16. 
. _c) A ~- .kerület hén lakó fdek: részére. Akácz·u.,. Angyal-u., 

Fáczan·u., FurJ·U., Határ u. november 17 - Kelemen-tér,. Koszoru-u., 
Péter·U., Tromt>ita-u, Virág-u. november 18. 

· d) Az V. ker 1Jethen lak ú felek részére. Au lich-u., Cserép-u. na-· 
vernber 22 . .:._ Csutora-u. november 2'l., 23. - Demeter-u. november 
23. - Gyár-u .• György-u. november 24. -- Illés-u. november 25. -
Knézi~s-u., Kosár-u. november 29. - Küzép-u, Lahner Gy.-u., L!:'ge1ő
sor, Lipót-u., Marostáj november ao. - Mihály-ti. december 1. - Mi
kt>s Kelemen-u. december 2. - Miklós-u., Töltés, Választó-u. decem-
ber.,6. · 

e) A VIII. kerületben lakó felek részére, Borona-u. december· 7. 
·- Csiki G.-u., Demeter-u. december 9. - Fejsze-u. december 13. -
György-u., IH és-u .. december 14~ - .l{apa-u. derember. H> • ...- .Ká.polna-·0 
mea- Mihaly-u. december 16. - Miklós-u., Választó-u. december 18. 

ll. Első hitelesitesre fenntartotl napok. 
. Augus~tusban 2-4 .. 20- 2a Szeptemberben 2 4., 18:.....21., uk-·: 

tóberben 1-2., 15-17., 22-24., 29-81. Novemherben 5 -7., 12 ~ 14.,. · 
19-21, ~6 ·28. Decemberben 3-5., l0-12., 19. 31. . .. 

·::- t.. 

• ·~ . B) Büntetö határozatok. · , . '· · .. 
·; Az 1 !l07. évi_iy, törvénycikk a 2. és 83. §~-ai a mértékitgyi kibá....;; 

gasokra vonatkozolag a következő büntetéseket állapiqák meg: · 
32. §. Kihágást követ al és amennyiben cselekménye sulyosabb>• 

b~~zámitás alá nem esik, 200 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel, 
Vl:'lszaesés esetébm pedig, ba utol ó büntetésE:'nek kiállása ó1a két év 
nem telt el. 8 napig terjedhe:ö elzárással és 4:t;O koronáig terjedhető· 
pónzbiintetéssel bnntet··B.dő az : · · -~ 

a) aki ·a közforgalomba 1 a törvény I. fejezete értelmében mt>g 
nem er1gedett mértéket vagy mérőef'Zközt használ; 
· · ·· b} aki óly nl.értéket vagy mérőeszközt, amely a jelen törvény ér- 1 

telmébE'n hitele itendó, vagy időszakos hltelt'sitési kötelezettség alá 
~:3 ett, szabályszer ü hitelesítés, illetve az idő· zakos hitelesítés nélkül 
forga_lomba bocsát. vagy a közforgalomban használ, vagy ilyen mérté-, 
ket, 1lletölt>g mérőeszközt iparüzletében, raktárában, boltjában, habá.r 
használatlanul, de az első hitelesítés belyegével el nem la.tva, eladásra.. 
készen tart ; · · 

c) ~ki vendéglőben, korcsmában, kávéházban vagy más nyilvá-· 
nos helyiségben bort, sört, vagy egyéb szeszes italokat a. jelen törvény 
2-t.§ a rendelk~zései~ek meg nem felelő palackokban vagy ivóed&-! 
nyeliben szolgáttat kl fogyasztásra; .. ,. . .· ~ 

d) aki a 24. S-ban meghatározott 'kivé·.eles e~ eteken kivül 'sza
bályszlr~ jelzéssel el nem látott hordóban bort, sört, vagy egyéb 
szeszes Italokat for galomba hoz. . 

· 33. §. Iühágást követ el és amennyiben cselekménye sulyosabb
b~számitás ali nem esik, 100 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel .. 
Vls~zaesés esetében pedig, ha utolsó büntetésenek kiállása óta két év 
m~ n~m ~~It l~, 4- nai,>ig te:r:je~lhelö elzárással és 200 koronáig terjed-; 
heto pembun1etessd bimtetendo az: 

li) aki bár hitele~it ~tt. de oly mértéket vagy mérőeszközt hllSznál 
a klí?forgalomhan, amelyről tudta vagy köteles gondossága · mallett 
tudma kelle t volna; hogy aza törvényes követelményeknek meg nem 
felt> l ; 

(Ezen büntető intézkedés alkalmaztatik n11on felekre, akiknek Hirdetmény. m~·rtékeí é;, mérőeszközei az l90S. évi 107225. sz. kereskedelemügyi 
" .,.,_,. nun. rend~letben m~g~llapilott ug~nevezett huntető hibahatároklit meg-

·.,. , . *"·. haladó mertékben lnoasaknak talaltatváo, a vétkes Milllyelmüség: ese-
Arad ·szab. kir.· város re.ndörhatósága által közbirré tétetik, hogy tének fenforgása megállapitha tó.) ~ . 

1909. év folyamfm Aradon megtartandó időszakos mértékbitelesit~s az b) aki a tőr~ény 16. §-a utolsó bekezdé:-;ének rendelkezése elle. 
alább felsorolt nnpokon d. e. 8 és d. u. 2 órakor az állami mértékhí- nére, az általa javított (módositott vagy igazitott) mértékcn. vagy mé-
telesitő hivatalban fog végeztetni. , . lő~szközün Jüvö. hitE> lesitési bélyeget meg nem semmisiti ; 

~) ~ki oly hordú:, amel~ben bor vagy sör forgalomba kerü1t 
A) Az idös2akos hitelesitésre kötelezett felek kUtönös kötelességet ~ Cl]j'an JaVltásnak vett vagy vettet alá.. amely a hor-dó űrtartalmát a.. 

~ Az 1907. évi V. törvénycik"'k .. égrehajtása tárgyában kiadott 1908. rencte_h.-:Eil.e' ~eg~íllapitott hibahatárokon ~e~ül megvá.ltozta1ja és rajta 
éYi lúi216. ~z. kereskedelemügyi ministeri rendelet az idöszakos hite- a~ el?zo Jelze_, helyeg-ét meg nem se;um1slti, Tagy meg nem semmi-
le-sitésre kötelezett felekre .. a következő k ülönős kötelességeket álla- sltteti. · · · ·· " · "·" 1 . · 

pit ja meg: , . . . . .. , :· Arad, HlO~.~ .évj .julius hó 10-én .. , , . , , 
a) Az időszakos hitelesitésre. bozO'tt mértékeknek és méröeszkö- · .... .,s; ~ ..\.;, ; 

zöktek tisztáknak, p01iúlls rozsdától ment('seknt:k -- egyszóval jó- ~,., ·:: ··.,-., 
sarlo1i" 

főkapitány. . 
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ARADI KÖZLÖNY. 

. 
Füszercik.kek f~lhagyása folytán raktáron levő legjobb 

· -· · · · :. minóségü . : ... :. : :. 

káwé~ ;:-yertya szappan 
és l: rizsk..-~é nyito készleteimet 

bBszorzási áron al nl, na~yban os kicsinyban 
mai naptól kezdve 

r:.,~ k.iár"1..1.si "t<:>m. 
HERBSTEIN MÓR, 

Arad, Szabadság-tér 10. 

-
Weitzer János- utca 17. sz. alatt 

nyilik meg 
az üveg és porcellán • 

~.., ~STÉ t; ZET. 
Elvállalunk 

Uj vendéglő n1egnyitás. 
•••• 

~Van ~;zerencsém a n. é. közön
séggel tudatni. hogy a Fejsze-utca 
l. szám alatti 

vendéglömet 
üveg vagy porcellánkészl~tek ki- meg n y it ottam. 
egészitését, monogramok, cime-
rek. bármely táj , agy látkép, ahol is naponta friss sör f>s jó bo-
arcképeket, utóbbit strkö,·ekre rok, u. m.: rizlingi, bakator, vö-
is alkalmazhatókat. finoma· b és rüs és jó asztali borok a legolc!!:óbb 
egyszerübb kivitelben. árak mellett lesznek kiszolgál va. 

Felvllttgositást Perlmutter Ignác Jókarban tartott kuglizó-pálya. 
porceUán· és üveg~ereskedéll. (Tököly- Társas összejövetelekre alkalmas 
térl is készséggel szolgáL - A nally· helyb;égek. Pontos, szolid kiszol-
~rd~mü . ~özr,n.s~g becses partfo~~,sá; gálás ! 2619 

l k:enk, kl~ aló Hsztelettd .:J5a l S · . á tf á é t · d t" t 1 ttel , , ztves p r og s r es , 1sz e e 

Perlmutte~ es Bahnert. . ungureán Viktor l. 
vendé~tlőr., 

Uj áruiigynökség!! 
,Iill1g 37"'e1e .~~X~.. l 

Háziasszonyok b. figyelmébe ajánljuk 

·RUBITS GYULA. 
fényezö és mázoló mühelyét ' 

. Szent Pál-utca (Bocstal-tér sarok.) 
- , ,. Blvál:al e szabnába vllgó mlodenféle 

munkat, u. m.: butúrfenyezést. vas- és 
fa-butorok:ba.n, régi butorok ujrafestését 
bárminemű stylusban, kávéhll.zi berende
zéseket u. m. :- asztalok, t:zékek, rl.cioza
tok, lámperlák, fogasok, csillárok 

'c bronzirozliaét 
#-Jjell !!'lekrénreket, mosdólrat, fü!'dökada
kat, bármine.11ü márvánl" ut •nzatokat, ton
és viaszk-mnnkakat, ton- és frész-szinelr

. r en, majolika utánzatok:at, diszitéselret, 
floderozást (erezést) bármint>mü fautánza
tot u tn. : (tölgyfa, dióra, machal(oni, pa
liszander, jlivor, eirbl, eb) konyhar.eren
dezéseket. konyha és fürdőszoba falfénye
zését &! festesé\ bárminemű nlnekben, 
ajtók, ablakok és portálok, ü~letberende
zést:ket a !tlg .• tabb é~ legmod rnebb sty
lusban, jutányos ára. \r mellett kéazittetuek. 
- Kívánatra b"~.rmik:or a há~hoz megyek. 
- Vidéki munkákat 111 elvállalok. - Be-
cees pártfogásáért esedezve, vagJok kl
uh tisztelettel 

2221 ~ ~ :. :. Hubita GJ'ula 

500k onátr·~~~ o r fogvizének DUl· 

aál•ta mellett, üvegje 80 10. valaha bt 
mé\ fo!lflljást kap, vagr a sz"a bfbllk 
.llantna .& 6rliJc6••4 (B. Winkler) 

. 1VI•.a, um Sommer-gaeae l. - Kapható 
.t.rade• minder: ~ógyszertArba.n. külő· 
nósen Föl•• R.ele•-u~l. 06AJ[ Ft• 
renG'Z-Utos&. u. l! e és RG-D7SJ' •• 
&J-&.1161, 81.abadság-tér. Kerjük mln
do~~nót.t llat.árosoita.D .Jfa.rtala•6'é.le fog. 
vbet, HamWtv&nrok foljeh1n•. 161 dJ. 
Janatn~k 004. 

! ~.A:rOJr:D. :f'o::a.toe oJB:l1.E.l&. -~ l nlamenayi kartellen kivlll 

1 KLÁR szén, mész és mfitrágya KLÁR 1 

1 ··Szé:r:.l. l 

,).- Bauer és Társa 
Hol lehet olcsón 6rákat venni és Jól 

1

, 
javittatni 1 CsakilS 

VÁRADY JÁNOS órásnál l 

belfildl, p•n•.'z és karwh1l u~n. dehN!teal, ku· l 
sai és ml,kolezl lépze•l bkH&, Dilraal, kar-, 

wiD! tls ubnei ~ánya-kokn, kfváes-uéa. . ' 

~ész 
1 

ált. áruügynök'ség 1 

Arad, Asztalos Sándor-u. t. 

Bátorkodunk a naq-yérdemü ve
"'Öközönsé~ és üzletfeleinknek tu
domására hozni, hogy , til bb k Lil
,fö~di és belföldi cég képviseletét 
:megszereztlik Abban a ~z er en esés 
helyzetben vagyunk, hogy a nagy
.érdemü ·vevőközönség igényeit 
ruinden. irányban kielégithetjük. · 

Kivá1ó tisztelettel 2623 

•· BAlJER ÉS 'rÁRS.~ 
általános áruügynöksége 

Cégtulajdonoe Bauer Béla. 
·'-----

Arad, Boros Séni-tér 16. s:. a. 
tVanic~ek-há~.) 2072 

abol egyszersmind zalogcédutákat 
tört arany- és ezüst árut legmaga
sabb ár mallett veszek és átcserélek. 

l 
l 
l 

J 
l 

~lh&rmegrel. éle&d1, révi, beraá•höl~yl, f~vlll · 
egetett, darabos, kómeatea, ~~:eo •u pua mes1. 

:at.t:·ü:trágya 
>leványi él es~ntllszt. Saperfosfát. debtereal 
sr.á.rltott fek~l, kiváló hat"~u, legoledbb l~grny. 
tr•g•a uölő, ••bánr, rép1. tengeri, nalamádé, 

pillangósok alá. ; 

:KLÁR ANDOR cég 
j bl:.flk- és •~uozlet, maszakl Iroda 1 
! 'fávir•t: DEBRECEN Telotoa: ! 

IPilé:nz ~iéz.; 
l ' Bank osztt.Jy: · : 
! Tirleuté&es Ulesinik, paNeiiAzáa. t'laa~elrowok l 
l MLlszall:l osztály: · 
i M&t•rok, p;~Pllk, teljes g,•árl berullezések.l 
' lllllsu.ld elak0k. Olaj. Nyenolaj. - , -~ 

l Kedvelöl lbeléal felt@telek! l 
, 5899 Poutea, eliseb.Y ltiazelgália. 

=======- P e 1 't ft D. b . U j d. O D • A •l 

DE LICE Mtnden hJMetéa feleslege&, a dohánYIJit 

egyszet-veszt ée többé mé.st nem aztvha~ 
t"... f". "' "'!. ., 

l , : SZIVARKAP APIR :.ES. SZIVARXAHOVELY. 

<21 

Netn kell London. llem kell Pária 
Ne111 keU Bécs. Nem kell Budapest 

Aradon is lehet tapni. 
l legk~uyeselb it6aytbet ia ~. 

milff&.eli F,ta6rt&tDlui 

CIPOKET c • 

:ural ü bölgyek. részére. ···-

8 B E L l N G B R ·n T D D! 
orthopll.d éa divat eipéazetében • 

ARADJ Szabadság-tér 4. szám. 
utllc51r k1111IM8 figyelmébe. tJ•~>Iom orth .. M 
g'ógyolpiihnet, melyek me~~:gáteljak a Judtilo 
te;l6deeet. Gyermekelmel, agyuintén feluotteknil 
ugyeikuti eredmenyeket értem •I, amit aúm~ 
ellameree tanustt, Keazlt.ek a valódi amerikai for· 
a.ájn clpóktől aeg a.em k!IIOuböttethető tartós ezép 
cip6bt. B. megreQdeléaelk• ll._..e t.el,jea tlulelet-..1 

SEELINGER UTUDA us1 

Orecska Káraly 
nit 11111111 czipíaz tant1iyu Jzaktuit~a. 

---=- -·-- ---~-- ~--' '71 
Pollak Sándor 

_ t6rk81DIICII t6gi&Utrlb&l 2 

:D4:i.ka1ak.á:n. .. 
&yári telefon 515. Városi telefon 206. 

Lakás: Erzsébet-körut 37. - ~ 
- ·-··~-----------

iiHirsBil&filllfff!RIII 

Kiadó. 
A Széchenyi utca l. sz. bérház 
ll ik emeletén a Városháztérre 
nyiló l erkélyes terem, 5 utcai 
szoba és mellékhelyisegekböl 

álló 

sarok 'lakás, 
,. 

mely jelenleg a m.. kir. folyam· 
mérnökség hívataU helyiségeül 

szolgál, ' 2641 

r. óvi novumbor l·WI tuznvo 
kiadó .. ;; 

'~ 

--------------·-~~----------------------------. ~~M2~R~~ 

'J jelzálogra, váltóra és- ti:sztviselók részére · · 
i··,· 

;.~' 

~... ",\' > ~- ..- ...,_ 

- ~. . 

' 
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ARADI KÖZLÖNY. 1? 09. Juliu• 18. 

, Me ll ék ke res e t. ~~~':.kölcsönöket f: · --~ 

· · ln~uen kapnak urak és hölgyek 
prospektust irásbeli munkála-

&ztviselö . .. . i Tisztviselik fig,.elmébe. 11 
Iegel6ny6sebben eszköz61 1:ns l ll ·"! 

~ v i g L a j o s l Oszt magy . ~~ áll.' tisztviselőegylet kolozsvári 
• tokról. Adressenverlag Gru\3, 

Cöln 88. , ' ·· · ·· 5771 

• 

Bchicht azarvasszappana 
.OO.álatos, hatha.tós tisztítóerejét 
tajátazertl elóállitá.sá.nak és a le~ 
Jobb nyet'Sa.nyagok leggondosabb 
kivü~tá.sá.nak köszöni. 

&hlcht szarva8&zappana 
ldméli • kezeket 6II a fehérnem üt! 

· Megta.k&ritfáradságotés vesződséget 
: lriniéli ennélfogva u ~zséget l L liegtabrit pénzt, időt éS munkátl 
i6) ~ 80.000 koroDával J 
.,..,_____.. ezavatoltatik. , 

IV ~823 

hitelközvetitö irodaja 

Arad, Arpád·ter 6. sz 
Vároai is megyei telefon 671. 

Azországlegszebbasszony~i 
arcb6rUk, kezeik éa testUt ápolbAra ma már általli· 
noaan a lagjobbnat 61 legmejjblzhat6bbnak elismert 

Rogátsy-féle 

magyar pipere· boraxot 
használjak Ezen pipere-hr-x nl6•ággtl áldbt U· 
pez ktllonosen ely Yldéhn, hol foty6Yiz nincs e ugy 
m<>adis, mínt a napi fUrdözee te~intet.~ben a kllZOn· 
a&g rá van ui.atTa a kOJ<íns&ges kutv1ne. llllDllk ke· 
tnénys<ígénél •s alkat óueínel fog•a a bőrre nézvt1 
nemcuk felette árta\maa, de legv~ezedelmesebb 
ell11nsége lljlpea a. gyOng-ed, finom n6i arc· es kn· 

bórnok. 

A Rogátsy-féle pipere·borax 
a Jeghményebb, legmesaesebb kumzet la teljeseu 
megpuhi•J• és ugy ezáltal, mlnt eg.f•b altalanosan 
ellomert kltftn~ tulajdonugoinil fogva ham•as, üde, 
viruló rózsás arcuint kOlc•OMz. az archúrt pedig, a 
malyról nepl6t, májfoltot, rlllncot, ' egyéb népsét· 
hiblit nar~an és •égUp eltávollt selyme. puhivé va· 
rétsolja. Ep ~s hOleber fogailat csaki• a pipere
boru ált•l nyerhetunk. Nyári h.:.ség, napsütée e Ile o. 
Í8 a legbiztoubb hatá•" arc- és koz••dő-szer. Miat 
gy~rmekápol6 e• te~1edzó-•zer •zintén a l~gmele
g6bb4n llj-.o.lható, oriasi kereslet.Dek llrvendoí oíkli:. 

Egy doboz ára 30 és 75 fillér. 
P!'Oba-da,boz r.& 111161'. . 26i3 

Rogátsy-fele borax-crém 1.- kor. 
Rogátsy-féle borax-szappan -.80 " 
Rogátsy-féle borax-puder 1.20 " 
Rogátsy-féle borax-fogcrém -.50 ,.. 
Kapható mindea gyógyszertárhan. drogérilllbu M fi· 

uuU.Ielbu. - Kénill : 

Rogátsy Kálmán drogériája 

l képvis.elóse ge (Kolozsvár, Fe ren ez -József-ut 7. sz.) 
nyugdii}o~o~ui·~ alJauü-, megyei és varosi tisztvíselóknek, 
katonatil-lZtPhneiJ é-s D,VURdijaso~rnak mindennemü e~yletl 

ü~y bent a~yszintén · 

, törlesztéSi kölcsön ügyekben 
i d t l m t· n t ~ s . ntt>&iJ?:azitással es taoao~e1-:1aJ szolgál. 1 li__ 17 &laszhéJyeg c•atolaadó. .. ll 

KISJEN ÖN 
a gabona piactéren, öt · smbáva~ nagy foJyósóval, min· 
dennemti mellék~ és nyárj-belyiségekkel,. nagy vetemé

nyes és virágos kerttel biró 

ház 
\ 

szabad kézb öl eladó, esetleg bérbeadó. 
VII. Budapest, Rákóczi-ut 10. szám. c· k' d ' h • t l b . 1m a 1a o 1va a an. , . 2678 c-k aoa&*"'Y·•<C!I.,.....•I •••H• t 

~~~L,. ....•• ; ••••..•• ,; ••••.••• 
-------------------------- 1111 

c . 

vizvezeték 
,.. 
es 

Teleton ·. &\radon 
124. szám. ' 

csatornázás berendezo 
Szabadság-tér 10. Telefon 

12•. szlam. 

Fürdőberendezések, árnyékszékek, 
mosdók, . kiöntök, szivattyus kutak és 

,~ .. 

le" gszeszká"ly· ha ·.felszerelések i; ugyszintén mi~d~ze.k -~··:·' 
. . . ' szakszerU JavJtasa. 

. ·Raktár Riind~nnemü köagyag, ... ,öntöttvas, ó~ozot~ ólom és óncsövekben: 
Egyedüli,~ ~·el
árusitás Arad 
és vidékére. · 

· j,"'H d!-~:~ .szagta.la~itó felkenés -minden ~ertőző helyre 
u.· m·. élosettek, pissoirok és csatornák részére. Kiválóan·' fontos iskolák; hivatalos helyiségek, 

-; ~: :~· " .. ·. kórházak, kávéházak és nyilvános pissoirok részére. · . " ~· -- H. 

l •• · • ~ "· ~-:. jVlegtakaritja a Drága .. vizöblitésl, · mely am ugy sem Jertötlenit~ . &Al 2821 
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.A..k..:l:n.ek, . takist kensek 
ismeretség hi,lán 

bázastilrsra. f lrulcsárra, 
nevel/Ire, J gazllasszoyra, 
üzletvez.etöre, sza.kácsnöre, 
könyvelöre, ,. ~zobaleányra, 

Aegédre, l házi- vagy 

gyermekteJen özvegy részére, 2-3 
~ szobás, modern utcai lakást, Jeg

későhb november l-re. Ajánlato
, kat • Lakást keresek" eimre kérek 

lspAnra, lrodaszolgára, 
F;azdatisz.tre, . l pénzbesz.edóre, 
kulcsárra, · bazmesterre, : 
'loi~Jczellérre, .. ! _ · stb.-re 
kertészre, van sx;üksége, 

... A.k.1. 
b<ll:a.·'b-d%1;1. JL:l"V"'-:n 

t1rtokot, .. kocsit, 
házat, • lovat, 
vadászterll- · l halászatot. 

letet, telket. 

Aki. 
o1ac::t.:n:l l&.:lv&n. 

butort, üzletet., 
zongorát, mühelyt, 
bort, lakást, st 
f[yümölcsöt, vagy 
sa bon át. 

.. · Ak1 
mlnde:r.eket vétel V&f!Y bérhevetel ezé]

. Jából keresi ; 

Ak. :l 
vr.lame)J állást betölteni kivtut: legbizto

aabban ér czélt, ha az 

. ~ARADI KÖZLÖNY" 
k.is h:lrd.e'tés:l 

rovatát használja. 

----· ~ ........... ----·-
Zálogházból 
gyémánt és brillians fülbevalók 
és gyDrDk, aranyláncok, IDillden
féle ékszereket ezüstnemOeket ki· 
váltok és veszek. Farkas Streicher 
Arad, Tököly-tér 1. 1771 

gyorolcou 
jóforgalmu üzleti ház Alsómagyar
utcában szabad kézből eladó. Bő
vebbet Kaufmann Má.tyásnál, Gyo-
rokon. · 2671 

' ' " ~ ,• . 

:- , 18,8~1867 )Cypothezls · 
két pendant falikép, a Kölcsey
egyesület kiadása, finom acél
metszet, elegáns fakeretben, teJjes 

. jó állapotban, 80 koronáért eladó. 
· Boltj Ara 98 korona. Cim a kiadó· 
. ban. 2698 

-------------
El aB ö. 

Orpington-csirkék. Erzsébet körut 
41. sz. 2690 

Zirs kueddik 
egy müszaki és ipari vállalathoz 

. itt Aradhoz közel, de csak oly 
~ uriember jelentkezhet, akioek leg· 

alább 5009 korona készpénze van 
esetJeg fekvő vagyonnal reudelke~ 
zik. A pénz 50 százalékot AOZ, de 
az illetőnek ugy irást, mint sza
madást tudnia kell. Irásbeli aján
latok a liiadóba küldendők tt500o 

· jeligére... 2 691 

, 

a kiadóba. 2689 --·----------
j(izmesternek 

kerestetik házaspá.r, az asszony
nak fizetés ellenében a déli óráig 
takarltást kell vállalni. Jelentkez
hatni S'Zient László-utca 7-, építési 

· iroda. 1. 2 648 

Sürgósen elaBó magántak. 
6 stoba, fürd<'iszoba, nagy kert. 
Tüköly Imre•utca (Halásr-ntca) 46. 
S» 2679 

" Ugyes g~phimzönö 
fizetéssel azonnal felvétetik Fábián 
és Társa varrógép-üzletében,Forrai
utca. 2670 

Xtaao lakás. 
Luther Márton-tér 1-ső szám alatt 
(Suci u-ház) egy 8 szoba, esetleg 
5 szobából, fiirdőszobából és min
den mellékhelyiségből álló lakás 
azonnal kiadó. Bővebbet ott a hází
urnál. 2665 

· Egy-két fiatalember 
teljes ellátásra elfogadtatik Cim 
a kiadóban. ~ . . 2640 

fblethelylség klaB6 
november t-re, J62.se-f fóherceg,ut 
9. szám. Értekezhetni a 1Nild-féle 
cukrászdában.. . , 268 L 

'i -· r,- ' 

j\{argtt-utcaban 
2 hádelek. 500 O-öl - 81 méter 
utcai vonalhll azonnal e]adó. Öle 
8 60 kor. Értekezhetni Rákóczy~ 
utca 10. sz. a. 2626 

Ela8ó szöUö 
?-.1agyarádon, nag1 uri hegyen, eirca 
6-7 hold, egészben termő. szilárd 
a'lyflgból készült jó karban lévő 
épületekkel, píncével. idei termés
,:el, összes szüretelési eszközök
kel. fölszereléssel, butorzattal. kö· 
rülbelül 4000 M. uj tölgyfa szőló
karóvaL Bővebb felvilágosítást ad 
Lewieczky Tivadar mt>gyei árva
széki iilnök Aradon. 23U 

lUaphanta · 
(ablakdveg-papir} legojabb min
tákkal nagy válasttékban kapha
tőle Ingusz l. és Fia könyvkeres
kedésében Arad, Andrássy-tér 16. 
és Weitzer János-utca. ' 178 

·, 

modern cseresznyefa ebédlő beren· 
dezés eladó. Cim W eitzer Janos
utca 15. 2697 

Ügyes nuaaputen 
miiködött perfekt női és gyermek
raba varrónő ajánlkozik uri bá
zakhoz. Boczkó-utca 11 L em. tt 

2 696 

ttaao szöló 
Megyarádon egy magyar hold ki
terjedésü szőlö kolnával, kitünő 
fekvésü 6000 koronáert eladó. 
Moldovan Tivadar Szintye. 2696 

-·-.--.... ·-· . 

lónunetü. 
csinos berendezésü fiiszer üzlet · 
italmérési engedély1yel, forgalmas 
utcában jó vevőkörre], betegség 
miatt eladó. Cim a kiadóhivatal
ban. 264.7 

Jzr. jiu Internátus 1frat 
Az összes iskolák közelében fel
állitott intézet, megnyi ik szept . 
l-én. Háló·, tanuló- és ét termei tá
gasak Ellátás, gondos nevelés, 
szakszerü felügyelet biztosittatik. 
Magán tanulők is felvétetnek. 
Tájékoztatót küld bérmentve s min
den felvilágosítást megad Steiner 
Jakat' okl. tanitó, Gurahoncz. aug. 
l~től Arad, Kápolna-utca 28 2521 

;ll~ g ol vagy német b es I tad 
vagy német keresk. levelezést ta
nit töké]yig postán, személyes 
érintkt>zés nélkül havi 3 koro
náért Örii nyelviskolája Aradon.· 

2511 

DiamantJ~n~ 

20698-1909. sz. 

Hirdetmény, · · 
Értesítjük az érdekelt közönsé- ~. 

get, hogy a borhamh:itás és ha- ·· 
misított bor forglllomba hozatalá· 
nak tilalmazá~áról szóló t908. évi ,~ 
XLVII. l-c. 14. §·ában eldrt bor
nyilvántartás vezetése tárgyában 
folyó évi május hó 28-án 64:200 --· 
VIII. 2. sz'm alatt kiadott rende
let 2. pontja értelmében a bor· 
nyilvántartási füzet vagy könyv 
az illetékes községi elöljárót:ág , 
(városban a polgármester vagy 
helyettese) által le kell bélyegez-
tclnL ! 

Arad, 1909. julius 2. 

A városi tanács. 

Uj női· és férfi szahó müterem. 

KATONA LÁSZLÓ 
Arad, Sz ;;.badság~tér l. sz. a. .. 

~ ·' 

. V an szerenesém a n. é. városi · 
és vidéki nagyközönség b. figyel-
mát felhivni uj onnan meguyilt · 

nói ,, és férfi ·szab 6> 
mütermemre, ·. , ~· 

hol minden e szakmába vágó mun
Vílágoso~, FŐ ut 126. szám 11000 kát le.gizlésesebben s legelőnyösebb 
koronáért szabad kézből azonnal 6.r mellett elvállalok. '... 5 , ""· .~ , 

ElaDó há! 

eladó. Bővebbet Kolozsi Lajosnál ·:: Szives pártfogásért esedezik : / 
Arad, Sarló-utca ·2v. · · · 2:>33 K. t L á } Ó "' __ ._.:~______.--.-~.-· a ona sz· ,:~ 

fapirkabpoknak / női é8 férfi szabó, Szadab91g-tér · .. 

való krepp- és selyempapirok nagy 
választékoan. Aradi felvételü és 
egyéb képes levelezö-lapok nsgy· 
ban és kicsinyben. Irodai cik kek, 
valamint üziPtl könyvek kitünő 
minőségben. Névj~yek és nyom~ 
tatványok. Egész könyvtárak vé+ 
tele. Kerpel Izsó kön,yv- és papir· 
kereskedése Aradon. Telefon as5. 

26 :Z 

fénykép fsztti cikkek. 
Bármily gyártmányu rényképez6 
gépeket előnyös részletfizetesre. 
Fényképészeti lencsék bármely mi
nöségben, s az összes fényképé
szeti kellékek és ujdonságok rend
kivilli előnyárban. Bloch H. papir
kereskedése és könyvnyO;!Jdl\ja. 
f!,ényképészeti cikkek gyári rak· 
tára. Telef,m 126. í:it. 6uO oldalas 
árjegyzék ki vána· ra ingyen. Vi
déki rendelésekb:.'z részletes hast
nálati uta.sitás és ujdonságok is· 
merte~se lesz meJléke1ve. 1216 · 

1. !SZám alatt. 2028 

8561--"'1909. sz .. 

.~ · Hirdetmény.· ·Í :: 

' Á- gyalogutak gondozásáról ai-· 
kotott l 27 n 7 403/1884. számu 
szabályrendelet {i,. § a értelmében 
felhivom a ház- és telek tulajdo-· 
nosokat, folyó hó 15-töl szeptem-," 
ber l5-ig házuk, illetve telk:űk 
előtt az asphalt burkolattal ellá~ 
tott gsatogutat mindennap délután 
1 és 2 óra között, a m<ísféle bur
kolattal ellátott gy~tlogutat este 
7 és 8 óra között rueglocsoltassák. 
mert ennek elmulasztása. esetén 
az emiltett szabályrendelet alap
ján szigoruan bűnteltelni !ogna.k:. 

_ Arad, 1909. évi május hó 6-én. 

Sarlot, 
főkapitány. 

,·, 

\ 

;;.;, 

j 
j 
•! ,. 
-~ 

' 
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FISCHER SIMON Nagyáruháza 
Arad, Szabadság-té,- 12 .. szám alatt 305 

meglepő olCsó árjegyzéke. 

iF";oi:"'i.55••••••11 Páratlan l ~--·--------11!! ................. . Frt. 1.45 
, t Selyem "" l .. -- o.lesó -·l 

Ernyo . 4rak! 
,- FISCHER SIMON lagy Áruháza 

lj t Páratlan · ·.· ! 
Madepul1: g . ·. . o!_esó . J 

• 
_ 4rak .t 

FISCHER SIMON Nagy Áruhaza • t 

l 

i~ " 
Pio'. 

Arad, Szabaddg-tér l2. száa alatt 

kivetitui elcsó irilan lesznek etárt&81tva ~ 
1 drb. gyermek emyi --- 50 . .,-, 95 kr. 
l drb. nel fekete na,.ernyi 1.25 kr. 
1 drb. férfi éa nöi selyememyi 1.75 kr. ·------·---·---------·------· J 53 krajcár ! 

Fl o r . 5 
Harisnya~ 

FISCHER SIMON Nagy Áruháza 
Arad, Szabadság-tér 12. azim alatt 

• 
óriási •tnnyls~gD ~lkahni yétel férfi,~ 
nöi es gyer11ek barumyak erkeztek es 

t bimulatos olcsó árban leunek elárusttva. ------·------· 
98 krajcár 

Bór 
Keztyü 

FISCHER SIMON Nagy Aruháza 
Arad. Szabadaág-tér 12. szá• alait • 

A Jegflno•abta nil és f!rfi ~trágai tlaebé 
tlirke:dyU fekete, fellír és :ulnes csak 

~ 9~ krajcárért teSZRt"c« elárll81tva. -------·-
i4sk;.:j~·.-;--~-~ 
i,"' Selyem 

o ~ Keztyü! 
FISCHER SIMDN Nagy Áruháza t 
Arad, Szalladsá.JI·tér 12. száll alatt • 

A legjobb mlniiségU chapselye• férfi és. 
nil k!lztyUk 4á krajeá.rért lestuk el-~ 

árusitva. ... _ ... .,. .................. . 
;-------------· t Utazó cikkek nagy válaSitekban a 
t legolcsóbb árakban. 

t Böröndök Utazó készlet 
t Kézitáska Haj kefék · -
• Erny~Hok Ruha kefe ··-----·-···--· 

23 krajcár 
Batiszt 
Zsebkend ó 

FISCHER SIMON Nagy Áruháza 
Arad, Szabadsag-tér 12. azám alatt 

Óriás nagy zsebkendő vétel· folytán 
lesznek a legelegánsabb angol 12ines 

Arad, Szabadság-tér 12. azam alatt 

A legfinomabb fehér madepuhin puha 

ll meilll férfi l11gek, meglepő olosé ar, da
rabJa forint 1.45-ert kaphatók. .. ................ .. 

.. .m ................. ~ 

1
45 h rajcár . l 

Szalm31· l 
~ ·. Kalap 

l batiszt zsebkendők 40 kr<~joár helyett 
csak 23 krajcárért Blilrusltva. 

.-,~~~ ....... ,~""··- l FISCHER SIMON Nagy Áruhaza l 
Arad, Szabadsáu-ter 12. azám alatt 

Frt. 1.45 
Angol 

w l 
Glrardl uatmak.alapok, fér.fi. fiu é8 gyer.1 mek részére már 45 bajcartól kezdve 

kaphatók, 

~---------------~ Sephir ing 
FISCHER SIMON Nagy Áruháza 
Arad, ~zabadság-tér 12. FZám alatt 

Ritka alkalmi véte.! folytán lesznek a 

l
iegfinomabb és legelegansabb sz.ines in
gek, a melyeknek az értéloe frt. 2.50. 
osak frt. 1.45-ért elárusitva. - Ez a 

cikk különöseA figyelemre méltó. 

·1 Frt. 1.25 · · 

·------·------· 
·;5-;::.:tj:á;·---~ 

· SeiJ'em 
Nadrágtartó• 

FISCHER SIMON Nagy Áruháza • 
Arad, Szabadsag-tér 12. szám alatt 

Jelenleg, ameddig a készlet tart, lesz-

i 
nek elárusitva, finom selyem nadrágtar-

. tók 75 krajcárért. 

...... ~~~n.~ .. .r~..-

fsö·;::=i::~:~, 
J _ Sapka 
t FISCHER SIMON Nagy Áruháza 
t · Arad, Szabaddg-tár 12~ ezá• alatt 

• Férfi, fiu és JIY&rmek s~ort upká~ n 4 llóm szllvetbol 3$, 50 ea 75. kraJcár. ·--------------. t 

. Nyári 
Sporting 

FISCHER SIMON. Nagy Áruháza 
Arad, Sl&l!addt-t6r 12. eUm al•tt 

Sikerlllt nagy vétel folytán dupla galle· 

ros ferfl Ing frt. t. 5. Szlnes sepnfer l 
sporting frt l 46. Nyersselyem Yhzon 
tennlaz Ing meglepő olcsó ir frt. 1.75. 

taa krajcár l - i95k.::.Tci.';o····r 
Selyem .. t Francia = 

. Nyakke:ndo 145 krajcár · : 1• Batiszt nadrág t 
FISCHER SIMON Nagy Aruháza - -,. ElegánS - ~ FISCHER SIMON Nagy Árubáza·l 
Arad, Szabadság-tér 12. szám alatt ·' Séta bot t Arad, Szabadság-tér 12. azánl alatt t 

Órlbl választékban tiszta selyem nyak· Fino• rövid francia batls. zt alsó ladrág ~· 
ken~ek elegáns szinekbell, drbja 38. FISCHER SIMON Nagy Áruháza darabja 95 k1'ajcár. - Jó 11111•ősegil 
45 és 50 krajcár. 3 darab elegans ae· Köpper. afaó nadrág'· szlnes, hl•ezve. 

lyem batiszt nyakkendö 55 krajcá... Arad, Szabadság-tér 12. szám alatt ~ ftklam i.r 9& kr. l 
-------~~~~------ Óriitl választékban a leg· WWWWMWWWWWWa 

19 krajcar 
Szines
Manschetta 

FISCHER SIMON Nagy Áruháza 
Arad, Szabadság-tér 12. szám alatt 

A legszetib szlnes mlntátott já mosó és 

l 
jó mlnőségü Mansehettitk parja 19 kr.·ert 

lesz eladva. 

ujabb sétabotok • • 4!1, 75 kr. 
Vasbot bőrrel atiluzva • • . • 95 kr. 
Acel bot nickel fogóval .. • 125 kr . ___ , 

• lb81 liS' 

~dMNBE.ira~BEBES&SEWWE .. &ama .... aaW ... 
Nagy választ~k b ö r á r u k b a n ! 
Női kétitáska Dohánytárca ·, 
Pénz erszény Cigarettatárca , 
Papírpénztárca Szivartarca , 

Fizetöpincértárca. , -

·------·····-·r l Frt. 1.25. • ·~~ ~ 
Nyara .~ · 

t · Kalap 
t FISCHER SIMON Nagy Arubáza l 
t Arad, Szabadság-tér 12. szám alatt . 

~ KltUnö ió 11yári loden strap.a kalap 
l . frt. 1.25 és t50. . t 
iwwwwwwawwww...,• 

Gyermekkocsikból gyári raktár Fischer Simon Nagy , Áruházában · minden' .~.~el kép-". 

zelhetö . kivitelben és legolcsóbb árban kaphatók. s.! 5 forinttól kezdve 50 forinti g.' 
ww 
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